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Орудій заряженныхъ спрой

Споялъ съ гоповыми громами;

Спрѣлки, припавъ къ нимъ головами,

Дремали — и подъ ихъ рукой

Фипилъ курился роковой.

_ Жуковскій.

-нно

Эскадронъ Подполковника Мечина при

крывалъ двѣ пушки главнаго пикепа,

разположеннаго на высопахъ ***. Сырой

пуманъ сплался по окреспности, рѣзкой

вѣперъ проницалъ на сквозь: Офицеры

лежали вкругъ дымнаго огня. Конно-Ар

пиллерійскій Поручикъ сидѣлъ на колесѣ

орудія; подполковникъ, опершись надлин

Часшь ХХІП. Кн. 1, и
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ную саблю свою, споялъ въ задумчиво

: c..іи. Всѣ молчали. — „ Какое вещестпвен

ное созданье человѣкъ!“ началъ Шпабсъ
4

1 они мистпръ Ничиповичъ: „ каждая игруш
. 2 .

и

, ка его нтѣнтипъ, каждая бездѣлица огор

чаетпъ, малѣй нная боль разспроиваепъ

нравственныя способностпи и перемѣна

не годы дѣиспвуетпъ на разположеніе его

духа. Давно ли мы были веселы, пѣли, рѣз

валась: подулъ холодный вѣтперъ и вмѣ

спѣ съ небомъ нахмурились наши брови,

и говоруны сидятпъ, будпо въ Пиѳагоро

вой школѣ молчанія 9 — Не ручаюсь за

другихъ, возразилъ Лидинъ: но покуда

спаростпь и подагра не сдѣлали изъ ме

ня барометпра — погода неимѣетпъ на ме

ня никакого вліянія. Когда я доволенъ,

по по мнѣ хошь права не роспи; снѣгъ,

градъ, дождь, вьюга — всё праздникъ. Но

, ежели груспно на сердцѣ, по и свѣплый

день досаденъ. Тогда кажется, будпо всѣ

веселы на зло мнѣ, и я спановлюсь при

хотпливъ, какъ невѣстна. — „ Слѣдова

пельно, сказалъ Шпабсъ Ротмистръ, по

года дѣйстивуепъ на птебя въ обрапномъ

_ 1 __ __ с_

порядкѣ, но пѣмъ неменѣе вліяніе оной
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существуетъ.“ — не думаю, оптвѣчалъ

Лидинъ: эпо чувстпво естпъ слѣдсптвіе вну

преннихъ, а не внѣшнихъ ощущеній, и

до пѣхъ поръ будепъ имѣптъ мѣстно, по

куда перевѣсъ оспанешся на его споро

нѣ. На примѣръ: я люблю смотпрѣ нѣ на

играющую молнію, люблю слушапъ вой

грозы и шумъ проливнаго дождя . . . но

почему люблю я это?—„потому что пы

чудакъ, перебилъ Шпабсъ-Роптмистпръ;

впрочемъ, какъ самъ изъясняешься, пы

любишь не испыпывашь, но полько смо

прѣпь, полько слушаніь бурю, какъ Вер

непову каршину, или моцарнову орано

рію.“ — Прошу извинитйь, Г. Шпабсъ

Ропмиспръ, я люблю наслажда пться ею

на чиспомъ воздухѣ, въ лѣсу, на горахъ;

но возвращаюсь къ причинѣ: я лоблто

эпо по пріяшнымъ воспоминаніямъ, ко

пторыя родяпся во мнѣ онъ бури. Одна

жды, на примѣръ,— ахъ! для чего этпо

было полько однажды! . . . — „для по

го, перебилъ Ничповичъ, чтпо въ Курга

новой Ариѳметпикѣ весьма замысловапо

сказано: единожды едина,—едино,и не два.“

Всѣ засмѣялись; но Лидинъ съ улыбкою
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.»

продолжалъ; надѣюсь, Г. Шпабсъ-Ропт

миспръ проспипъ мнѣ эпо восклицаніе:

оно вырвалось изъ сердца, а сердце пло

хой ариѳмепикъ. — „ Не знаю, каково

пвое, опвѣчалъ смѣючись Ничиповичь: но

мое даже подъ ядрами упакъ вѣрно оп

счипываетпъ шестпьдесятпъ секундъ въ ми

нутпу, какъ папенповые часы.“ — Во

время сраженія мнѣ нѣкогда бывало зани

маtпься повѣркою своего пульса, хладно

кровно замѣпилъ Лидинъ. Эпо замѣчаніе

задѣло за живое Шпабсъ-Ропмиспра: онъ

уже съ примѣтпною досадею спросилъ:

„Конечно пы за эскадрономъ въ замкѣ

спроилъ воздушные замки?“ — Дурная

игра словъ, Ничиповичь, сказалъ Подпол

ковникъ дружески, желая замяпъ ссору,

л

котпорая бы навѣрное кончилась саблями:

пуспая игра словъ, да и предметпъ ея не

слишкомъ хорошій. Вы подсмѣиваетпесь

другъ надъ другомъ на счепъ опваги; но

я желаю знапь, кпо бы изъ всей арміи

осмѣлился подуматпь, не полько сказапь,

чпо въ нашемъ эскадронѣ естпь кпо ни

будъ двусмысленной храброспи.— „Пуспь

ѣмн Французской флейщикъ передъ раз



— 7

водомъ выбрѣепъ усы, есьли эпо не прав

да! вскричалъ Ропмиспръ Спруйской, ко

порый, лежа на попонѣ, казалась, слу

шалъ полько, какъ распепъ права. „Вамъ

грѣшно, господа, "въ нашей беззавѣпной

бесѣдѣ говорипь колкоспи, или обращапъ

шупки въ дѣло. — Ну, други! мировую!

. . . А есьлижь вы не поцѣлуешесь, по

пы, Лидинъ, незови меня никогда въ се

кундантпы, а пы, Ничповичь, впередъ не

узнаешь, длинны, или коротпки стпремена

на моемъ Черкесѣ, когда нужно будепъ

понаѣздничашь. — Помилуй, Сшруйской,

съ чего пы взялъ, будто мы ссоримся,

сказалъ Ничповичъ, подавая Лидину ру

ку. — „ Ну, полно, полно! продолжалъ

Ропмистпръ: кпо сптарое помянепъ, по

му глазъ вонъ.“ — Я эпо всегда говорю

своимъ заимодавцамъ, сказалъ Лидинъ; но

уважая Ропмиспра, онъ сжалъ руку Ни

чтповича. .

„Надѣюсь однакожъ, чпо анекдопъ,

котпорый начался пакимъ романпиче

скимъ восклицаніемъ, имъ не кончился, и

Лидинъ доскажешъ его друзьямъ своимъ?

сказалъ Мечинъ.“ — О, безъ сомнѣнія,
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Подполковникъ! я пакъ люблю говоришь

о милой Александринѣ, чтпо очень радъ

случаю. — „Воля пвоя, Лидинъ, возра

зилъ Подполковникъ: пы сбиваешься въ

произшеспвіяхъ. Сохраняя все уваженіе

къ дамѣ пвоего сердца, кажепся, дѣло

шло не объ ней, а объ ненастпной погодѣ.“

— Имѣйше немного перпѣнія, Г. Под

полковникъ, и оно приведепъ насъ къ по

му же . . . надобно вамъ знапь, друзья

мои, чтпо живучи въ злаповерхой Москвѣ,

влюбился я . . . "; — Знаемъ, знаемъ, въ

кого и у кого, какъ по формулярному

списку, подхвашилъ Ничиповичъ; благода

ря пвоей нѣжностпи, я могу описаніь ея

роспъ, лѣпа и примѣпы, до послѣдняго

, родимаго пяпнышка, какъ въ зеркалѣ.

Ты намъ объ ней наговорилъ сполько...“

— Объ ней можно говорипь, можепъ

бы пь, слишколгó линого, но довольно нагово

ритпься объ ней нельзя, ты незнаешь

эпого ангела, Ничтповичъ, и попому ску

чаешь разсказомъ; но спроси у Ропмисп

, ра, какъ она прелесшна собою, какъ ми

ла со всѣми, какъ любипнъ просвѣщеніе,

словесносшь . . . „ Бьюсь объ закладъ,

4

А
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вскричалъ Ничповичь, что она хвалила

сптишки, котпорьте написалъ пы ей въ

Альбомъ!“ — Какъ умна, какъ чувстпви

1пельна. . . . „Къ пеплу и холоду, приба

вилъ Ропмиспръ, одувая фитилъ, КОпо

рымъ сбирался закуришь свою прубку.“

— Вы вѣчно шуппинте, Стпруйской; но чтно

она любезна въ самомъ дѣлѣ, этпо больше

всего доказываепся вѣрноспію пакого

вѣтпренника, каковъ я. — „ Признапться,

мудрено на бивуакахъ сыскапь и слу

чай для измѣны, примолвилъ Ротпмистпръ;

пѣмъ болѣе, чтпо изъ женскаго пола здѣсь

никого и ничего нѣпъ, кромѣ эпой пуш

ки.“ — „ Этпо единорогъ, замѣнилъ Ар

пиллерійскій Офицеръ.“ — Тѣмъ еще без

опаснѣе! опвѣчалъ Ропмистпръ. — Но

ъ

пѣмъ хуже, чѣпо вы недаепте мнѣ доска

запь моей повѣспи.“ — Подполковникъ,

шупя, возгласилъ: смирно! и по долгомъ

смѣхѣ, Лидинъ продолжалъ. …

,, Я уже познакомился со всею род

нею Александрины: ласкался къ матпуш

кѣ, ухаживалъ за опцемъ, хвалилъ собакъ

и приспяжныхъ брапца, слушалъ рого

вую музыку дядей, и чтно всего, неспос

и

л
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нѣе — пересуды тепушекъ. гостепріим

спво есшь всегдашняя добродѣшель мо

ихъ земляковъ, и наконецъ меня пригла

сили приѣхатпь къ нимъ въ Подмосков

ную. — Нужно ли сказывашь, чпо я про

велъ памъ день, какъ въ раю, чпо мнѣ

удалось говоришь съ нею на единѣ, чпо

я былъ неловокъ и смѣшанъ въ по время,

будно юнкеръ, копорый не въ формѣ по

пался своему Генералу; чпо "y меня на

конецъ вырвались кой-какіе намеки, и

чшо меня слушали благосклонно. — Въ

вечеру надобно было ѣхатпь пѣмъ ранѣе,
* *

.

_

чпо они сами сбирались въ городъ. Я раз

кланялся, со вздохомъ взлѣзъ на дрожки,

и чрезъ минутпу облако пыли скрыло ошъ

меня зам1ОКъ Армиды.

. .» На дорогѣ я завернулъ въ деревню

къ пріятпелю. Черезъ часъ выѣзжаю, — и

. вообразите мое счасIIIье: вспрѣчаю дор

мезъ, везомый шестпью заслуженными ко

нями, — и въ эпомъ спепенно-колыхаю

щемся дормезѣ — Александрину со всѣмъ

причепомъ. Между пѣмъ небо оболоклось,

пучами, началъ накрапывашь дождикъ, и

молнія заиграла во всѣхъ углахъ гори
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зонпа. — Въ пакую погоду ѣхапть въ

карепѣ выгоднѣе, чѣмъ на дрожкахъ —

было первою моею мыслью; но быпь вмѣ

сшѣ съ него, птакъ близко подлѣ нее, воппъ

чпо очаровало мое воображеніе до пакой

спепени, что я бы отпдалъ препъ моей

жизни за прокапъ въ эпомъ полиняв

шемъ дормезѣ. Но какъ залепѣпь въ не

го? Мы еще не пакъ коропко знакомы,

чпобъ они могли меня пригласитпъ, а

приговоритпься къ эпому совѣспно. -

Однакожь попыпаемся. — Проѣзжаa ми

пмо, я заговорилъ о грозѣ, о бѣшеныхъ ло

шадяхъ моихъ; но эпо не помогло: опецъ

спросилъ полько, съ какого онѣ завода?

а мать пожелала мнѣ счастпливаго пуши.

Препяпспвія поджигаютпъ желанья, и я

рѣшился на отпважную выходку. „Пошелó

по всѣлиó!“ — Я и по насилу держу ко

ней, опвѣчалъ мой кучеръ: есьли ихъ пу

стпипь, они разпреплюнтъ насъ. — „ По

шелъ, говорю я: не разсуждатпь, а дѣ

лапъ!“ — и съ эпимъ словомъ вся прой

ка подхвашила бишь, понеслась,-и дрож

ки, звѣня, запрыгали по кочкамъ и вы

боямъ, вправо, влѣво, подъ гору и на по

1 ____ - 1 _ . -
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воропѣ прямо на камень — кракъ - ось

по поламъ, колесо въ дребезги, а я вмѣ

спѣ съ кучеромъ отплептѣлъ сажени на

при въ ровъ.

,, Къ счаспію, кучеръ вывихнулъ се

бѣ полько носъ, а я лишь крылышко по

лияло, но лежалъ недвижимъ изъ припвор

спва, чпобъ сдѣлапъ занимаптельнѣе сце

ну. — Черезъ двѣ минутны опкрываю

глаза — и вижу Александрину въ обмо

_. и .

рокѣ опъ испугу; машиь оппираепъ ее

спирпомъ, а отпецъ окуриваепъ меня сѣр

ными спичками. Одно меня пронуло, дру

гое разсмѣ:шило. Скоро все пришло въ по

рядокъ, — и вопъ, послѣ многихъ раз

просовъ, приглашеній и отпговорокъ, я

влѣзаю охая въ каретпу, разсыпаясь въ

благодареніяхъ и внутренно радуясь сво

ей хипроспи.— И вопъ наконецъ я под

лѣ милой Александрины! . . . У меня за

нялся духъ. — Темнѣло, дождь лилъ лив

М Я , — карепа, въ слѣдспвіе моего прак

папа, объ элекпричесптвѣ и опасности

въ грозу скоро ѣздишь, двигалась шагомъ;

опецъ и машь дремали, и полько при

сильныхъ ударахъ грома пробуждались —

«
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одинъ, чтпобы зѣвнупь, — другая, чпобъ

испугапься. — Александрина молчала, а я

, несмѣлъ говориптъ, попому, чтпо голосъ

мой дрожалъ, какъ ненаtпянупая квинпа;

за по я несводилъ глазъ съ прелесшнаго

лица своей сосѣдки, ловилъ каждую чер

пу, каждое выраженіе, каждый абрисъ

его, изчезающій въ пемнопѣ, каждый

взоръ, когда молнія облескивала внупрен

ностиь карепы. Я вдыхалъ какую-по пом

ную свѣжестпь съ щекъ ея, я слышалъ

біеніе ея сердца, я чувстпвовалъ, какъ мое

неровное дыханіе колебало ея локоны. —

Друзья мои! я молодъ, но я жилъ, я чув

спвовалъ, я наслаждался; но никогда не

испытпывалъ вьиспина Го наслажденія, Ка Къ

, въ эпопъ разъ! однимъ словомъ: когда
. о _ т

еспть счасп11е въ жизни— я былъ счасп

Л И Въ, ПО пому, чпо неимѣлъ никакого же

ланія!-Неужели, Ничиповичъ, пы будешь

, спорипь, чтпо буря не можешъ доспа

вишь удовольствія по воспоминаніямъ?“—

— Сушишься опъ дождика воспоми

наніями, или чшо еще хуже, для нихъ мок

нупь, для меня сполько же смѣшно, какъ

увѣреніе, будпо скучашь-весело! Чпо ка
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саешся до меня, несогрѣшаго пылкимъ

воображеніемъ, я бы промѣнялъ пеперь

двѣ дюжины золопыхъ своихъ поминокъ

на рюмку Бургонскаго. — „ Я васъ беру

на словѣ, Штабсъ-Ропмиспръ, сказалъ

Арпиллерійскій Офицеръ: за виномъ дѣло

” не спанешъ. Эй, фейерверкеръ! принеси

сюда изъ заряднаго ящика двѣ бупылки,

пѣ, копорыя лежапъ въ крышкѣ на лѣ

вой споронѣ.“ — Да здравспвуепъ Ар

пиллерія! воскликнулъ Спруйской, опби

аваЯ саблею бутылочное горлышко: ну,

кпо бы иной умудрился соединишь Въ

одно мѣспо и смерпные снаряды, и жиз- _

ненные припасы? Теперь предлагаю поспъ

за пвою Александрину!“ Лидинъ положилъ

руку на сердце, высоко поднялъ спаканъ,

по Рыцарски, выпилъ его и разбилъ въ

дребезги о шпору. ,, Прошу извинипь,

Господа, чтпо я разбилъ послѣдній хру

спальной спаканъ: тпеперь уже здоровье

чужой красавицы не запускнипъ его,

какъ въ моемъ сердцѣ неизгладипся об

разъ моей невѣспы!“ —

Бургонское оживило зябнущихъ Офи

и

церовъ; донышко серебреннаго спакана
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сверкало вновь и вновь, и похвала вину

непереспавала. „Какая тонкость! гово

рилъ Ропмиспръ, высасывая послѣднюю

каплю.“— Какой букетó! сказалъ Ничипо

вичь, нюхая опорожненную бупылку.

Вопъ Лидинъ, пакое благовонное воспо

минаніе — пріяпно! — „Энпо вино, ска

залъ Арпиллериспъ, доспавляепъ мнѣ

еще пріяпнѣйшее воспоминаніе, копорое

дѣлаепъ честпь великодушію женскаго по

ла; воспоминаніе, за копорое едва не за

платпилъ я жизнію. Есьли Господамъ у

годно будепъ послушапь хошь краемъ

уха, я разскажу, какъ экпо, случилось.

„Три дни пому назадъ, я былъ по

сланъ фуражировать въ окрестпностпи

сен-дизье. Непріяпеля близко нечаяли, и

попому мнѣ дали полько пяшъ человѣкъ

ѣздовыхъ. Я опправился прямо въ дерев

ню во-сюро-блезъ, гдѣ уже два раза про

ходила и спояла наша ропа, и гдѣ жи

тиeли принимали насъ очень ласково.

Брапская привязанностпь привлекала ме

ня къ Генріепѣ, дочери Мера: она пре

миленькое, преневинное созданье. Меня

ушѣшала ея дѣпская опкровенноспть, ея
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неизмѣнно-веселый нравъ. Бывало, когда

я задумаюсь, она рѣзвилась вокругъ меня,

и шупя разглаживала морщины на лбу

моемъ. — „ Развеселись; добрый Руской!“

говорила она, и я невольно улыбался ея

привѣшливоспи, и въ ея свѣтлыхъ гла

захъ искалъ — и находилъ забвенье все

го непріяпнаго. Генріеша выбѣжала и
_. о .

погда меня вспрѣпишь, играла съ моею

лошадью, пѣла, прыгала, какъ ребенокъ,

и наконецъ унесла у меня саблю.— Мера,

опца ея, небыло дома. Пославъ за нимъ

канонера, я велѣлъ оспальнымъ кормишь

коней и присмаприватпь фуража, а саМъ

пошелъ на верхъ въ обыкновенную свою

комнашу. Мнѣ принесли вина; но я едва

выпилъ спаканъ его, едва успѣлъ сѣсть

на канапе, какъ глаза мои сомкнулись,

голова упала, — я погрузился въ глубо

кой сонъ. — Не помню, долго ли спалъ

я, упомленный переходами и двух-днев

ною безсонницею; знаю полько, чпо я

пробудился отпъ голоса, котпорый назы

валъ меня по имени. Опкрываю глаза:

Генріепа, блѣдная, препещущая, спояла

надо мною. Бѣги, Руской! сказала она за
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мирающимъ голосомъ, спасайся, или пе

бя убьюпъ! уже все гопово . . . они со

брались . . . пвои солдапы заперпы . . .

Но я погибла, если узнаютпъ. Бѣги, умо

ляю пебя, бѣги! . . . “ и Генріепа исче

зла, какъ привидѣніе. Рускому Офицеру

бѣжапь! нѣпъ, эпого небудешъ!— Я вско

чилъ, кипя гнѣвомъ, запкнулъ за порпу

пею писполепы и попихоньку сошелъ

внизъ. — Въ залѣ слышались многіе го

лоса . . . прикладываю ухо: одни хопѣли

убипъ насъ, другіе совѣповали опдапіь

въ плѣнъ своему опряду, котпорый, по

ихъ словамъ, долженъ быпь недалеко. —

„Чего вы боипесь, — говорилъ Меръ, —

опомспишь смерпью за гибель опцовъ

вашихъ и брапьевъ, погубленныхъ Рус

кими? И почему эпи будупъ счаспливѣе

другихъ, впадавшихъ къ намъ въ руки?

Если вы неопдѣлаепесь опъ этпихъ —

Эпи проложупъ дорогу пысячамъ граби

тнелей, и ваши запасы, ваши драгоцѣн

носпи не надолго скроютпся подъ кров

лею Церкви опъ ихъ поисковъ. — Впро

чемъ, умерпвишь ихъ необходимо для соб

стивенной безопасносши, пошому чшо од

Часпь ХХІП. Кн. 1. я
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и на смертпь можетпъ ручатпься за пайну;

иначе, они изъ самаго пл; на накличупъ

на насъ мщеніе своихъ!“ — Судипе, ка

ково мнѣ было слушапть этпого Оратора;

, но я, обрадованный опкрыаніемъ Запас

наго ихъ магазина, рѣшился на все, поль

ко бы до слпавитпь рошѣ фуража, пѣмъ

скорѣе, что у насъ пакой былъ въ немъ

, нелосшапокъ, чтпо солдатпы кормили ло

шадей хлѣбомъ, котпораго и сами они не

сѣли до сыпа. Вхожу . . . и есьли бы

Койгревова ракепа упала погда между

заговорщиками, по вѣрно бы она, пере

пугала ихъ менѣе моего появленія. ,, Г.

Мечъ, сказалъ я: какой-тпо палунъ, вѣ

роятно ошибкою, заперъ въ конюшнѣ сол

дайтъ моихъ, — прикажи не ихъ о(пом

кнунтъ; да пеперь же, сей часъ, сію ми

нутпу." Грозятцій взглядъ, брошенный На

безоружныхъ храбрецовъ и движеніе ру

ки моей къ писполешу, увѣрили ихъ, что

я не шучу. — „Прошу впередъ, безъ це

ремоніи . . . “ 11 вопъ, между полпою

зѣвакъ, въ конвоѣ ѣздовыхъ моихъ, я дви

нулся къ церкви. — „Звонарь! отппирай;

а вы, Господа, возмише свѣчки, проводи
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пе меня на чердакъ и подивипесъ чупью

Рускихъ.“ — Между пѣмъ я поспавилъ

двухъ рей паровъ у входа, еще двухъ на

разныя дороги, съ приказаніемъ по пер

вому выспрѣлу скакапъ, одному въ Дл

визіонный Шпабъ, другому въ ропу и

объявить объ опасностпи. Съ оспальны

ми взобрался я на верхъ. — Представь

тпе себѣ, чтно закромы насыпаны были

овсомъ и жи помъ до кровли, все лучшее

имѣніе поселянъ было снесено 1пуда же.

Куча сундуковъ, яицлковъ парчей, золо

пыхъ и серебренныхъ вещицъ, — но чтпо.

всего болѣе поразило меня — этпо были

Рускія ружья, кивера, Уланскія пики, са

бли, каски, — вѣроятно, НесЧаспиньихъ

земляковъ нашихъ, заплатившихъ жиз

нію за неоспорожностпь. Я содрогнулся

но изслѣдованіе было неумѣспа. — Въ

э1по время поселяне, воображая, что мы

спанемъ грабишь ихъ драгоцѣнности,

взволновались, ударили въ набатпной ко

локолъ, и съ воплями окружили Церковь.

Крикъ: а bas les Кusses, mort aux bri

gands, вызвалъ меня на колокольню, и я

насилу могъ добишься, чпобъ мена вы
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слушали. — „Французы! сказалъ я: мы въ

вашей власши; но вашъ Паспоръ, вашъ

Меръ въ моей, и они жизнію заплапяпъ

, за малѣйшее насиліе, да и мы чепверо

не даромъ продадимъ свою. Эпого мало!

часовые мои дадупъ знапь о помъ въ

армію и мщеніе Рускихъ разразипся надъ

вашими головами. — Я пришелъ не гра

бишь ваше имущеспво, но взяпъ немно

го овса и хлѣба, за чпо Государь нашъ

заплатпипъ по моей роспискѣ. Опвѣчаю

жизнію, чшо все до послѣдняго волоса

будепъ цѣло. “ — Эпо успокоило посе

лянъ. — Я велѣлъ Меру приказапь въ

полчаса доспавитпь восемь подводъ, и на

грузивъ на двѣ оружія, чпобы неоспа

випъ имъ средспва къ вооруженію, а на

прочія шеспь овса, хлѣба и немного ви

на, я ошправилъ ихъ подъ конвоемъ въ

ропу. Проводивъ глазами обозъ мой, я

спуспился съ опасной каѳедры своей,

проспился ропщущими жипелями и по

благодаривъ поклономъ великодушную

Генріепу, поскакалъ назадъ. Французы

вошли въ Во-сюръ-Блезъ на нашихъ хво

спахъ. . . . "
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—- Кпо идепъ? закричалъ часовой

Гусаръ на ближнемъ ведепѣ: спой, или

убью! — Ему пихо опвѣчали пороль и

лозунгъ. Эпо былъ ихъ Поручикъ Вол

гинъ, ѣздившій осматпривaпь цѣпь. „ Г.

Подполковникъ! пикепы и ведепты спо

лпъ исправно. У непріяпеля движеній

никакихъ невидaпь.“ — Нѣтъ ли чего

новаго? неслышно ли объ дѣлѣ? спросили

Волгина вдругъ всѣ Офицеры. — „ Радуй

песь, Господа опвѣчалъ Поручикъ, не

слѣзая съ коня, я привезъ къ вамъ доб

рыя вѣспи: Наполеонъ уже въ Сен-Дизье,

и нашему маленькому корпусу доспанеп

ся чеепь задержашь всю армію, копо

рая на насъ опрокинепся, — покуда со

юзныя идупъ на Парижъ. Говоряпъ, у Го

сударя навернулись слезы, когда онъ про

- спился съ нами.— Друзья! врядъ ли намъ

выспояпъ живыми, за по объ насъ вспом

няшъ въ Россіи, и опъ насъ поплачушъ

во Франціи.“ Слава Богу, сказалъ радосп

но. Подполковникъ. — „Будепъ гдѣ по

звенѣпь саблями! воскликнулъ Спруй

ской: смоприпе, Г. Арпиллериспъ, не

выдайше насъ!“ — Не бойптесь, Рощи
.
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миспръ! пылко опвѣчалъ Арпиллерій

скій Офицеръ: мои канонеры неразъ дра

лись банниками; и даромъ не сожгупъ

зерна пороху. Только вы, когда у меня

не спанешъ карпечь, подѣлиппесь со ммою

подковами и пуговицами — ихъ много на

, вашихъ доломанахъ, а памъ будепъ до

вольно пепло, чпобы драпться на разпати

ку. Впрочемъ, когда до пого дойдешъ дѣ

ло, я буду спрѣляпь послѣдними своими

франками!“ — 1 . —

Офицеры ншумѣли и радовались, буд

по на канунѣ гулянья; забытпый ими

огонь спадалъ, и полько вздуваемый вѣ

промъ, сыпалъ искры и порою освѣщалъ

дремлющихъ гусаръ, половину верьхами,

половину у ногъ коней.

„Отпъ чего вы пакъ груспны?“ съ

учаспіемъ спросилъ Лидинъ у Подполков

ника, копторый неподвижно споялъ, опер

шись на длинную саблю свою, ничего не

видя и не слыша. — Я неизлѣчимо бо

лѣнъ воспоминаніемъ пяжкихъ поперь

моихъ, опвѣчалъ онъ; и пеперь, добрый

мой Лидинъ, мнѣ казалось, будто я бе

сѣдую съ другомъ моимъ Владовымъ; и
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послѣднее наше свиданіе оживилось пе

редъ глазами моими. Это было передъ

Каптцбахскихъ сраженіемъ: какъ пеперь,

дулъ холодный вѣ неръ опъ Сѣвера; какъ

пеперь пуманъ сплался въ лощинахъ и

мы съ Владовымъ, покрытые одною бур

кою, безмолвно лежали у огонька. „Вѣ

ришь ли пы предчувспвію?“ спросилъ

онъ меня. Я улыбнулся. , Другъ мой, про

должалъ Владовъ, пы знаешь, суевѣ

ренъ ли я, пы видалъ, боюсь ли я смер

пи; но пеперь какой-по неопспупной

голосъ пвердипъ мнѣ: ты будешó убитó!“

. . . Голосъ, копорымъ говорилъ Владовъ,

навелъ на меня ужасъ . . . „ Впрочемъ,

если эпо предчувствіе необманчиво — я

радъ; жизнь изпомила меня. Неудивляй

ся, Мечинъ, чпо другъ пвой, сбросивъ съ

себя покровъ шупочной философіи, ока

жепся пеперь въ мрачномъ своемъ видѣ.

Я нехотпѣлъ двоипь поски пвоей, своею;

но пеперь, на порогѣ смерпи, опкрою

пебѣ всю душу свою. . . . Слушай: Я лю

билъ — эпо еще не рѣдкоспь; мнѣ измѣ
. у

нили, Мечинъ, и эпо весьма обыкновен

ная вещь; но надобно было любишь, какъ

____ ч
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я, чтпобы почувспвовапь, подобно мнѣ,

вcто жеспокоспь измѣны. — Другъ! я бы

проспилъ эпо неопыпной дѣвушкѣ, ко

пторая при первомъ препепаніи сердца,

при первомъ румянцѣ щекъ увѣряешъ се

бя, будпо она любипъ — и глаза ея го

воряпъ по, чтпо она когда нибудь по

чувствуешъ. Я бы могъ проспишь эпо

вѣпреной кокепкѣ, копорая изъ пще

славія, или для забавы, пвердипъ каж

дому недурному собой: люблю тебя! Но

могу ли извинитпь дѣвушку, исполненную

свѣплаго ума, далекую опъ всѣхъ пред

разсудковъ, одаренную всѣми качеспвами,

всѣми прелеспями и душой, опкры пою

для чувспвъ возвышенныхъ! . . . Сход

ноcпь мнѣній насъ сблизила, пламень

сердецъ и мечшапельность породили лю

бовь. Я уже позабылъ нарѣчіе любви, и

попому скажу проспо: мы любились, мы

разумѣли другъ друга; насъ одно радова

ло, одно огорчало, . . . и не разъ слы

шалъ я увѣренія, чпо она можепъ быпь

счаспливою полько со мною. — И эпопъ

Идеалъ моей фанпазіи — плѣнился Гене

ральскими эполепами, — и эпопъ-по

!

!
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Ангелъ на земли, она, — имѣла споль

ко коварства , чпобы скрыватпѣ эпо;

имѣла рѣшимоспь меня обманыватпъ, и

въ по время, когда гоповилась опдатпь

мнѣ руку — сердце ее п инадлежало уже

другому. — Другъ! эпо опрокинуло моно

нравспвенностпь; я безумстпвовалъ, и съ

этпихъ поръ возненавидѣлъ женщинъ. —

И можно ли довѣряпь имъ счаспіе жиз

ни, когда ихъ мнѣнія, ихъ желанія, ихъ

спраспи — основаны на прихопи? Для

нихъ сопворены моды, а не чувсп

ва; онѣ умѣюпъ нравишься, но не лю

бипь; имъ незнакомо высокое ощущеніе,

быпь любимой человѣкомъ съ благород

нымъ харакперомъ: съ пѣхъ поръ про

шло много времени; бывало, иногда, я за

бывался сномъ надежды подлѣ милой кра

осавицы, бывало, какое-по сладоспное

чувспво просыпалось вновь въ груди мо

ей — но разумъ шеппалъ: всполини ее, и

я опрывалъ опъ сердца льспивую мечпу,

и испуганный, бѣжалъ далеко, далеко, ку

да глаза глядяпъ, покуда безнадежноспь

вновь неохвапывала сердце.
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„Я желалъ опдохнупъ душею между

людьми, къ копорымъ принесъ брапскую

довѣренность и весь жаръ быпь поле

зенъ имъ. — И чтпоже? люди отправили

оснпапокъ моего покоя.— Однимъ словомъ,

Мечинъ, кпо испыпалъ измѣну прелестп

ной, моженъ бы пть наилучшей изъ жен

щинъ, пошъ вѣрно презираетъ и любовь

и ненависитъ женщинъ; кому случалось ча

спо видѣніь и разглядѣнь вблизи ни

зостпь и нич1пожестпво мужчинъ, попъ

вѣрно поперялъ уваженіе къ человѣчеспву

— а безъ эпого жилпь пяжело, несносно.

„На упро мы были въ дѣлѣ. Полкъ

при раза ходилъ въ аппаку, но владовъ

оспался невредимъ. — Мой эскадронъ ме

жду пѣмъ послали преслѣдовать сбипаго

непріятпеля. Вѣзвращаясь Къ полку, я оп

спалъ опъ фронпа, чпобы прями комъ

проѣхать въ Шпабъ съ,рапорпомъ. Смо

прю — подлѣ дороги лежишъ раненой

Гусарской офицеръ; я спѣшу къ нему —

и ч пожь? . . . эпо Владовъ. Рядомъ съ

нимъ поверженъ былъ убитпый конь его.

— Онъ самъ опершись на обломокъ саб

ли, глядѣлъ на кровь, котцорою исходилъ.
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Глаза его спали, лице подернулось смертп

ною синевою. — Мой вопль возбудилъ

друга, онъ приподнялъ голову, улыбнулся,

хотпѣлъ пода, мнѣ окровавленную руку;

но она упала, какъ свинцовая. — Другъ!

сказалъ онъ пихо . . . мое предчувствіе

сбылось, — мое желаніе исполняепся, я

— умираю . . . Онъ замолкъ; кровь про

спутала сквозь меншикъ, — я отъ ужа

са и сожалѣнія не могъ промолвитпь слова.

Смотпри, сказалъ онъ опятпь, смотпри,
Мечинъ, какъ капля по каплѣ испощаеп- м

ся во мнѣ жизнь, какъ поспепенно гу

спѣепъ и холодѣепъ кровь моя: еще кап

ля, еще минупа — и меня неспанепъ!

Люди говоряпъ, будпо умирапь пяжело;

но прошедшее и будущее принадлежапъ

не намъ, а перяпь наспоящее ужели мы

непривыкли? . . . Онъ спихалъ; я пла

калъ на взрыдъ; и могъ ли не плакашь я,

когда мой ангелъ упѣшипель, попъ, ко

порый былъ для меня все на свѣпѣ, по

кидалъ меня? — Не плачь, продолжалъ

онъ, пяжко переводя духъ: не жалѣй ме

ня, попому, чпо на землѣ я жалѣю поль

ко о дружбѣ. — Я неумѣлъ жипь, за по
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умѣю умерешь . . . Въ эпо время я под

ложилъ ему подъ голову пашку свою,

чпобы ему было покойнѣе . . . и глаза

владова засверкали, упавъ на вышишаго

орла. Россія! . . . родина! . . . вскричалъ

, онъ . . . Мечинъ! проспи. . . . “ —

Александрó Бестужевó.

сомъ чѣмълучъ
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откровенность молодой дѣвушки.

Еаllere credenteна non est operosa

Рuellam gloria.

Оvid. lib. 1 1.

Во всякомъ возраспѣ бываюпъ счасп

ливыя приключенія: но дружба пяпнад

цаши лѣпней дѣвушки, опкровенной —

какъ невинное дипя, прелеспной— какъ

Ангелъ и хипрой— какъ сапана, съ спа

рикомъ, копорому близко семидесяпи —

есшь самое изъ нихъ рѣдкое.— Эпо рѣд

кое приключеніе судьба гоповила мнѣ. —

Я пеперь переселился въ Парижъ и жи

ву въ огромномъ домѣ; но кварпира моя

весьма не велика и находипся пакъ низ

ко, чпо окна ея равняюпся съ землею

(au rez de chautsée). — Здѣсь подружился

я съ пою необыкновенною дѣвушкою, ко
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порой свойспва изобразилъ выше сего въ

нѣсколькихъ словахъ, и успѣлъ уже отпъ

нее узнатпь, чтпо она внучка Г-жи Лорисъ,

владѣтпельницы дома, и еще въ дѣпстпвѣ

оспалась сиротпою. — Сія Г-жа, съ пого

времени; какъ лишилась спаршей дочери,

конторая умерла съ печали по своемъ су
. и

пругѣ, — (Генералѣ оптличныхъ доспо

инспвъ, убипомъ въ сраженіи подъ Ау

стперлицемъ) воспипываетпъ внучку свою

, у себя, какъ нѣжная мапъ. — Ида естпь

чудо, во всемъ значеніи сего слова.— Ед

ва полько успѣла выдти изь дѣтпспва,

пло уже обладаешъ всѣми прелеспями юно

стпи и судипъ пакъ здраво, какъ чело

вѣкъ зрѣлыхъ лѣпъ, наученный” опышно

спію. Низкія окна моей комнапы, обра

щенныя къ саду, служапъ для нее две

рью; прогуливаясь памъ каждое упро,

часпо приходишъ она поговоришь со спа

рымъ своимъ пріяпелемъ — Робинзонолиó.

— Симъ имянемъ зовепъ мена одна поль

ко Ида!— Послѣдній нашъ разговоръ за

спавилъ ее обнаружиннь всѣ способности

ума, превышающаго ея возраспъ. Она дѣ

лала споль оспрыя замѣчанія, чтпо я, у

з
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державъ ихъ въ памяти, въ попъ же день

записалъ у себя въ книжкѣ, сколько могъ

подробнѣе. Въ эпо упро она поспучалась

у окна ранѣе обыкновеннаго.

П. (опворяя окно).

Чпо пакъ рано, любезная Ида? Въ

эти часы приходишъ къ вамъ учишель

Испоріи! , -

И д а. .

Онъ вчера сказалъ, чтпо ко мнѣ небу

детпъ. — Сего дня заговѣнье,— а эпопъ

день онъ обыкновенно празднуепъ съ сво

ими домашники. Пользуясь его опсуп

спвіемъ, пришла было занятпься съ ба

бушкой; но въ по самое время входитпъ

къ ней Г-жа Галліоль, — и я поспѣшно

. ИХъ ОСППаВИЛа.

II. "че.

____ "ъ,

Развѣ вы не любипe эпу Г-жу?

И да. __

На пропивъ, очень люблю; но на
е,

эпопъ разъ, не могла оспашься при ней,

попому, чшо боялась увеличишь ея го

ресить. — Г-жа Галліоль недавно лиши

"-лась дочери, однихъ лѣпъ со мною.

…"
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. II.

Какъ же вы поспигли пайну эпой

горестпи?

И д а.

Воображая себя на мѣстпѣ пой, копо

рая ее чувспвуешъ.

II. 1

Чпобы знапъ всю цѣну пакой горе

спи, надобно имѣпь поня піе и о помъ

родѣ счаспія, отпъ попери коего происхо

дипъ она; но эпо пріобрѣшаешся IIночно

пiакъ же, какъ и поняшіе о всѣхъ вещахъ

— одною полько опыпноспію. —

И д а.

А я васъ увѣряю, чпо мы дѣвушки

часпо показываемъ видъ, будпо учимся

тпому, чпо давно уже намъ извѣспно. По

мнѣнію многихъ, мы видимъ полько по,

чпо намъ показываюпъ учипели и слы

шимъ одни полько ихъ полкованія. мно

гіе полагаюпъ, ч по мы оспаемся на все

гда въ предѣлахъ нашего воспипанія и

опказываюпъ намъ въ способностпи ду

мапь, размышляпь и выводитпь заключе

нія, безъ поспоронняго руководспва. —

Признаюсь, мой другъ! я и сама гораздо
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лучше знаю по, чему меня еще не у

чили. — . .

у ” . II. V…

Какимъ же образомъ вы учитпесь са

ми собою? _

И д а. _

. Я безпреспанно сравниваю препода

ваемыя мнѣ настпавленія съ пѣми примѣ

рами, коихъ ежедневно бываю свидѣпель

ницею, и изъ проптиворѣчій, рождающих

ся опъ сего въ моемъ умѣ, извлекаю ис

пину, котпорую попомъ спараюсь хра

нишь, какъ самую важную итайну.

_ П.

Не спѣши, дочь моя, учитпься наукъ

свѣпа! — Испины ея подобны сѣмянамъ,

копорыя никогда не принесупъ плода,

ежели не посѣешь ихъ въ надлежащее

время. — Воспипаніе показываепъ намъ

общеспво въ помъ самомъ видѣ, въ ка

комъ оно быпь должно. 1

И д а.

Для чего же показываюпъ намъ его

не въ наспоящемъ его видѣ; для чего не

вольно заспавляюпъ насъ замѣчапъ ве

черомъ поспупки, совершенно пропив

Часипъ ХХIII. Кн. 1, 3
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ныя пому, чтпо намъ говорено было уп

ромъ и правила обращенія, совершенно

пропиворѣчащія образу нашего воспипа

нія?— Во всѣхъ учебныхъ моихъ книгахъ

нахожу полкованія о превосходспвѣ ду

шевныхъ качеспвъ предъ пѣлесными, во

всѣхъ , — наставленія о предпочпеніи

прочныхъ добродѣшелей пріяпнымъ даро

ваніямъ: вхожу въ залу— памъ хваляшъ

полько спройный мой стланъ, правиль

ныя черпы лица и прелестпный голосъ.—

Кажетпся, я добросердечна, кропка и по

, споянна въ характперѣ; но никому еще

на мысль не приходило хвалишь меня за

эши качеспва.

Когда во время нашихъ занятпій съ

бабушкою, встрѣпипся что нибудь о

любви; она какъ огня боипся эпого сло

ва, и всегда объ немъ умалчиваешъ: но

съ учишелемъ пѣнія, спо разъ случипся

мнѣ повтпоритпь при каждой музыкальной

но пѣ, — и по Французски и по Ипаліан

ски: лиобовь есть верховное благо, безó не

го невозлиожно жить на свѣтѣ; только

любя, лиожно вполнѣ наслаждаться сса

стіелиó, — Въ вечеру везупъ меня въ О
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перу. Тамъ вижу Веспалку, копорая не

боипся пого, чтпо ее зароюпъ живую въ

могилу и даже охопно рѣшаешся пожер

пвовашь жизнію за одну минушу, посвя

щенную любви. Куда бы я ни пошла: вез

дѣ говоряпъ о любви,— поютпъ о любви,

вездѣ ее славяпъ и о ней полько печа

ляпся; да и сама бабушка увѣрена въ

помъ, чпо я понимаю значеніе слова

лтобовь, ибо ей извѣспно, чпо я выучила

наизуспь всю седьмую книгу Телелиaка.

II. __

Слѣдспвенно вы знаепе и по, чпо сія

епраспь должна быпь управляема благо

разуміемъ; иначе она дѣлаепся испочни

комъ всѣхъ безпорядковъ общеспвенныхъ",

бѣдспвій семейспвъ и обращаепся въ

позоръ пѣмъ, копорые предаюпся ей.

____ И д а. .

я въ помъ увѣрена, любезный Робин

зонъ! — Но признайшесь, когда молодая

дѣвушка замѣчаепъ со вниманіемъ все,

чшо во кругъ ее происходипъ и слуша

епъ все, чтпо говоряпъ: по незаслужива

ешъ ли, чпобъ ее любили? Какъ бы вы

оп1вѣчали на по, если бы кпо вамъ ска

зе
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залъ: любовь сосшавляетъ необходимую

связь и прелеспь общеспвъ; — она естпь

первѣйшій испочникъ для разговоровъ,

цѣль всѣхъ желаній и главный предмепъ

всѣхъ пріятпныхъ искусспвъ. Она должна
1

соспавляпь счаспіе семейспвъ; — кпо

служипъ въ ней образцомъ, попъ быва

епъ принятпъ вездѣ съ особеннымъ рас

положеніемъ и ласкою. Безсомнѣнія она

много способспвуепъ и къ славѣ; — по

пому, чпо получаемый въ ней успѣхъ

называющпъ побѣдото.

л П.

На эпо могъ бы я, другъ мой, опвѣ

чапъ пакимъ образомъ: языкъ общеспвъ

не проспираепся далѣе оныхъ и кпо бы

ваеIIIъ хорошо приняпъ въ свѣпѣ, не все

гда пользуетпся опличнымъ уваженіемъ;

а слова, въ нихъ употребляемыя, подоб

ньи въ назначеніяхъ своихъ маркамъ въ

карпочной игрѣ, коихъ цѣна зависипъ

оппъ произвола игроковъ и уничтпожаепся

вмѣспѣ съ окончаніемъ игры.

л

И Д а- ли

Теперь я довольна вашимъ уподобле

ніемъ; но когда выйду за мужъ, по вы

и

* че
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услышинте опъ меня на эпопъ предметпъ

множеспво пакихъ возраженій, котпорыя

вамъ уже не пакъ легко будешъ опровер

гнушь. Въ по время мнѣ будешъ легче

спрашиватпь, и вамъ опвѣчантъ. — Я ду

маю, чпо не скоро найдете словъ къ о

правданію и другихъ пропиворѣчій, о ко

порыхъ спанемъ погда съ вами разсуж

Да1Пь. и

Съ пѣхъ поръ, какъ начала себя пом

нипь, всѣ мнѣ пвердяпъ, чпо бѣдной, но

чеспной человѣкъ заслуживаепъ почше

ніе, а богачъ, котпорой пріобрѣлъ богап

спво несправедливоспью, презрѣніе. Вы

много разъ обѣдали у моего дядюшки съ

Г-мъ Арпёлемъ и Мальяромъ.— Кажепся,

никпо изъ честныхъ людей не можешъ

бышь бѣднѣе перваго; и напропивъ, ни

какой роспповщикъ не сравняепся богап

СППВОМЪ СЪ послѣднимъ. Но вы сами за

мѣпили, чпо Мальяръ сидипъ за споломъ

всегда на первомъ мѣспѣ, а Арпёлъ все

гда на помъ, копорое я оспавляю для

него подлѣ себя.

Вы знаепе обѣихъ моихъ пепушекъ,

и мнѣніе, какое имѣюпъ люди о каждой

м
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изъ нихъ. — Г-жа Монжене можепъ слу

жиппъ примѣромъ добродѣпели.— Она по

жертпвовала всѣмъ своимъ имѣніемъ, на

исполненіе обязанносшей супруги; обязан

ности мапери соспавляюшъ для нее все

удовольстпвіе и счаспіе:— но живепъ въ

неизвѣсшности и почши въ бѣдноспи. —

Сеспра ея, Графиня Эссениль, избрала

совершенно пропивную дорогу:— но вез

дѣ ее принимаюпъ, всѣ ищупъ ея зна

комспва; она имѣепъ первое мѣспо въ

лучшихъ общеспвахъ; она богатпа, въ по

честпяхъ и даже могла пріобрѣспи себѣ

почшеніе. Я знаю чпо не должно пакъ

веспи себя, какъ Г-жа Эссенилъ; но при

знапься, не хопѣла бы имѣшь учаспи

Г-жи Монжене.

Безпреспанно пвердяпъ, а особливо

намъ, молодымъ дѣвушкамъ, чтпобы мы

вели себя благоприсшойно, были скромны

въ обращеніи и оспорожны въ разгово

рахъ. — Мнѣ споило весьма большаго

пруда пріобрѣспи эпи два послѣднія ка

чеспва; ибо къ несчаспію, характперъ

мой былъ имъ пропивоположенъ: — но

ни опъ кого не слышу за по похвалы. —
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двоюродная моя сеспра Адель, всегда

епараепся блиспапь качеспвами, совер

шенно пропивными пѣмъ добродѣпелямъ,

кои почипаютпся лучшимъ украшеніемъ

нашего пола: — но всѣ осыпаюшъ ее по

хвалами, всѣ опдоюшъ ей преимущеспво

передъ ея подругами.

Законъ природы, Религіи и воспипа

нія повелѣваепъ почипашъ людей, дожив

шихъ до спароспи. — Чпо касаепся до

меня, по я ненахожу ничего пріяпнѣе

исполненія эпой обязанностпи въ отпно

пеніи къ вамъ и бабушкѣ: но послушайпе,

съ какимъ презрѣніемъ говоряпъ другіе

о спарыхъ людяхъ! — Ихъ чуждаютпся,

оспавляюшъ безъ помощи и даже обра

щаюпъ въ посмѣяніе свойспвенныя имъ

слабоспи! — Я незнаю еще, чему смѣ

юпся, когда начну говоришь, чпо я васъ

люблю и хопѣла бы имѣшь своимъ му

жемъ; но гопова бипься объ закладъ, чтпо

смѣюпся надъ вами.

П.

Вы и сами будепе смѣяпься, когда

узнаепе пому причину. .

ч
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Разговоръ нашъ никогда бы, кажеш

ся, некончился, ежелибъ я спала повѣ

ряпь вамъ всѣ мои шайны, что скаже

гле вы, напримѣръ, о случившемся со

много въ прошедшее воскресенье?— Пер

вые годы дѣпспва провела я съ Аннешой,

дочерью горничной женщины, котпорая

ходила за маменькой. — Одинакій воз

расшъ и воспипаніе въ одномъ пансіонѣ

были причиною взаймной нашей дружбы.

— Прошло уже около чепырехъ, или пя

пи лѣпъ, какъ я разспалась съ нею, и

съ пѣхъ поръ ни разу ее невидала, по

пому, чпо она, вышедши изъ пансіона,

жила все эпо время въ деревнѣ. — Вы

можепте судипь, съ какимъ удовольспві

емъ мы опяпь увидѣлись! Все упро про

говорила я съ Аннешою въ моей комнапѣ;

— пришло время иппи къ сполу. Мнѣ

очень хопѣлось, чшoбы она опобѣдала

вмѣешѣ со мною; но Аннепа не соглаша

лась и говорила мнѣ, чпо должно выпро

сишь на по позволеніе у бабушки. Услы

шавъ эпо, я въ попъ же мигъ побѣжала

къ бабушкѣ, ни мало не помышляя, чпко

за
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въ пеперешнія мои лѣтна не будешъ уже

для меня, прилично по, чшо казалось при

лично погда, когда я была ребенкомъ. Но

мое ожиданіе не исполнилось; я получила

оппъ нее опказъ. — Она сказала, что Ан

непy должно послатпь обѣдапь въ люд

скую. .

Сколько я ни говорила, чпо Аннепа

была подругою моего дѣпства, что она

мила, хорошо воспиціана, что я называла

ее моимъ другомъ; — сколько ни спара

лась я припоминатпь бабушкѣ собспвен

ныя ея слова, копорыя она мнѣ часпо

пвердила: пщеславіе еспъ самой смѣш

ной, самой несносной изъ всѣхъ пороковъ:

но на все слышала однѣ полько разсуж

денія, коими хотпѣла она доказапь, чтпо я

худо воспользовалась ея наспавленіями.

Наконецъ, слезы и просьбы сдѣлали ее

снисходипельною. — Она позволила мнѣ

опобѣдашь съ Аннепою — полько въ мо

ей комнапѣ. Прощаясь, Аннепa увѣряла

меня, чпо если я приѣдя къ ней въ де

ревню, по буду обѣдапь вмѣспѣ со всѣ

ми ея домашними. “

Ида разсуждала обо всемъ чрезвы

__ I _
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чайно основапельно. Нѣкопорыя изъ ея

возраженій были пакъ замысловапы, чпо

иногда я приходилъ въ замѣшапельстпво,

незная, какъ ихъ опровергнутпь; однакоже,

напослѣдокъ, далъ ей почувспвовапь, чтпо

большая часпь пропиворѣчій, замѣчен

ныхъ ею въ образѣ воспипанія и въ обы

чаяхъ, имѣюпъ одну полько пѣнь вѣро

ятпія; объяснилъ ей, чпо причины, копо

рыя заспавляютлъ людей по видимому

опспупапь опъ спрогихъ правилъ нрав

спвенностпи и Религіи, супь личная вы

года, учшивоспь, приличіе и общеспвен

ныя опношенія, и доказалъ наконецъ са

мыми убѣдипельными примѣрами, чпо

полько соблюденіемъ сихъ правилъ мож

но снискатпь общее опъ всѣхъ уваженіе,

безъ коего нѣпъ испинныхъ удовольстп

вій, пѣмъ менѣе прочнаго счаспія.

(Изъ 1 Часши L'Нérтіte de la Сиiате).

ч». Д.. Вськвó.
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к Р и т и к А.

1

о Р о м А Нти ч Еской поэз1 и.

С Т А Т Ь Я I. .

Воображеніе, усыпающее цвѣпами

перниспый пупь нашей жизни, еслпь са

мая прихопливая способносшь души че

ловѣческой. Оно скучаепъ однообразіемъ,

ищепъ всегда новаго и погда полько

вполнѣ наслаждаепся, когда находиппъ

нѣчпо дополѣ ему незнакомое. Часпо

мы видимъ людей, копорые подвер

таюпся опасноспямъ въ дальныхъ и

прудныхъ пупешеспвіяхъ, для пого

полько, чтпобъ увидѣпь чпо нибудь но

вое, или прежде ими невиданное; еще ча

ще случаепся намъ вспрѣчапь пакихъ,

копорые, по образу ихъ воспипанія, бо



1 44

ясь мертпвецовъ и привидѣній, съ жад

носпію слушаюпъ повѣспти о сихъ спра

шилищахъ, хотпя волосы у нихъ стпано

вяпся дыбомъ опъ пакихъ разсказовъ.

Но нигдѣ воображеніе не показываепъ

спомко своенравія, какъ въ произведені

яхъ изящныхъ искуссшвъ. Здѣсь оно рѣ

шитпельно отпмешаепь все обыкновенное,

желаепъ и пребуешъ полько новаго, не

бывалаго. Не слѣдуя за нимъ по всей об

ласпи сихъ искусстпвъ, обрапимъ внима

ніе нашихъ чишашелей на самое обшир

нѣйшее и богапѣйшее изъ всѣхъ — на

Поэзію. .

Гдѣ болѣе разнообразія, какъ не въ

Сшихопворстпвѣ? По формамъ своимъ,

оно раздѣляепся на чепыре главные ро

да «Эпическій, лирическій, Драмапиче

скій и дидактическій); но сколько под

раздѣленій въ каждомъ изъ сихъ родовъ,

сколько измѣненій, оппѣнокъ въ каждомъ

подраздѣленіи! Казалось бы, гдѣ болѣе пи

щи, даже роскоши для воображенія? Но

крылашое и своенравное, оно пролепѣло

уже весь сей рядъ подраздѣленій, измѣ

неній и оппѣнокъ, оно пресыпилось уже
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ихъ впечатплѣніями — и наскучило И М11.

новой пищи, новыхъ наслажденій оно

пребуешъ — и обвиняетъ поэзію клас

сическую въ пѣснопѣ ея предѣловъ.

Не должно однакожь въ семъ случаѣ

спрого судитпь воображеніе. изящныя,

или свободныя искуспва, имъ и для него

созданныя, переспаюпъ быпь свободны

лии, когда ихъ пѣсняпъ ярмомъ правилъ

условныхъ. Въ природѣ нравспвенной и

физической — многое нравипся безуслов

но. Часпо мы не можемъ датпь себѣ опи

чепа, по чему пакое лицо, или пакое.

мѣспоположеніе привлекаетпъ, и можно

сказапь приковываепъ наши взоры? —

Эита безусловная прелесть еще болѣе о

пцупипельна въ поэзіи. Мы плѣнены, о

чарованы спихопвореніемъ, копорое, при

спрогомъ разборѣ, предспавляепъ намъ

явное нарушеніе многихъ правилъ, пре

буемыхъ приверженцами Поэзіи класси

ческой. Чпо же сосплавляепъ этпу безу

словную прелеспъ Поэзіи? — Вопросъ за

пруднипельный; но почемужь не попы

папься опвѣчапь на него? Мнѣ кажеп

ся, чшо сія прелеспъ соспоипъ въ но

.

I

зая
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воспи, неожиданностпи мыслей, картинъ,

положеній драмапическихъ и выраженій,

"копорыми Поэпъ пѣмъ сильнѣе пора

жаепъ наше воображеніе, чѣмъ менѣе мы

были къ нимъ пригоповлены. Въ Поэзіи

классической, принимая ее въ помъ смы

слѣ, какъ Французы ее разумѣюпъ, мы

почпи на передъ угадываемъ, какія по

собія упопребипъ Спихопворецъ, чпо

бы насъ разтрогать, или убѣдить. по се

му впечаплѣнія, ею производимыя, сколь

зяпъ на нашемъ воображеніи, не остпав

ляя по себѣ слѣдовъ глубокихъ, ибо они

подчинены холодной крипикѣ ума, съ ко

порою мы слѣдуемъ за Писапелемъ, буд

по подглядывая, пакъ ли онъ выполнилъ

свое намѣреніе, какъ желалъ, или какъ

мы были въ правѣ опъ него ожидатпь?

Поэзія не Архипекпура, гдѣ спрогой гла

зомѣръ съ почноспію повѣряепъ всѣ со

вершенспва и погрѣшностпи симепріи.

Измѣряя масшпабомъ и циркулемъ каж

дый спшихъ, каждое выраженіе, каждый

порывъ Генія — мы опдадимъ полько

холодную дань удивленія пому, кпо вы

-полнилъ всѣ условія, пребуемыя правила
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ми Ариспопелевскими; но сей чиспа-ъ

воспоргъ, сіе быспрое пламя огня небес

наго — духъ Поэзіи, никогда насъ не со

грѣепъ и не вознесепъ душу нашу въ

спрану очарованій, въ міръ духовный!

Спранно, чпо Французы, одаренные

пламеннымъ воображеніемъ и спраспные

къ свободѣ, подчинились въ искусспвахъ

раболѣпнымъ условіямъ, и счишаюшъ оп

спупленіе опъ нихъ за дерзкое наруше

ніе идеальной красопы и совершенспва.

Причина пому, можетъ бышь, чпо у

сего народа правила предшестпвовали об

разцамъ. Съ пѣхъ поръ, какъ Буало из

далъ свой спихопворный Кодексó для

Сшихопворцевъ, всякой школьникъ счи

паепъ себя въ правѣ судишь и рядишь

по оному. Въ живописи хотя вкусъ Фран

цузовъ и измѣнялся, но всегда была у

нихъ какая нибудь ограничивающая чер

па, за копорую никпо не смѣлъ пере

спупишь, — и Геній долженъ былъ или

дрема пь, или слѣпо бреспи пупемъ да

рованій обыкновенныхъ. Песпрыя кар

пины школы Лебрёновой, спапуйныя

положенія пѣла и слишкомъ вынужден
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ныя дѣйстпвія свѣпа и пѣни въ карпи

нахъ новѣйшей ихъ школы — супъ яв-.

ныя пому доказапельспва. Тоже самое

было и есить съ ихъ музыкой: сами они

смѣюпся реву и крику большой своей

Оперы, и не переспаютпъ ревѣпь и кри

чaпь (?), попому чшо этно увѣковѣчено

давностьто. По какой-тпо неизъяснимой

игрѣ Природы, Французы, непоспоянные

во многихъ другихъ отпношеніяхъ, поспо

янны именно въ пѣхъ предметпахъ, ко

. 1

порые болѣе всего пребуюпъ новоспи и

разнообразія.

Еще спраннѣе, чпо до преобразова

Французскаго языка, въ самыхъ Спихо

пвореніяхъ Трубадуровъ Провансальскихъ,

мы не находимъ пой смѣлосши, пой свѣ

жеспи мыслей и выраженій, копорыхъ

бы можно ожидашь отпъ вѣковъ Рыцар

скихъ и отпъ языка, болѣе способнаго къ

Спихопворспву, нежели нынѣшній Фран

цузскій, и незаключенному въ споль пѣ

сныя границы. Изъ множеспва спихо

(?) С'est la vache qui galoppe, говорилъ Ж. Ж.

Руссо о Французской музыкѣ.



49

пвореній пого времени,

Ренуаромъ въ его книгѣ: Des Тroubadours

А des Сours d" Аmour, мы видимъ, чпо

почпи всѣ они сходны между, собою, по

чпи всѣ посвящены любви и вздохамъ.

приводимыхъ

Въ нихъ видно чувспво, но мало вообра

женія, мало Поэзіи. Удивитпельно, ч по

близкое сосѣдспво Мавровъ, котпорыхъ

Поэзія блиспала всѣми роскошными кра

сками Восіпока, неимѣло ни какого влія

нія на Спихопворстпво Трубадуровъ и не

опразилось въ ихъ произведеніяхъ. Пере

ведемъ одно изъ нихъ, чпобы дашь на

шимъ чипапелямъ поняшіе о Франкуз

ской Поэзіи среднихъ вѣковъ. Этпо Спи

хотпвореніе Гарень-лё Брена (Сarins le

Вrum), опличаепся опъ другихъ своею

замысловапостпію.

,, Разсудокó ласково и крошко гово

-, рипъ мнѣ, чпобъ я въ поспупкахъ мо

, ихъ слѣдовалъ правиламъ благоразумія;

, Глугъость пропивипся пому, увѣряя,

, ч по если я слишкомъ положусь на ея

еГО Не ВБ111—

ч

соперника, по никогда нич

ч

грано

Часлпъ ХХІП. Кн. 1. 4



ч. 1 5о

,. Разсудокó преподалъ мнѣ пакіе уро

,, ки, копорымъ слѣдуя, могу избѣгнупь

,, опъ поперь, заблужденій, спраспи къ

„ игрѣ и многихъ забопъ. Если я чего

,, пламенно желаю, по могу упаипь, или

, вовсе изпребишь мое желаніе.

,, Глупосрть опнимаепъ у меня раз

,, сужденіе и говориппъ, чтпо я не долженъ

,, излишнею спрогоспью къ самому себѣ,

,, неволипъ мою волю; чпо есьли я поль

„ зуюсь случаемъ, не моя въ помъ вина.

„ Разсудокó мнѣ совѣпуепъ не при

„лѣпляпься къ женщинамъ, не пылапъ

,, къ нимъ лтобовью; и когда я прилѣп

,, лносъ къ одной, по долженъ выбрапъ

„, осмотпритпельно и благоразумно; ибо ес

,, ли буду влюбляться въ каждую, по

,, скоро погибну.

л „ Глупость налагаетпъ на меня дру

„ той законъ; она хочентъ, чпобъ я опдал

,, ся ласкамъ и привѣтамъ, какъ спраспь

„ мнѣ совѣпуепъ; ибо если я не буду на

,, слаждашься удовольспвіями, копорыя

„ опъ меня зависяпъ, — по лучше за

„ ключишься въ кельѣ. .

,, Разсудокó говорипъ мнѣ: не будь
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,, скупъ, не мучь себя, накопляя богап

,, спва; не разіпочай на безразсудные да

„ ры по, чпо имѣешь. Въ самомъ дѣлѣ,

,, еслибъ я раздавалъ все, чтпо вздумаешуб.

„ къ чему бы послужила пакая щедростпь?

,, Глупость увиваепёя около меня и

„дергая за носъ, говоришъ: другъ! завш

„ ра, можетпъ бытпь, илы умрешь; а когда

„ пебя положупъ въ могилу, погда на

„ чпо пебѣ богапспва? Разпочай ихъ по

22 своимъ прихопямъ! _

„ Разсудокó пихо и ласково пвердиппъ

„ мнѣ, чтпобъ я наслаждаЛся жизньно не

,, спѣша и умѣренно; а Глупость гово

,, рипъ: къ чему? Спѣши, наслаждайся,

,, сколько можешь; роковая минупа при

» ближается.“ .

Эпо Поэзія ума, а не сердца и вооб

раженія. Здѣсь мы видимъ правильноспть

мыслей, обдуманныхъ доводовъ; но напра

сно будемъ искаить впечатилѣній, произ

водимыхъ испинною Поэзіей. Вообще

Снтихотворенія Трубадуровъ доказыва

пошъ ихъ остпроуміе, искуспво выражашь

свои чувсптвованія и владѣшь языкомъ;

но можно ли заключитнъ Поэзію въ сіи

за
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пѣсные предѣлы? Поэзію, копорая, подо

бно быспрому потпоку, часпо сіпремип

ся по негладкимъ пупямъ, и ненаходя ни

въ чемъ себѣ преградъ, увлекаепъ все за

собою? .

Съ піѣхъ поръ, какъ Французы ввели

на своемъ Теапрѣ правильную Трагедію

(*), слухъ ихъ почпіи изключишельно

приучился къ имянамъ Царей, Царицъ и

Героевъ Греческихъ. Первые опыпы ихъ

въ семъ родѣ, были подражанія Грече

____________________

(") До половины ХVI вѣка, у нихъ предспав

лялись полько шакъ называемыя таин

ства (Мysteres), принесенныя во Францію

спранниками, ходившими на восппокъ

для поклоненія Святнымъ мѣстпамъ. Пред

менты для сихъ таинствà были всегда

избираемы изъ Священнаго Писанія. Те

апръ Испанскій пакже долгое время

предспавлялъ подобныя зрѣлища, подъ

названіемъ Дѣяній Священныхó (Аutos Sас

гamentales); чему и мы имѣемъ образцы

въ пвореніяхъ Симеона Полоцкаго и еще

нѣкопорыхъ Россійскихъ Писапелей,

жившихъ въ хить и даже въ началѣ

ХVIII вѣка.
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скимъ Трагедіямъ. Корнель первый рѣ

шился нарушишь сіе правило изключенія,

давъ право гражданспва на Французскомъ

Теапрѣ Сиду, заимспвованному изъ Те

апра Испанскаго. Сію Трагедію можно

назвать, въ нѣкопоромъ опношеніи, пер

вою Романтпическою Драмой на Француз

скомъ языкѣ. Расинъ послѣдовалъ Корне

лю въ помъ, чпо не выбиралъ раболѣпно

изъ одной Греческой испоріи. выпопи

сенія Римлянъ и Евреевъ доставили ему

предметпы для двухъ прекраснѣйшихъ его

Трагедій: Брипанника и Гоѳоліи. Воль

перъ еще болѣе показалъ смѣлости и рѣ

шимоспи, предстпавивъ на Французскомъ

Теапрѣ произшестпвія изъ Испоріи сред

нихъ вѣковъ и своего опечестпва, въ Тра

, гедіяхъ: Танкредъ, Аделаида дю-Гекленъ и

пр. Нѣкопорые изъ послѣдовавшихъ Спи

хопворцевъ пакже дѣлали сіи опспупле

нія; но вообще вкусъ Французовъ рѣши

пельно былъ на споронѣ Трагедіи Гресе

ской, п. е. Трагедіи, въ копорой имяна и

произшеспвія взятпы изъ древней Испо

ріи. Герои Троянской войны, и предпо

чпипельно предъ другими, вѣчная дина

.
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стпія Аіпридовъ, завладѣли почпи всею

.

обласпью Французской Мельпомены. Эпо

подало мысль оспроумному Берши пошу

пишь въ Сапирѣ своей: Les Стесs et les

Вonains, надъ симъ изкліосительнылиó пра

вомъ (х).

Мы часпо говоримъ, вѣря Францу

замъ, ч по у нихъ введена Греческая Тра

гедія, и не входимъ въ дальнѣйшія объ

эпомъ разсужденія. Но чпо Французы

разумѣюпъ подъ Греческою Трагедіей? —

Соблюденіе прехъ единспвъ, и, какъ я

выше сказалъ, имяна и произшеспвія,

взяпыя изъ древней Испоріи. Взглянемъ

, я

(5) Сe fut bien pis encor quand jе tus au Тhéatre;

1e n'entendix jamais que Рhédre, Сléорatrе,

Аriапе, Didon; leurs amans, leurs époux,

Тous Ргinсes enragés hurtant comme des

louрs;

Коdogune, Госаste, et puis les Рelopides,

вt tant d'autres hèros noblement parrіcides...

Еt toi, triste famille, à qui Dieu fassе рaix,

Кace d’ Аgamemnoin, qui ne finis jamais,

pont je voyais partout les querelles antiques

Еt les assassinats mis en vers hèroiques . . .

Веrchоих.
…"
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приспальнѣе на характеръ; сихъ Елли но

Французскихъ Героевъ, и мы увидимъ въ

нихъ условную вѣжливоспть и свѣтскость

Кавалеровъ Двора Людовика ХП”, или Лю

довика ХV. Нѣтпъ птой обнаженной, пакъ

сказапь. Природы ("), копторая была ха

ракпериспическою чертпою древней Тра

гедіи. Ахиллъ, со всею пылкоспію своего

нрава, какъ будіпо боитпся промолвитпься:

эпо не Ахиллъ Гомеровъ, буйный и неу

кропимый, а Конде, или Вилларъ, запа

нупый въ лапы и гнущійся подъ ипле

момъ, копторый, въ жаркомъ спорѣ сво

емъ съ Агамемнономъ, ни на минутпу не

позабываепся, не выходипъ изъ себя, и

кажешся, держипъ на всякой случай въ

запасѣ нѣсколько комплименшовъ.
у 1

(?) Многіе изъ Писателей французскихъ у -

пверждали что она неприлична ихъ Дра

мантической Поэзіи. шамфоръ явно 15 ОС

сіпавалъ протпта въ подражанія природъ

въ Трагедіи Французской, а Вольтперъ ос

мѣивалъ сіе подражаніе въ Трагедіи

1Шекспировой.

.»

.
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Разсматривая внимательно сптихо

пворныя произведенія Французовъ, легко

можно замѣшишь, чтпо господспвутощая

у нихъ Поэзія — есшь Поэзія Дидакпти

ческая. Кромѣ множестпва Поэмъ и мѣл

кихъ, Стихотвореній, собстпвенно ей по

священныхъ, кромѣ Поэмъ описатпель

ныхъ, въ копорыхъ она занимаепъ по

чепное мѣспо, — мы вспрѣчаемъ ее во

всѣхъ прочихъ родахъ Поэзіи Француз

. ской: его наполнены опыты Французовъ

въ Эпическомъ Спихотпворспвѣ (*); она

опзываепся въ ихъ Одахъ и другихъ Ли

рическихъ стпихотпвореніяхъ и она же

проглядываепъ въ Поэзіи Драматической

с**). эпо доказываешь наблюда птельный

умъ Французовъ; но съ другой спороны

разкрываетпъ опчаспи причину пой су

хостпи и холодноспи, котпорыя, смѣло мо

жно сказапъ, сослпавляютпъ опличипель

ную чертпу ихъ Поэзіи.

(?) Вся Петреида Томаса естпъ почтпи собстпвен

но Дидакпическая Поэма, хопя предметъ

ея приличенъ болѣе Поэзіи Эпической.

(**) Особливо въ пакъ называемой характер

ной Колиедіи (Сomédie de Сarаctèrе),
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Здѣсь у мѣспта повтпорипѣ извѣсп

ный Афоризмъ, чтпо нѣтó правила безó

изклюгенія. И у Французовъ, между мно

жеспвомъ Поэтповъ, подчинившихся пра

виламъ пакъ называемой классической

11оэзіи, выказываюпся иногда пакіе, ко

порые сбросили съ себя иго условій не

опспупныхъ. Однимъ изъ сихъ смѣлыхъ

почипаю я пылкаго Парни. Въ Поэмѣ

своей: Иснель и Аслега, онъ проложилъ

еебѣ дорогу совершенно новую и разсы

палъ свѣжіc, блеспящіе цвѣты на угрю

мыя скалы снѣжной Скандинавіи. Этпа

поэма можешъ назваться первою Роман

пическою Поэмой во Франціи. Ша

1побріанъ, котпораго проза еспть часпо

Поэзія безъ Спихопворной мѣры и риѳмъ,

можешъ пакже, по выбору предмеповъ,

смѣлоспи выраженій и цвѣписпому сло

гу, причесшься къ Писапелямъ Роман

пическимъ. Непомущенъ Лемеpсье (Néро

mucéne Lemercier) нѣкопорымъ своимъ

Трагедіямъ далъ совершенно-Романпиче

скую форму, хопя въ опношеніи къ сло

гу онъ не показываепъ равной смѣло

спти,
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Теперь, кажетпся, Французы сами по

чувспвовали тиѣснопу предѣловъ своей

Поэзіи и произходящую отпъ пого блѣд

ностпь и однообразноспъ ихъ спихопвор

ныхъ произведеній. Они начали перево

дитпь Шекспира и другихъ Англійскихъ

Романпйческихъ Поэтповъ, не пакъ, какъ

переводили ихъ Дюсисъ и Лё Турнёръ, пе

редѣлывая по своему и планъ и выраже

нія подлинни иa; нѣпъ! они рѣшились пе

редаватпь на своемъ языкѣ каждую Поэ

му пакъ, какъ она есшь, со всѣми ея со

вершенспвами и недоспапками; ибо и

самыя ошибки Генія поучипельны для

1ПалаНПОВъ 10нь1хъ:

С'est du Сiel que partit le feu qui l égara.

Не говоря уже о переводахъ на Француз

скій языкъ Поэмъ Байрона, Томаса Мура,

Соупея и Вальтпера Скоппа, довольно

упомянуть объ огромномъ предпріятпіи

нѣконторыхъ современныхъ намъ Фран

цузскихъ Липерапоровъ, переложишь на

свой языкъ лучшія драматпическія про

изведенія всѣхъ Европейскихъ народовъ,

какъ по; Англичанъ, Германцевъ, Ипаль
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янцевъ, Испанцевъ и Рускихъ. Трудъ, ко

- порый безъ сомнѣнія принесепъ великую

пользу словесности Французской, ибо

опкроешъ новые пупи къ наслажденіямъ

умспвенныхъ и развяжепъ крылья Генія,

спупанныя условіями.

(Продолженіе вó впредв).

ла къ чѣлъ чѣ, чѣ,
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С Т И X. О Г В О Р Е Н И Я.

къ кн. н. А. цЕРТЕЛЕву.

. _ алчъ,чѣмъ-чьичъ,

ч

Мой другъ! Не попъ еще Поэпъ,

Кпо Музамъ преданный ошъ юношескихъ

_ лѣпъ

И устпарѣвъ надъ ихъ закономъ,

Съ обычной нѣжностпью ласкаепъ юный

свѣп1ъ

Однообразнымъ лиры звономъ.

Не попъ еще Поэтпъ, кпо, слабою душой

11скуспва позабывъ высокія начала,

Въ полпѣ своихъ друзей съ цѣвницей иль

л прубой

Идепъ проспорною пропой

По шумнымъ гульбищамъ Журнала.

Нѣпъ! не заблещентъ лавръ безсмерпный на

. челѣ

Рабовъ общеспвеннаго мнѣнья,

Привыкшихъ испину вѣщашъ — безъ убѣ

. ____ жденья *

Неправду и порокъ щадящихъ на землѣ.
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Законы Генія — свобода!

Не знаеtнъ онъ Оковъ иныхъ,

. Т Въ глубокихъ В БТмНъ! Слахъ своихъ

* *

Неизчерпаемъ, какъ Природа,

Какъ Ангелъ бы пія съ надзвѣздной вышины *

. . Проникнувъ въ паинстпва созданья,
. и

Онъ видиппъ слипый памъ мяіпежный ликъ

стпраданья
ч x

Съ прекраснымъ ликомъ пишины.

Онъ слышипъ гласъ судебъ, вѣковъ предназ
а .“

1 ч. наченья

И, властпный въ души намъ свой пламень пе

реданпъ,

Кладепъ онъ на свои живыя пѣснопѣнья

Ума высокаго печашь. _

То дней минувшихъ собесѣдникъ,

Въ счаспливой дерзоспи своей,

Вскрываешъ древній прахъ народовъ и Царей

* Народовъ и Царей опважный проповѣдникъ;

То воспѣваетпъ онъ грядущій, свѣплый міръ,

И духи горніе съ безоблачнаго края,

Еще невольно воздыхая

Опъ звуковъ сладостныхъ поющихъ въ небѣ

1 ____ . . -лиръ,-,

Слепаюпъ хорами на гласъ пѣвца земнаго.

1

1 а

- Смотпри: какъ Байронъ въ наши дни,

. —

а

Въ Оптчизнѣ испыпавъ гоненія одни

Въ слезахъ спраданія живаго

…"
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Великъ душою на земли!

Смотпри, съ какимъ презрѣньемъ онъ ос

павилъ

Забавы свѣпскія и свѣпскую полпу,

И сѣпи узкія разорванныхъ имъ правилъ!

Безъ спраха разглядѣвъ грядущихъ дней

судьбу,

Онъ бросился въ ея холодныя объяпья,

Не прапя гордыхъ силъ на позднюю борьбу,

Сокрывъ въ дупѣ своей моленье и проклятпья.

И предназначенный къ великому, не палъ

Спрадалецъ-юноша: его хранили чувспва!

И въ немъ, какъ вѣчный огнь, горѣлъ, не по

.

1 пухалъ

Свѣтпилъникъ мыслей и искуссшва.

11роливъ отпъ бранній поки слезъ,

Онъ зналъ людей, порокомъ оболѣщенныхъ,

Сихъ падшихъ Ангеловъ — и прашною небесъ

Ко раскаяньто не пробужденныхъ.

Рукой безжалостпной покровъ онъ съ нихъ

_ . сорвалъ

И спрашный человѣкъ предсіпалъ

. Испуганному человѣку,

Онъ видѣлъ ужасъ ихъ — и въ изстпупленьѣ

. . силъ

За язвой новую онъ язву наносилъ,

Какъ прупъ безчувспвенному вѣку.

Онъ пѣлъ любовь — чтпобъ сердцу пока

заиП Б

-
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V _

. Любви жеспокую измѣну,

Онъ вѣрной дружбы славилъ цѣну,

Чпобъ быпіе ея предъ міромъ отпвергапь.

Но онъ Поэпъ и гласъ его нельспивый

свирѣпый, безнадежный гласъ,

"Какъ вѣпра бурнаго порывы

И мучипъ и перзаешъ насъ. —

Тулиaнскій.

чуъчуъ чуъ»
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"ъ-чъ чьичъ. чьичъ,

Сіянье дню, роса цвѣпам ъ .

Крыле уму въ его стпремленьѣ,

"Гала иповъ воспитпапнель намъ,

Живипельное одобренье! . . .

Не пыль ввело младыхъ пѣвцовъ,

Марона, Флакка, честь вѣковъ,

Въ чертпоги Меценапа пышны? -

Не тнылъ воспоргъ внушило имъ?

Ихъ лирами — гордился Римъ,

И звуки ихъ — вселенной слышны!

. ке ____

2 -

И памъ, гдѣ Цезаръ воздвигалъ

Торжесптвъ Трофеи, въ спрахъ вселенны,

Отпколѣ мечь простпря побѣдный, _

Законъ земнымъ Царямъ давалъ, —
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Тамъ въ чесинъ ума и дарованій,

Пѣвецъ Лауры и мечтаній,
Багряной погой облеченъ, чѣ

На стпогиaхъ славы, въ Римѣ шумномъ,

При плескѣ гражданъ, громѣ прубномъ, . .

Въ Капиполійскій храмъ введенъ. __

.

V : «

Невѣрно счаспіе намъ, но слава, —

Не пребуешъ его вѣнцовъ!

Необорима, величава,

Сквозь даль проспранспвъ, сквозь мракъ вѣ

_ ковъ, —

Она свой блескъ распроспираетпъ,

Въ полепѣ время обипекаепъ;

Не кипарисъ, но Лавръ распипъ.

Дерзай, чье сердце къ славѣ бьепся! 1

Забвенье Лиры некоспепся,

И пы не будешь позабышъ!

ни

Позоръ пому, кѣмъ непочтненъ

мужъ дарованьемъ знаменитый!

Омеръ, приспанища лишенъ, .

Въ безумныхъ домѣ Тассъ сокрыпый,

Коварну зависпь обличатпъ. —

Таланпамъ къ славѣ — нѣтпъ преградъ;

Невѣждъ безсильны всѣ упорстпва,

Гоненье изнеможепъ ихъ,

Часпь ХХ111. Кн. 1. 5
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И грозный приговоръ попомспва —

Опмспипъ за чеспь пѣвцовъ своихъ

Счастпливъ, кпо хочепъ успупапь

Завистиникамъ успѣхъ невѣрной,

И выше спавъ молвы премѣнной —

Хулу и леспь ихъ презирапь;

Надъ облаками пакъ парящій

Орелъ, не слышипъ рой жужжащій;

Но въ силахъ ослабѣвъ души,

чувспвипельный къ неблагороднымъ —

Расинъ поникъ челомъ печальнымъ,

И Озеровъ — угасъ въ пиши.

*

ч.

Безсмертпенъ вѣкъ ихъ кропкій днями,

Но ободреньемъ лишь цвѣтпупъ

Сады наукъ; его лучами

Согрѣпы, зрѣлый плодъ даюпъ!

хвались плодомъ благоитвореній,

Шуваловъ, мирныхъ знаній Геній!

Ошчизна дѣлъ пвоихъ полна,

И въ свипкѣ Кліи, предъ вѣками,

Злапыми блещупъ писменами

Тебѣ подобныхъ имена.

4ь.

Здѣсь даръ почшенъ! здѣсь онъ прославленъ!

Въ спраaѣ побѣдъ, въ землѣ снѣговъ

*)
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Аѳинскихъ Музъ Парнасъ возспавленъ;

Здѣсь Холмогорскій рыболовъ

Дворъ украшалъ Елисавепы,

Былъ званъ на Царспвенны совѣпы

Державинъ, лиры власпелинъ;

Вѣнчанный лавромъ спражъ закона,

Предспапелъ Дмипріевъ у Трона, -

И госпь черпоговъ — Карамзинъ!

а

. Любимцы Пieридъ безсмерпны,

Ихъ имя по печенью лѣпъ,

Изъ рода въ роды опдаленны

НОнѣя славою прейдепъ.

Измѣнитпся лице природы

И минупъ Царспва и народы; —

Аѳины были! — пупникъ памъ

Однѣ развалины заспанепъ:

Твой лавръ, Державинъ, не увянепъ,

Взносясь челомъ, въ упоръ вѣкамъ!—

зъ

Благоговѣнье къ дому Феба!

Здѣсь жилъ Державинъ, здѣсь звучалъ.

Здѣсь проповѣдникъ,— пайны Неба,

Онъ Бога пѣлъ — и міръ внималъ!

Слѣды его. здѣсь не оспыли;

Сюда, мы зрѣшь его спѣшили;

Мы незабыли звука словъ,
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_ъ ъ

Какъ здѣсь привѣпнымъ разговоромъ,

Грядущее провидя взоромъ,

Онъ ободрялъ младыхъ пѣвцовъ.

Такъ; ободренья, ободренья,

Прошу, о Музы, я оптъ васъ,

Вамъ, на доспойны пѣснопѣнья,

Внушипe вы мой робкій гласъ! ч «?

Забудь звукъ чашъ, пировъ свидѣтпель,

Вѣнчай цвѣппами добродѣпель!

Воспой Опечеспва сыновъ.

Побѣды славной ищетпъ воинъ:

Да будепъ насъ предмешъ доспоинъ,

Поэзія — языкъ боговъ.

, . Б. Федоровó.

22 Маія 1825 г.

гчѣмъ чѣлъ чьичъ,
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ч.

л

м у д в о с т ь.

____ Б а с н я.

Когда безсмертпные пернатпыхъ разобрали,

1Опиперъ взялъ орла, Венерѣ горлицъ дали,

А бдипельный пѣнпухъ былъ Мудроспи удѣлъ.

Но бдишельность его оспалась безъ удачи: "

Нашли, что онъ имѣлъ не къ спаши нравъ

горячій;

Чтпо неуспупчивъ онъ, крикливъ и слишкомъ

_ ъ _ смѣлъ.

А пуще на него всѣ жаловались боги,

Чпо самъ онъ мало спишъ и спапь имъ не

ч. даепъ..

Минервѣ опъ опца указъ объявленъ спрогій,

Чіпо должностпь пѣпуха сова при ней займешъ.

нъ _

Чпожь можно заключишь изъ «эпой были,

сказки? —

Чпо мудрецу вѣрнѣй быпь мудрымъ безъ о

_ гласки

Кн. Вязелискій.
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в ѣгунъ и клячА.

Однажды — право вамъ не лгу —

Я видѣлъ — гдѣ же? — на бѣгу

. Зимою экипажъ чудесной.

Мой кумъ, чудакъ извѣстной,

Въ большія обшивни нарочно заложилъ

Залёта, рысака лихаго, .

Красиваго и молодаго;

А Сивку спараго, хромаго,

Копорый и воды лѣпъ пяпь ужь не возилъ
И роспомъ съ козу былъ, V

Припрягъ онъ пупъ же на приспяжку.

,, Смоприше — говорилъ — свернется какó
л .

колвцолиó!“

Самъ, на бекрень надѣвъ фуражку

И въ руки возжи взявъ, сѣлъ въ сани молод

цомъ.

Народъ вокругъ его полпитпся;

Кпо лишь ни взглянепъ, удивипся;
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Одинъ плечами жмешъ, за

Тонъ улыбаетпся — Залётó копыпомъ бьепъ.

Вошъ наконецъ мой кумъ пошевелилъ воз

жками -

Залётó лепипъ какъ вихрь, а Сивка вверхъ

- (. ногами!

Вмигъ на бокъ обшивни, оглобли обѣ вонъ.

Чпожь Кумъ? — Упалъ бѣдняжка онъ;

но вспалъ, вспряхнулся 1

И усмѣхнулся.

,, Залётó — сказалъ — домой, я знаю, прибѣ

жип1ъ. **

— Да пы совсемъ ума ряхнулся —

Ему Типъ Карпычъ говоринпъ:

Ну можноль бѣгуна запрячь и клягу вмѣспѣ?

На эшо. Кумъ ему въ опвѣшъ:

„ Спупайка, дѣдушка! сшупай къ своей невѣ

. . спѣ.

На головѣ волосъ, во ртпу зубовъ ужъ нѣпъ;

А хочешь, спарый хрычь, жену взятпь въ двад

цапть лѣпъ."?

А. Излиайловó.
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И С Т О Р Г Ду.

посольство голлАндцЕвъ

Алберпа Бурга и Іоанна Фанъ

Фельпдриля въ 165о году.

(Отрывокó изó Опыта Исторіи путешест

_ вій по Россіи).

чѣлъ чьичъ чучъ

л

Сношенія Россіи съ Голландіею, равно

выгодныя для обѣихъ Государспвъ, не

могли оспавaпься долго въ бездѣйспвіи.

Иногда опъ излишней недовѣрчивоспи

одной или опъ расчешливоспи другой

Державы происходили между ними несо

гласія, но взаимныя нужды вскорѣ опяпъ

соединяли обѣ спороны. Такимъ образомъ,

не смопря на неудачу Голландскихъ пос

ланниковъ, домогавшихся въ 1615 году у

„“
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часпія въ примиреніи Россіи со Швеціeто,

. Царь Михаилъ опправлялъ въ Голландію

часпыя посольспва: сперва просилъ по

мотци пропивъ державъ, съ котпорыми на

ходился въ войнѣ; а попомъ, когда миръ

оградилъ безопасностпію предѣлы его Го

сударспва, пребовалъ ея содѣйстпвія для

заведенія въ Россіи фабрикъ и распро

спраненія въ народѣ своемъ 11ромышлен

носпи. Но для взаимной порговли не су

щестпвовало еще пвердыхъ правилъ. Ан

гличане, пользовавшіеся долгое время из

ключипельнымъ правомъ порговатпь въ

Россіи, не могли равнодушно взирапть на

усилія Голландцевъ раздѣляшь сіе право

и всячески спарались имъ вредишь. Ко

нечно паковыя покушенія не могли бышь

дѣйстпвипельны. Царь, понимая выгоды,

происходившія для него опъ сопер

ничеспва сихъ двухъ народовъ, равно по

кровипельспвовалъ обоимъ, и Голланд

скій поргъ часъ опъ часу болѣе распро

спранялся; но поелику не было ничего

положипельнаго на счепъ сего порга, по

не всѣ поспановленія Царя въ пользу

Голландцевъ хорошо исполнялись и въ дѣ
.

_ * *
_.

ч.
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, лахъ вкрались различныя злоупопребле

нія. Генеральные Шпапы давно чувсп

вовали необходимоспь исправишь сіе зло,

и полько выжидали благопріяпнаго къ

пому времени. Оно наспупило.

По случаю рожденія Царевича Алексѣя

опправлены были въ началѣ 1629 года из

вѣспишельныя о семъ грамопы къ Гене

ральнымъ Шпапамъ и къ Шпапгальперу

Принцу Фридриху Генриху. А какъ за

нѣсколько времени Нидерландское Прави

пельспво просило у Царя позволенія сдѣ

лапъ въ его владѣніяхъ закупку селипры,

по при семъ случаѣ Государь предложилъ

Шпапамъ въ подарокъ 5,oоо пудовъ оной,

прося съ своей спороны позволенія вы

везпи изъ Голландіи то,oоо ружей и пред

лагая заплапипь за оные мѣхами, сы

рымъ шелкомъ и другими поварами, или

даже чиспыми деньгами. Генеральные

шпапы приняли селитпру и въ замѣну

предложили Царю въ даръ я,oоо ружей,

присовокупляя, ч по оспальное оныхъ КО

личеспво оппущено будепъ въ Россію

подъ видомъ повара. _

Торговавшіе въ Россіи Голландскіекуп

1 _ _

!
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цы воспользовались симъ случаемъ, чтпобъ

предсшавипъ своему Правипельспву о

необходимоспи опправишь въ Москву по

сольспво. Оказанное Царемъ расположеніе

къ Нидерландцамъ подавало надежду, чпо

они успѣютпъ въ своихъ пребованіяхъ.

Между пѣмъ явилось новое обспояпель

С1ПВО, подкрѣпившее вышеозначенное пред

спавленіе. Отпъ войны съ Пруссіею и опъ

неурожая, цѣна хлѣбу весьма возвысилась:

надлежало закупитпь оный Въ Россіи. Ам

спердамскіе купцы предлагали было За —

веспи компаніи для порга хлѣбомъ; дру

гіе домогались изключитпельнаго права

на вывозъ онаго изъ Россіи. Все сіе пре

бовало совѣщаній и переговоровъ съ Мос

"ковскимъ Дворомъ, а попому Генераль

ные Шпапы назначили пуда Посланни

комъ Гельдернскаго Представиппеля въ

ихъ Собраніи Генриха Фанъ-Эка.

. Инспрукціи его были уже пригопов

лены и подарки закуплены: но не смоп

ря на по, опправленіемъ посольсптва мед

лили, опасаясь, чпо главою онаго будептъ

человѣкъ, болѣе знакомый съ придворны
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ми обычаями, нежели съ купеческими о

боропами. Но сіе запрудненіе вскорѣ уни

ч"пожилось: Фанъ-Экъ отнказался опъ пре

длагаемаго ему порученія; вмѣспо его на

значены были посланниками къ Россій

скому Двору Амспердамскій Градоначаль

никъ, Совѣпникъ Алберпъ Бургъ и Де

кумскій Бургомиспръ Іоаннъ Фельдпорилъ.

Оба были свѣдущи въ дѣлахъ порго

въIXЪ.

Чпобъ неопягощапь разныя обла

спи издержками, попребными для сего

Посольспва, наложили по два проценшпа

на хлѣбъ, привозимый изъ Россіи. Послан

никамъ предписано было направишь свой

пушъ на Архангельскъ, дабы посовѣпо

вашься съ памошними купцами и узнашь

опъ нихъ веѣ мѣспныя обспояпельспва.

Опправивъ впередъ нарочнаго въ Москву,

для извѣщенія о своемъ прибыпіи и при

гоповленія всего нужнаго къ ихъ приня

пію, они пуспились въ пупъ съ много

численною свипою (оная соспояла изъ 1

Гофмейстпера, 6 Дворянъ, и Священника, 1

Секрепаря, Переводчика и еще 26 че

ловѣкъ), на военномъ кораблѣ Зеландѣ,
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подъ начальстпвомъ Капипана Пориса Фанъ

Капса. Чпобъ дашь Россіянамъ выгодное

мнѣніе о богапспвѣ и силѣ Нидерланд

цевъ, Правипельспво памошнее сптара

лось сдѣлапъ Посольспво сіе сколько воз

можно великолѣпнѣйшимъ. Изъ коронныхъ

вещей дали Посланникамъ для подарковъ

самыя дорогія, между прочимъ большое

серебряное паникадило (?) и сдѣланную

съ большимъ искуспвомъ пяжелую золо

пую цѣпь, подаренную Генеральнымъ

Шпапамъ Веспъ-Индскою Компаніею.

21 Авгуспа пб5о года Посланники

прибыли въ Архангельскъ. На рейдѣ она

го спояло погда около поо Голландскихъ

и нѣсколько Англійскихъ кораблей. Ар

чхангельскіе иностпранные купцы едино

гласно увѣрили Посланниковъ, чпо ус

пѣхъ ихъ порученія зависѣпь будепъ опъ

количеспва и цѣнноспи ихъ подарковъ (**).

(*) Паникадило сіе находипся до сихъ поръ

въ Москвѣ въ Успенскомъ Соборѣ. Сос.

(**) Надлежипъ замѣтпипь, чпо описываемое

здѣсь произшеспвіе было въ 165о году, въ

тпакое время, когда брапь и давашь по

дарки было въ общемъ упопребленіи. Сог.
„-

.



78

По сему Бургъ и Фельпдриль взяли съ со

бою еще 4 огнеспрѣльныхъ орудія и ку

пили нѣсколько драгоцѣнностпей. .

Намѣспникъ Архангельскій привѣп

спвовалъ Голландскихъ полномочныхъ

хлѣбомъ и солью; Царскіе чиновники уго

щали ихъ ежедневно споломъ. Кушаньевъ

было слишкомъ много, говоряпъ Послан

ники въ своемъ опчепѣ : но по злоупоп

ребленію приспавовъ, оныя были приго

повлены большею часпію изъ дурныхъ

припасовъ.

8-го Сенпября Посланники пуспились

въ пупъ вверхъ по Двинѣ до Вологды.

Тупъ задержали ихъ нѣкопорое время

подъ пѣмъ предлогомъ, чтпо пакому мно

жестпву экипажей и народа нельзя бу

"депъ проѣхапь въ Москву по лѣшней до

рогѣ; но въ самомъ дѣлѣ попому, чпо не

пришло еще повелѣнія о пропускѣ ихъ въ

Сполицу. .

1о-го Ноября пріѣхалъ въ Вологду Цар

скій Спольникъ съ Государевымъ словомъ

и объявилъ Посланникамъ, чшо они вско

рѣ удоспояпся узрѣшь свѣплыя Царскія

очи. 11-го Въѣхали они въ Москву. Для По

*
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сланниковъ пригоповлено было двое Цар

скихъ саней, для Дворянъ и другихъ чи

новниковъ Посольсптва 26 Персидскихъ

жеребцовъ. Бояре, Окольничіе и другіе

Сановники Двора, въ богатпыхъ одеждахъ,

со множеспвомъ» слугъ, вспрѣпили гол

ландскихъ Полномочныхъ у городокихъ

воропъ. Въ срединѣ сего пышнаго собра

нія находился приспавъ, копорый покло

нившись Посланникамъ, привѣпспвовалъ

ихъ опъ имени Царя, высказавъ весь его

пипулъ. За симъ Посланники, прочипавъ

пакже весь пипулъ Генеральныхъ Шпа

повъ и Шпапгальтпера, объявили, чпо

, они пріѣхали предложишь Государю Рос

сійскому о дѣлахъ важныхъ и добрыхъ,

клонящихся къ пользѣ и выгодамъ обѣ

ихъ Державъ. Посланники въѣхали въ го

родъ при спеченіи множеспва народу и

осптанавливались нѣсколько разъ по при

казанію Царскихъ гонцевъ. Ихъ провезли

мимо Царскаго Дворца, чпо по словамъ

приспава, дѣлалось изъ особенной къ нимъ

милоспи, на Персидскій дворъ, зданіе, о

быкновенно назначаемое для Посланни

ковъ коронованныхъ Особъ. Оно было

зу
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весьма обширно, имѣло множестпво брус

чапыхъ покоевъ съ изразцовыми печами:

но вся мебель соспояла изъ однѣхъ ла

ВОКЪ И СПОЛОВЪ.

24 Декабря была первая аудіенція

Голландскихъ Полномочныхъ; съ обѣихъ

споронъ показана была при семъ случаѣ

великая пышностпь: пяпь сопъ шеспьде

сяпъ человѣкъ несли подарки для Царя,

для Папріарха, особенно благоволившаго

къ Нидерландамъ и для наслѣднаго Царе

вича: пушки везомы были каждая 6 ло

пшадьми. Чептыре чиновника Посольспва
ъ ____

несли вѣрющія грамопы съ богапными у

крашеніями, обвипыя малиновымъ бар

хапомъ. У входа Царскихъ палапъ, вспрѣ

тпилъ Посланниковъ Бояринъ Князь Бо

ряпинскій и провелъ ихъ чрезъ многіе

покои въ грановипую палапу. Тупъ Царь

съ вѣнцемъ на головѣ въ великолѣпномъ

одѣяніи, сидѣлъ на пронѣ. По правую спо

рону онпецъ его патріархъ Филарепъ, по

лѣвую находилась небольшая пирамида,

на коей лежала корона Царевича. Въ па

лаптѣ находились Бояре и Окольничіе въ

высокихъ чернолисьихъ шапкахъ и каф
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панахъ изъ золопой парчи съ высокими

воропниками, знапнѣйшее духовенсиво

въ облаченіи и Рынды въ бѣломъ платьѣ,

споявшіе по обѣимъ споронамъ прона съ

золопыми попорами въ рукахъ. Все ды

шало Азіяпскою пышноспію и напоми

нало обычаи Воспока. _

. Послѣ обыкновенныхъ поклоновъ, Дум

ный Дьякъ, прочипавъ весь пипулъ Ца

ря, объявилъ Посланникамъ чрезъ пере

водчика Гельма , позволеніе говоритпь.

Они начали пѣмъ, чпо Шпапы бла

годаряпъ за вниманіе, оказанное Го

даремъ извѣщеніемъ ихъ о рожденіи Ца

ревича, и приносяпъ по сему случаю ис

креннѣйшія поздравленія какъ Царю, пакъ

и Папріарху и заключили увѣреніями въ

дружбѣ и въ любви Правипельспва ихъ

къ Россіи. .

Тогда Царь и Папріархъ спросили ____

Посланниковъ о здоровьѣ шшашгальшера

и послѣ удовлепворитпельныхъ отпвѣповъ,

продолжали дѣлашь вопросы о здоровьѣ

самихъ Посланниковъ и объ ихъ пупи

Посланники, подошедъ къ рукѣ, сѣли по

помъ на пригоповленныя для нихъ лавки,

Часпь ХХIII. Кн. Л. . 6

.

_ .
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покрыпьтя коврами, между пѣмъ какъ

другіе чиновники ихъ свипы предсшав

лялись Государю. За симъ пронесли мимо

прона подарки. Наконецъ Царь объявилъ,

чтпо повелиппъ разсмотпрѣчшь вѣрю1ція

граматпы и будешъ на оныя опвѣчашь.

Но возвратценіи Посланниковъ изъ

аудіенціи, Спольникъ ѣздилъ къ нимъ въ. . т .

домъ съ Государевымъ споломъ. Обѣдъ на

чался хлѣбомъ и солью: всѣ блюда, по при

чинѣ бывшаго погда послпа, сосtпояли изъ

рыбы, приправленной по Россійскому о

быкновенію съ чеснокомъ и лукомъ. Сиполь

иикъ предложилъ здоровье Царя, Цареви

ча и Папріарха. Посланники съ своей

спороны, здоровье шшаповъ и шпаш

гальшера. Послѣ пого Государевъ чинов

никъ ушелъ, не сказавъ ни слова: ему по

дарили въ знакъ памяши серебряный вы

золоченный покалъ. __

Для переговоровъ назначены были

ближній Бояринъ Князь Иванъ Черкаскій;

Бояре Михайло шеинъ и Левъ Карповъ

съ двумя Дьяками. Мы упомянули выше,

чпо главною цѣлію Посольспва Бурга бы

ло исходатпаисшвованіе, нѣкотпорыхъ при-,
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виллегій для Голландскихъ купцевъ въ

Россіи. Теперь покажемъ вкрапцѣ суще

спво переговоровъ, веденныхъ между Гол

ландскими Полномочными и Царскими

Боярами, попому, чшо пребованія одной

и опвѣпы, данные другою спороною, рас

проспраняюпъ новый свѣпъ на Испорію

иноcпранной порговли въ Россіи. Послан

ники домогались: де неограниченно-свобод

ной порговли для своихъ купцевъ во

всѣхъ предѣлахъ Россійскаго Государспва,

на правѣ, какимъ пользовались Англичане.

яe Позволенія держапь въ Москвѣ Голланд

скаго Агенпа; 5е права рубишь и выво

зипъ изъ Россіи лѣсъ; 4е прекращенія

припѣсненій, какія дѣланы были Нидер

ландцамъ Россійскими чиновниками при

сборѣ поштинъ; 5е позволенія и мѣпь осо

бенное въ Архангельскѣ мѣспо для выгруз

ки поваровъ; бе ыозволенія держапь на

опкупу пеньку, деготпь, попашь и смолу,

и наконецъ 7е исключишельнаго права на

поргъ хлѣбомъ. Царскіе Полномочные оп

вѣчали на первое, чпо выгоды Россіи не

позволяюпъ предоспавишь Нидерланд

цамъ права неограниченной порговли;
____ и 4ъ
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чпо сами Англичане имѣюпъ полько при

виллегіи на свободную продажу 25 спа

пей, означенныхъ въ данныхъ имъ гра

мапахъ, и чпо Голландцамъ дадупъ пѣже

преимущеспва и позволипся имъ дер

жатнь по же число купцевъ, сколько и

мѣютпъ оныхъ Англичане.

Бояре изъявили согласіе на по, чпобъ

ое имѣтпь въ Москвѣ Голландскаго Агенпа,

для исправленія разныхъ дѣлъ, касапель

но ихъ порговли, 5е позволили купцамъ

рубишь лѣсъ и опвозишь оный за грани

цу чрезъ Архангельскъ, но съ условіемъ,

чтпобъ пользоватпься пѣмъ полько, ко

порый находился по берегамъ Двины, у

попребляпь для рубки и перевозки при

родныхъ Россіянъ и при оппускѣ пла

питпь положенныя пошлины; 4е обѣщали

разослапъ спрогіе Указы о прекращеніи

злоупопребленій, какія позволяли себѣ

Рускіе чиновники, предоспавляя Голланд

цамъ, въ случаѣ продолженія оныхъ, об

сращапься съ жалобами къ Государю, или

Святѣйшему Папріарху, и наконецъ 5е со

гласились Для прекращенія безпорядковъ

сдѣлашь въ Архангельскѣ особенную пло
.

*



и . 35

пину для выгрузки Голландскихъ пова

ровъ и запрепипъ Россійскимъ порго

вымъ людямъ складывашь свои повары

въ Голландскіе магазейны; но опказали въ

позволеніи держапъ Голландскимъ куп

цамъ Россійскихъ слугъ, по предспавле

нію Папріарха, копорый полагалъ, чпо

находясь у иноземцевъ, они Русскіе охла

дѣюпъ къ своей Вѣрѣ. Бояре присовоку

пили, чпо паковое запрещеніе сущесп

вуепъ и для Англичанъ, копорые употпре

бляюшъ для услуженія своихъ единозем

цевъ. _ 1 _ .

Совѣщанія о правѣ Голландцевъ про

мышляпь пенькою, дегпемъ, смолою и по

пашемъ опложены были до прибыпія въ

Москву Нидерландскаго Агенпа.

но самые важные и самые любопыш

11БТе переговоры происходили по случаю

порга хлѣбомъ. Посланники, справедливо

полагая сей предметпъ главнѣйшею цѣлію

своего посольспва, упопребили все спа

раніе, дабы преклонипь на свою спорону.

Царскихъ Бояръ. Они предспавили длин

ную промеморію, въ кошорой говорили,

чпо въ Россіи находипся множеспво пло

у , * *
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доносной земли въ запущеніи, чтпо они

перешлюпъ изъ Голландіи знающихъ лю

дей, копорые покажупъ Россіянамъ пра

вила усовершенспвованнаго хлѣбопаше

спва, чпо сіе приведепъ въ цвѣпущее со

спояніе Государспво и народы, подвласп

ные Царю, умножипъ до чрезвычайно

спи его доходы и показавъ подданнымъ

его выгоды пребуемой новою сиспемою

дѣяпельноспи, пробудиппъ въ нихъ охо

пу къ прудолюбію и симъ будепъ не ма

ло способспвовапь умноженію ихъ силы

и богапспва. Голландскіе Полномочные

предлагали за изключипельное право сво

боднаго вывоза хлѣба, доспавипъ Царю

взаимныя выгоды: свою дружбу, услуги

во всякое время и свободный вывозъ вся

каго рода оружія.

Вшайнѣ увѣряли они Бояръ, чтпо Царь

симъ правомъ въ пользу Голландцевъ на

несепъ чувспвипельный ущербъ врагу

своему Королю Польскому; ибо погда

они переспанупъ покупапь хлѣбъ въ его

владѣніяхъ, и пакимъ образомъ лишапъ

его большихъ суммъ, котпорыя онъ пе

перь упопребляешъ для войны. -
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Какъ ни убѣдишельно 113ЪЯснИЛИСЪ

Посланники на счешъ своего предложенія,

но предспавленныя ими выгоды не могли

убѣдишь Россійскихъ Полномочныхъ. Мы

уже выше сказали чпо при всѣхъ почти

переговорахъ назначенные къ пому Боя

ре, не имѣя образованностпи Европеиской,

руководспвовались правилами здраваг9

смысла и познаніемъ спраны своеи и рѣд

ко ошибались. „Рускій народь“ опвѣчали

они“, пе переймепъ вашихъ правилъ, какъ

„ бы они хороши ни были, а напроптивъ

„ опъ введенія оныхъ произойдупъ несо

„, гласія. Если вамъ исключитпельно нре

», Дос"Павиппь порговлю хлѣбомъ и ли

„. шипъ другіе народы права закупапъ и

„ вывозишь оный изъ Россіи, по сіе по

„вредипъ сношеніямъ нашими съ Коро

„ лями Англійскимъ, Шведскимъ и Дап

„скимъ, съ которыми пеперь живемъ въ

,, ладу. Еслибы случилось, чпо у нихъ цѣ

„ны на хлѣбъ поднялись, и корабли ихъ

„ пришедъ къ Архангельску, просили бы

22 онаго, могъ ли бы Царь находя ційся съ

„ ними въ союзѣ, опказашь имъ? А чпо

„, вы плеперь просише позволез11я заку
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„ пишь много хлѣба, по договаривайшесь

„о помъ съ нашими госпьми (купцами):

„ намъ же до эпого дѣла нѣпъ. “

Посланникамъ поручено было про

сипль позволенія о свободномъ вывозѣ се

липры, но имъ въ помъ пакже опказа

ли подъ предлогомъ, чпо оная нужна са

мому Царю для его войскъ.

. Со спороны Государя Бояре наспаи

вали, чпобъ Шпапы въ предспоящую съ

королемъ Польскимъ войну помогли ему

деньгами и войскомъ. Голландцы опвѣ

чали, чпо Шпапы и Принцъ Оранскій (")

опправляя ихъ, полагали, чпо Его Вели

чеспво находипся въ мирѣ со всѣми Хри

спіянскими Державами, а попому и не

дали вразсужденіи сего никакихъ наспа

вленій. Вслѣдспвіе пого и положено было

опправипъ въ Голландію Россійское По

СОЛЬсПП ВО. . 1

Вскорѣ за симъ послѣдовала оппуск

ная аудіенція, происходившая съ пою же

пышносшію, какъ первыя, съ разницею,

*

_

.

(?) Фридрихъ Генрихъ, бывшій въ по время

Шпашгальперомъ.
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чпо Царь находился въ праурѣ по слу

чаю кончины машери своей. Посланники

получили опвѣпныя грамапы изъ рукъ

самаго Царя и Папріарха, оппущены

были съ великою милоспію, въ день ау

діенціи угощены Государевымъ споломъ

и обдарены мѣхами.

Во время пребыванія Посланниковъ

въ Москвѣ, присупспвовали они при це

ремоніяхъ въ Крещеніе и въ Вербное Вос

кресенье. Но вообще по недовѣрчивоспи,

какую всѣ Россіяне имѣли въ по время

къ иносшранцамъ, ихъ содержали почпи

плѣнными и одинъ полько разъ позволя

ли имъ проѣзжашься по городу. Послан

ники условились опправитпься изъ Рос

сіи разными пупями. Фельпдриль чрезъ

Ригу, а Бургъ на Архангельскъ. но сей

послѣдній, получивъ въ Вологдѣ опъ Ге

неральныхъ Шпаповъ новыя порученія

къ Царю, рѣшился возврапиппься въ Мо

скву, опправивъ къ Архангельску боль

шую часпъ своей свипы. а

Новое порученіе Бурга соспояло въ

слѣдующемъ: icчпобъ склонишь Царя къ

ежегодной продажѣ въ Нидерланды, для на
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полненія п1амО111нихъ магазейновъ 2oо,oоо

четпвершеи лучшей ржи, съ пѣмъ, чпобъ

доспавка въ Архангельскъ была на счешъ

самихъ продавцевъ. Въ переговоры по се

му предметпу поручено было встпупить

съ Посланникомъ двумъ госпіямъ, копо

рые послѣ многихъ сов щаній опказали,

Бургу въ его пребованіяхъ, подъ предло

томъ, чпо невозможно по разностпи въ

урожаѣ, заключашь положишёльныхъ до

говоровъ на будущее время о посппоян

номъ вывозѣ споль . ЗНаЧИппельна Г"О КОЛИ

чеспва хлѣба;ла вызвались немедленно по

спавишь половину пропивъ пребуемаго

количестпва; но по причинѣ происшедша

го разногласія въ цѣнахъ, дѣло сіе отпло

жено было до прибышія въ Голландію

Россіискаго Посольспва.

зе Бургъ домогался, чтпобъ дапь нѣко

порымъ Голландскимъ купцамъ привил

легію на 5о лѣшъ на пранзипный поргъ

между Архангельскомъ и Персіею чрезъ

Каспійское море, говоря, чтпо условія, на

какихъ производитпь сей поргъ, будупъ

поспановлены послѣ. Какъ ни спарался

онъ предспавишь сіе дѣло съ выгодной

3
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спороны, но согласія на оное не послѣдо

вало, подъ предлогомъ, ч по пребуемая при

виллегія послужипъ во вредъ Россійскимъ

купцамъ и чтпо дѣло сіе уже разъ опка

зано было Англичанамъ.

Голландскій Посланникъ намѣревался

еще сдѣлапь нѣкотпорыя предложенія, но

удержался, не успѣвъ въ двухъ , первыхъ.

Бургъ опправился изъ Москвы въ со

провожденіи приспава, прибылъ 15 Авгу

спта въ Архангельскъ и сѣвъ памъ на во

енный корабль, возврапился въ опече

спво в6 Сен-пября 1651 года.

Посольспво Бурга и Фельпдраля въ

Россію можетпъ служипь эпохою въ 11с

поріи нашей порговли съ иноcпранцами.

Со времени онаго Голландцы занимаюпъ

въ ней почепное мѣспо. Кромѣ Москвы

п Архангельска, канпоры ихъ находились

въ Новгородѣ, Вологдѣ, Ярославлѣ, Ниж

немъ-Новгородѣ. Торгъ хлѣбомъ, не бывъ

предспавленъ имъ исключишельно, про

изводился ими съ дѣятпельностпію, если

вѣритпь одному изъ лучшихъ современ

ныхъ Писатпелей о Россіи, копорый го

ворипъ, чпо Московія для Голландіи бы
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ла пѣмъ же, чѣмъ нѣкогда Сицилія для

Рима (?). Мѣховой поргъ пакже находил

ся почпли весь въ рукахъ у Голландцевъ.

Правипельспво Россійское, позволивъ имъ

вывозъ лѣса, вскорѣ попомъ дало имъ свое

согласіе спроилть суда въ нашихъ гава

няхъ. Такимъ образомъ заложены были въ

Архангельскѣ верфи, и въ современныхъ

акппахъ упоминаешся о двухъ, находив

шихся на берегахъ Двины, на копорыхъ

спроили разнаго рода рѣчныя суда. Царь

Михаилъ, какъ мѣ1 сказали выше, кромѣ

выгодъ опъ порговли съ Голландіею, спа

рался перенеспи въ Россію ея промы

шленностпь. Голландцы брали на опкупъ

жженіе смолы, опыскивали и обрабопы

вали рудники, заводили разнаго рода фаб

рики. Каждый годъ приходили въ Рос

сію во вможеспвѣ разнаго рода масперо

вые, копорые знакомили жипелей ея съ

усовершенспвованнымъ прудомъ и пока

завъ выгоды, опъ онаго произходящія,

заохопили ихъ къ дѣяшельносши.

(") Voyage d" А. Оlearius, traduit par А. pe vi

сqvefort, Аmsterdam 1627 fol. р. 166.

ч.



95

опчетъ о посольспвѣ Бурга и Фельш

дриля помѣщенъ у Айцемы: не имѣвъ слу

чая видѣпь сей книги, я пользовался

большею частію свѣденіями, находящи

мися у схельпемы, въ его сочиненіи: о

сношеніяхъ Россіи съ Голландіею (?).

t ____ А. Корниловись.
у

я

s

въ….а

(") Аitzema 2акen van Staat en Оorlog. — 849 —

85о-889— 89о. по41— по52, 11об— 1131.

Scheltema Кusland en Меderland. D. п. S.

124 — 148. _ _ _.
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къ г. пРЕдсѣдАтЕлпо овщЕствА.

Чеспъ, котпорой меня удоспоило Обще

спво Любимпелей Россійской Словесноспи, из

бравши въ число своихъ почешныхъ членовъ,

обязываешъ меня изъявипъ искренную мою

благодарностпь Вамъ, Милоспивый Государь,

какъ Президентпу онаго, пакъ и всѣмъ почтпен

нѣйшимъ его Сочленамъ.

Въ благошворной вѣкъ, въ копоромъ жи

"вемъ мы, увѣнчиваешся наградою и доброе на

мѣреніе, свя атилище наукъ — отпверзпо для

приношеній и слабыхъ дарованій; паланпъ

Тни гдѣ негибнепъ, добро ни гдѣ неперяепся;

милосердымъ окомъ призирается и слабый и

неимущій, пупи къ высшему достпоинспву

.

л _ 1

V.

и

1
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человѣка опкрыпы и принаровлены для всѣхъ

соспояній людей, и чье сердце незаохопипся

къ подвигамъ любви и добродѣпели, чей умъ

невоспрянепъ опъ сна лѣносшнаго? Чувсп

випельносшь къ дарованію писапеля, — бла

тоговѣніе къ благодѣ нелю спраждущаго чело

вѣчеспва,— вопъ всѣ мои заслуги, по кошо

рымъ я буду несши восхипипельное для меня

доспоинстпво быпь членомъ пакого Общестпва,

котпорое подъ двумя различными видами и

мѣешъ одну цѣль— благо ближняго. Дипломы,

Успавъ Общеспва и пріятпнѣйшее письмо ва

тпе, посланные Авгуспa 1821 года- я и Петпръ

Ивановичь имѣли честь получипъ въ Авгу

спѣ же 1822 года по прибытпіи своемъ въ

Охопскъ. Мужъ мой поручилъ мнѣ засвидѣ

пельспвоватпь предъ вами сердечную его къ

вамъ преданносшь и совершенное высокопо

чишаніе. Если онъ непишепъ пеперь въ вамъ,

Милосшивый Государь, по эпо попому един

спвенно, чшо накопившпіяся заняпія по служ

бѣ опняли у него досугъ, писапь кому либо

изъ своихъ друзей. Онъ проводилъ меня мо

ремъ до Охопска, гдѣ пробывши нѣсколько

"дней по долгу службы, опятль возврапился въ

Камчашку, ошкуда выѣдепъ уже по зимнему

пупи берегомъ. .

Выѣзжая по доброй своей волѣ изъ Ком

чапки, не безъ сожалѣнія оставляю я сей без

у

ч.
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мятпежный, безсоблазненный и мирный у

голокъ земли, гдѣ пятпигодичное время прове

ла я безъ бѣдъ, въ пишинѣ, покоѣ и счаспіи.

Не шумныя веселостпи, не пышныя общеспва

манятпъ меня лучшею жизнію: нѣпъ, — кругъ

близкихъ родныхъ и родимой край — вопъ

всѣ блаженстпва, котпорыми я ограничусь на

всю мою жизнь. Умѣренныя желанія, спокой

ная совѣспъ, немного друзей самыхъ искрен

ныхъ - ВоПъ чIIIо еосипа виПъ мое счастпie,

счаспіе сущеспвенное, не идеальное, или ме

Ч НПаппельное. . .

. Совершивши два рода пруднаго пуши, я

тпеперь опдыхаю послѣ ихъ въ Якупскѣ. Со

рокодневное мое пребываніе въ морѣ, ознако

мило меня съ образомъ жизни мореплаваше

лей, и я беру смѣлоспь, ушверждапь, чпо для

пребывающихъ на морѣ нѣпъ ни роскоши,

ни нѣги, ни покоя. Тамъ сама природа скудна

лпакими карпинами, копорыя бы веселили

душу; памъ единообразіе наводипъ на всѣхъ

скуку, и чпобъ освободишься изъ подъ свинцо

ваго ея ига, должно переноситпься въ міръ

фанпазій,— ими освѣжаюпся въ памяпи пре

лестпи свѣпскихъ наслажденій, копорыя од

накожь переходчивоспію своею отпъ радо

спи къ печали пакже весьма сходны съ не

поспоянспвомъ Океана. Одно мгновеніе — и

зеркальныя воды, способныя опражашь ма

а

«
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лѣйшій предметпъ, оспавляя свой кропкій

видъ, гнѣвомъ кипятъ пропиву всей приро

ды. Одно мгновеніе — и пресыщенный сла

сполюбіемъ Сибаришъ, всегда прилѣпленный

къ свѣпу, познаетпъ всю его ничіпожностпь,

закрываешъ глаза, скрежещешъ зубами на все

шо, что было ему споль мило до послѣдней

минупы его жизни. Во время пребыванія мо

его на спрашной сей спихіи, много восхи

щалась я смѣлымъ изобрѣшеніемъ человѣка-у

спроишь пловучій міръ; но не могла не при

знавапь его дерзоспнымъ, когда возспавала

буря, когда ходящія грядами могучія горы, раз

мешывая съ вершинъ своихъ шипящую пѣну,

по высяпся, гоповыя ринушся на насъ всей

пягоспью своею, по разсшупаюпся и пропа

спями зіяюшъ подъ глазами. Въ морѣ поги

бель всегда опверспа, опасносшь пакъ оче

видна и присуща, чшо по одной полько къ

нимъ привычкѣ, или по равнодушію къ жиз

ни и смерпи, можетпъ спапь спокойно море

плавашель. Наше плаваыie было самое неу

дачное: жеспокія бури, пропивные вѣпры,

гуспые шуманы мучили насъ поперемѣнно.

Оспаваясь по нѣскольку дней сряду, по при

чинѣ пасмурныхъ погодъ, безъ солнечныхъ

наблюденій, мы немогли имѣпь почнаго опре

дѣленія своего мѣспопребыванія, и въ одну

жеспокую бурю, съ сильнымъ дождемъ и не

Часпъ ХХIII. Кн. Л. 7
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проницаемымъ пуманомъ, двое супокъ про

должавшуюся, судно наше въ сіполъ гибельное

занесено было мѣсіпо, что освободи пься изъ

онаго было дѣло весьма сомнишельное. —

Ночь, проведенная въ ужасномъ ожиданіи рѣ

птипел. наго часа погибели, или спасенія на

шіего, пребудепъ дхя меня навѣки незабвенною

но живъ Господъ спасаяй люди своя; — поуп

ру часіпой мракъ разсѣялся, солнце появилось

на горизонпѣ и первый лучь его отпразился

въ слезѣ моей. — О! если бы лучезарное свѣ

пило неозарило погда душу мою лучемъ пай

ныя надежды ко спасенію нашему, по круп

ныя слезы навстпрѣчу ему капившіяся, сопро

вождались бы пакимъ опчаяніемъ, какое, ка

жется, всколебало бы самое Небо; но пред

чувспвіе мое меня необмануло. Провидѣніе

послало намъ ясный день и благопріяпный,

пихій вѣшерокъ, при помощи коихъ, съ боль

шею однакожъ дѣяшельноспію и оспорожно

сшію, мы выбрались изъ пакого, мѣспа, гдѣ

жизнь наша была на волоскѣ. День всшупле

нія на манерой берегъ Азіапской Россіи, былъ

для меня шпоржестпвенный; но я должна была

опяпь гоповишься въ пупь, прудноспями сво

ими превосходящій первый. Хопя верховой

переѣздъ пысячи версшъ, опъ Охопска къ

Якупску, былъ для меня не новой, но прибли

женіе зимняго времяни наводило на меня

си-рахъ и опасеніе.
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27 Авгуспa двинулся изъ Охопска нашъ

караванъ, соспоявшій изъ 15о лошадей. Со

мною ѣхали нѣсколько женщинъ и дѣтей. На

случай изнеможенія или болѣзни первыхъ,

двѣ лошади несли носилки, или лучче ска

запь, маленькую на двухъ длинныхъ ше

сипахъ посшавленную кибипочку, котпорая

здѣсь называешся каски, дѣши же сидѣли въ

ящикахъ , висячихъ съ обѣихъ боковъ лошади,

копорую вели за поводъ. Осшаваясь по цѣло

му дню въ сихъ, можно сказашъ, формахъ, ма

люпки болѣе всего перпѣли по сей дорогѣ; съ

какимъ плачемъ они умоляли, чтпобъ неса

дили ихъ въ мучитпельный экипажъ, копіо

рой называешся турсукб; но я переспавлю

двѣ лишеры и трясукó будешъ самое прилич

ное для него наимянованіе: при малѣйшей

рыси лошади, прясукъ колошипся объ ло

шадь во всѣхъ направленіяхъ и прясепъ бѣд

ное дипя, оно начинаепъ кричашь, пропяги

ваешъ ручонки и просипъ себѣ пощады.

Первые при дни нашего пупешеспвія

погода была самая лѣшняя, часпо мы сходи

ли съ лошадей, чпобъ прогуляпься пѣшкомъ

и полакомипься ягодами, копорыя въ боль

шомъ количеспвѣ росли по дорогѣ. Прибли

жаясь къ хребпамъ горъ, измѣненіе погоды

дѣлалось ощупишельнымъ, спаноВИЛОСъ пас«о

мурно, холодновашо, а когда уже начали взби

»
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рашься на извѣспный Спановый хребепъ, по

лѣсъ рѣдѣлъ, вѣпръ дулъ свирѣпѣе, холодъ

былъ чувспвипельнѣе и громъ камней, гремя

щихъ подъ ногами нашихъ лошадей, наводилъ

на чувспва оцѣпѣненіе. Доспигши самой вер

шины онаго, мы беззащипно перпѣли силь

ные порывы бури, копорая взвивала снѣгъ

къ облакамъ вихрями; я увидѣла себя въ цар

спвѣ Аквилоновъ, гдѣ зима, воздвигая пре

сполъ свой, забопливою уже рукою раскиды

вала бѣлоснѣжные ковры по оспрымъ гра

нямъ сѣраго камня. Желая удалипься опъ па

кихъ мѣспъ, гдѣ всё принимало на себя мер

пвый образъ, мы поспѣшно спускались съ

хребпа; но увы! ложбины между горъ уже не

могли насъ пріюпишь подъ сѣнь пріятпной

осенней песпропы своей, все запало снѣгомъ,

вездѣ лежалъ холодный пухъ. У Бога всё го

пово: и веселый пиръ природы въ нѣсколько

часовъ смѣненъ печальнымъ зрѣлищемъ зимы, _

суровоспи копорой мы должны были пер

пѣшь на необишаемомъ проспранспвѣ восми

сопъ версшъ!

Спановый хребепъ лежипъ вдоль бе

_ рега воспочнаго Океана, опраслями своими

досягая Ледовипаго моря. Сія знаменипая

цѣпь Сибирскихъ горъ опспоипъ опъ горо

да охопска на 15о верспъ. Рѣки, выпека

ющія съ воспочной ея спороны, впадаюшъ
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въ Воспочный Океанъ; на западъ же пе

кущія имѣютпъ свое направленіе во внутпрь

Азіи. Еспѣли образованіе горъ на земномъ

шарѣ одинаково, по я смѣю думатпь, чпо не

видавшій оныхъ обманепся, воображая, будпо

цѣпь горъ есшь длинный рядъ одной съ дру

гою близко споящихъ горъ, — имѣющій па

кое поняшіе вѣрояпно удивитпся моему срав

ненію, когда я уподобляю хребешъ горъ вѣп

висшому дереву, конторое когда упадаешъ, по

раскинупыми своими вѣпвями дѣлаешъ пупъ

непроходимымъ; пакъ и хребешъ сей оп

прысками своими занимаешъ просшранспво

4oо верспъ. Вязкія болотпа, быстпрыя рѣки, .

изъ копорыхъ нѣкопорыя пакъ глубоки, чпо

переправляпься должно вплавь на лошадяхъ,

оспрые камни, глубокія рышвины, перепры

гиваемыя лошадьми, гуспопа лѣса, сквозь ко

порую пробираясь получаемъ иногда довольно

пяжелые ошъ вѣшвей деревъ удары (") —

вопъ всё, чтпо смѣняешся одно другимъ на

семъ пуши. Въ одинъ день мнѣ доводилось

семь разъ взбирапься на вершины горъ, выше

облакъ возносящіяся; крѣпко схвапясь за гри

ву лошади, спущались мы въ кремниспыхъ

ь

(?) Одна изъ моихъ сопупницъ, неуспѣвши пригнупься къ

лошади, получила пакой сильный ударъ въ грудь

полспою вѣпвью, чрезъ дорогу нависицею, чтпо у

пала безъ чувспвъ.
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поднебесныхъ горъ сихъ къ ихъ подножіямъ;

На ППа 1. О В ыхъ вь1СОГПахъ Земли, КажеППСЯ, буд

по лежитпъ вѣчный гнѣвъ природы, камень

на камнѣ и

Ни чтпо памъ не распепъ;

Ничтпо не зеленѣепь;

Тамъ пщица гнѣздъ невьепъ,

Червякъ ползпи не смѣепъ. -

16-го Сенпября, день своихъ имянинъ, я

провела выше обыклой поверхносши земной;

въ сей день взнеслись мы имѣя какъ будпо бы

волшебстпвомъ окрыленныя ноги, на гору 1Они

канъ, или мною названную Великаномъ. Пе

ро мое изобразипъ и слабо и недоспапочно

весь ужасъ сего переѣзда, не могу безъ содра

ганія вспомнишь, на какой извивиспой, по

крушизнамъ висячей надъ пемными пропа

спями, пропинкѣ лошади наши, робко балан

сируя, едва переспупали съ ноги на ногу, бо

яся упаспь вмѣспѣ съ сѣдокомъ на оспрые

камни, какъ копья изъ подъ снѣга высунув

шіеся. (Вьючная лошадь изъ нашего конвоя

упавши на нихъ, получила смерпельную рану).

Но иногда своимъ ногамъ довѣряя болѣе, схо

дили съ лошадей и скользя по камнямъ рука

ми и ногами, буровились въ снѣгу. Преодо

лѣвшій прудъ, миновавшій опасносшь, шу

пилъ надъ своимъ поварищемъ, но шупилъ
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полько на словахъ, въ душѣ же каждый пре

пепалъ и за себя и за другихъ.

Доспигши вершины великолѣпно воздви

гнупой сей горы, изъ среды всѣхъ горъ, хре

бепъ сей соспавляющихъ, взоръ мой объялъ

пакое проспранспво въ подлунной, какое не

многіе, смѣю сказапъ, изъ нашего пола имѣ

ли у себя подъ глазами. Съ одной спороны

смѣющійся долъ вдали смѣжался съ небо

склономъ, съ другой-громады снѣжныхъ горъ,

вершинами своими перемѣшивались съ обла

ками, соспавляли разитпельный контпрастнъ

величеспвеннаго съ простымъ, ужаснаго Съ

крошкимъ. Карпины природы имѣюпъ боль

пое вліяніе на нашу душу; зншо языкъ ея, внятп

ный нашему сердцу; прелестпный видъ оп

даепся въ душѣ какимъ-по сладоспнымъ чув

сППвОМъ; ужасный, — шакъ сказапь, переда

ешъ намъ плачь свой. — Зайдитпе въ ущели

ны подъ высокія скалы, гдѣ сіи навыслые

оспавы земли гоповыми кажупся рушишься

на вашу голову. Обвалившіеся обломки сихъ

современныхъ міру снѣнъ звѣняшъ, какъ ко

сши мерпвеца, у васъ подъ ногами; робко спу

пая по нихъ, вы пришаишесь духомъ, спра

шась какъ бы узнашь въ себѣ злодѣя, укрыва

мощагося опъ зоркоспи людской; но перене

сипесь на долину, благоуха ощую ландышемъ,

подъ пѣнь вѣшвисшаго дуба; пошъ часъ до

м
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вольная бытпіемъ душа ваша, опдѣляетпея отпъ

всего земнаго, парипъ къ Творцу своему, неся

ему хвалу, и благодареніе. Часпо измоченные

дождемъ и снѣгомъ, мы были принуждены

продолжапь безъоспановочно пупъ свой по

безплоднымъ равнинамъ, покрыпымъ шаро

видными каменьями; оброситіе чернымъ мхомъ,

они какъ будіпо сквозь рѣшенку глядѣли, вы

пуклоспями своими — на свѣпъ. Досшигши,

же удобнѣйшаго для кварпиръ мѣсша, раски

дывали на разчищенномъ опъ снѣга мѣспѣ

свои палапки, разводили костпры огня и въ

пакой роскоши, при 12-пи градусахъ мороза,

предавались покою; съ упромъ осшавляли съ

горемъ свои бивуаки и снова шущались въ не

завидное свое пупешествованіе. Но учаспь

лошадей нашихъ была еще горестпнѣе нашей:

неимѣя опдыха днемъ, они должны были бро

дипь по снѣгу во всю ночь, глодашь вѣпьви

и кору деревъ: ибо подножный кормъ завали

ло снѣгомъ; изнуряемые пакимъ образомъ, чи

сло хъ каждодневно убавлялось и положеніе

наше день опо дня спановилось хуже. Нако

нецъ одно оспалось намъ средспво пособишь

себѣ въ бѣдс. венномъ нашемъ положеніи: по

кинуть весь богажъ свой и на оспавшихся

лошадяхъ уплѣпапься опъ люпостпи зимы,

несшерпимою уже для насъ и малюшокъ

напихъ содѣлавшейся, — Послѣ сорока-дневъ
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наго нашего спранспвованія, съ неизобрази

мымъ воспоргомъ доспигли мы величеспвен

ной рѣки Лены, переправа чрезъ копорую бы

ла уже нѣсколько опасна!; ибо большими гро

мадами несся ледъ. Небольшой, но красивый

городокъ Якупскъ, опличаешъ себя своимъ

хлѣбосольствомъ и госпепріимспвомъ : по
.

симъ двумъ правамъ я приляпа въ домѣ од

2 л

ного почПеннаго пПамошняго купца. Богапный

душевными доблесшями онъ заслуживаепъ

особое вниманіе опъ всѣхъ своихъ знакомыхъ

и за шо, чпо сорокъ уже разъ проѣхалъ по

адской къ Охшску дорогѣ; здоровье его можно

назвапь цвѣшущимъ, хопя ему болѣпъ.

л

Мнѣ оспаешся еще по пысячь до своей

родины— распояніе, меня неужасающее, ког

да буду ѣхапъ въ покойномъ экипажѣ и ос

панавливашься въ пеплой избѣ. Здѣсь холода

доходяпъ до 5о градусовъ, но пишина воз

духа дѣлаепъ ихъ для человѣка стерпи

мыми.

.

—

Вижу, Милоспивый Государь, чпо пись

мо мое перестпупило границы писемъ обыкно

венныхъ — эпо оправдываепъ давнее мнѣ -

ніе, чтпо женщины болшливы. Проспитпе ве

ликодушно моей смѣлоспи, заняпь васъ на

* нѣсколько время ни. Чувстпвую, чпо я отпвлек

ла васъ опъ дѣдъ, опечестнву полезныхъ; но

и

л

л

у

*

,
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снизходипельноспь еспь свойспво дупъ ве

ликихъ,

Исполненная къ вамъ высокопочипанія,

я не могу не быпь вашею

Милоспивый Государь

Покорною къ услугамъ

Людмила Рикорд5.

1822 года

Ноября Зо дня

Г. Якушскъ.

дѣлылалъ чѣды
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О ВЪ Я В Л Е Н Н Е О К Н И Гѣ.

"з-я Часпть книги: Об5 обращені с5 людв

ми, переведенной и ъ сочиненній Барона

Кжиeее, новое изданіе, исправленное и допол

ненное, вышла изъ печапи и раздаепся по

чшеины ъ Гг. Пренумеранитамъ въ книжныхъ

лавкахъ Глазунова, Свѣшникова, Заикина,

Плавильщикова и Слé iина, — Не одинъ

покмо юноша находишъ въ семъ сочиненіи

надежнѣйшее руководство какъ долженъ онъ

веспи себя во всѣхъ м огоразличн iхъ об

стнояшельспвахъ большаго свѣ ца, читобы снис

кашь любовь и уваженіе; даже и зрѣлому во -

распу предсшавляепся здѣсь полъ обшарное

поле для размышленія, чшо безъ сомнѣнія и

самый опы пнѣиціи знапокъ большаго свѣша

прочпепъ книгу сію не безъ всякой пользы и

Удовольспвія. Знаменипый Автпоръ оной, въ

соображеніяхъ своихъ, не основывался на об
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щихъ правилахъ обращенія; но представивъ

каждый харакперъ человѣка въ опдѣльностпи,
ч.

…"

показываепъ, какимъ образомъ должно по

спупаить въ обращеніи съ каждымъ изъ нихъ,"у p Д

и пѣмъ самымъ швореніе сіе заслуживаепъ

преимущеспво предъ всѣми подобными. —

Издапель смѣепъ надѣяься, чпо книга сія,

содержащая въ себѣ правила поль благодѣ

пельныя и можепъ бышь необходимыя для

всякаго желающаго досшигнупь испиннаго

благополучія въ кругу людcй, обрапипъ на

себя вниманіе благонамѣренныхъ Соопечесп

венниковъ, копорые не умедляпъ содѣйспво

вашъ скорѣйшему окончанію сего общеполез

наго предпріяпія предварипельного подпис

кою. На всѣ 4 часпи подписка продолжаешся

въ Типографіи ИМПЕРАТОРСКАго воспи

папельнаго Дома. Подписная цѣна онымъ 4

часпямъ 12 руб.; съ пересылкою въ другіе

Россійскіе города 15 рублей; при подпискѣ вы

даюпся п и я частпи, а на оспальныя билептъ.

. По оппечаинаніи всего пворенія, цѣна сія, по

необходимости, должна будепъ возвысипься.

"Чѣмъ "ъ-чъ,лъ еъ,
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отрывокъ изб книги. Добродушный, или
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1

вѣлъ чѣчь чуъ

Nons naissons, nous vivons pour la sосіété.

ВО1LЕАО,

Чины и богапспво пользуютнся всѣ

ми своими преимущеспвами въ провин

ціяльныхъ общеспвахъ; черпа, опдѣляю

щая людей, копорые обладаюпъ оными,

опъ пѣхъ, котпорые имъ завидуюпъ,

весьма ясно памъ означена, и послѣдніе

не могупъ безнаказанно преспупапь

чрезъ оную. Все подчинено бтамъ введен

„нымъ гордоспью мѣлочнымъ правиламъ

часшь ххи1. Ки. 11. 8
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приличій и разборчивости. Малѣйшее

пропивъ нихъ упу щеніе почипаепся не

проспитпельнымъ преспупленіемъ; и ча

спо бываетпъ, члпо наслѣдстпвенная нена

виспь, нарушающая нѣсколько десяп

ковъ лѣпъ спокойствіе двухъ семейспвъ,

не имѣетпъ другой причины, кромѣ Како

го нибудь неважнаго несоблюденія зако

новъ учпивоспи. Въ нѣкопорыхъ изъ на

шихъ Департаменіповъ, чинносшь еще со

хранила часшь своей пуспой важноспи.

каждое сословіе общеспва имѣетъ свои

особенныя собранія, въ копорыя никто

уже, непринадлежащій къ оному, не имѣ

епъ входа. Такая смѣшная разборчивоспь

не приносипъ никакой другой выгоды

кромѣ пого, чпо удовлепворяепъ глупо

му пщеславію. . .

на прошедшей недѣлѣ получилъ я

письмо опъ спариннаго пріятпеля моего

Шевалье дe Церана, котпорый извѣщалъ

- меня, чпо сынъ его опправился въ Спо

лицу. „Эрнестпъ, писалъ онъ мнѣ, вовсе

неимѣептъ недоспашковъ, свойспвенныхъ

, его лѣ памъ, и успѣхи его во всѣхъ ро

дахъ съ избышкомъ вознаграждаюпъ ме

1
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ня за попеченія мои о его воспитпаніи. Не

смопря на молодосшь свою, онъ чувспву

епъ уже всю цѣну пого, чтпо происходиппъ

опъ древней дворянской фамиліи. Этпо чув

спво, по счастію, имѣло вліяніе и на вы

боръ знакомстивъ его: никогда, подобно

МНОГИ Мъ вѣтреникамъ, не дружился онъ

со всякимъ, кпо полько вспрѣпипся,

Сынъ мой, котпорый даже и въ удо оль

спвіяхъ своихъ сохраняетпъ все достоин

спиво, приличное человѣку самаго высша

го званія, имѣепъ чесшь быпь въ связи

съ дѣtпьми знамениннѣйшихъ семейспвъ

нашей провинціи. Находясь подъ покрови

пельспвомъ Виконпа З***, копорый самъ

ищепъ мѣспа; Маркизы Т* * *, которая

ожидаепъ отпъ Двора пенсіи и Барона К***,

копорому уже придцапъ лѣтнъ какъ обѣ

1цана очень важная должностпь, Эрнесптъ

снабженъ опъ нихъ множеспвомъ одобри

пельныхъ писемъ, и находипся уже на

пуши въ Парижъ, куда онъ прибудешъ

чрезъ нѣсколько дней послѣ моего письма.

И попому, продолжалъ Шевалье, прошу

васъ любезный другъ, неопказатпь сыну

въ помъ расположеніи, котпорымъ всегда

. . ____ й
и

1



и 1 2

.

пользовался опецъ его; я не смѣю повпо

ряпь вамъ всѣхъ пѣхъ похвалъ, копо

рыми осыпаюпъ здѣсь Эрнеспа; вы бы

вѣрно почли родитпельскимъ приспраспi

емъ, но могу васъ увѣришь въ помъ, чтпо

оно никогда не ослѣпипъ меня сполько,

чпобы я не замѣчалъ недоспапковъ, ес

либы имѣлъ оные сынъ мой.- Хопя бла

горазуміе его не позволяепъ мнѣ имѣпь

ни малѣйшаго опасенія на счепъ его по

веденія, но я прошу васъ быпь ему на

спавникомъ и пупекодипелемъ въ Спо

лицѣ; дай пe ыаправленіе его поспупкамъ,

котпорыхъ успѣхъ не подлежипъ ни ма

лѣйшему сомнѣнію; предспавьтпе его име

нитпымъ вашимъ родспвенникамъ, копо

рыхъ пипла и славныя дѣянія давно уже

ему извѣстпны; въ особенноспи же убѣ

ждаю васъ предохранипь его опъ опас

ностпи, войпи въ связи съ пакими людь

МИ, которыхъ знакомсптва онъ могъ бы

спыдипься у насъ въ Провинціи. “

Чрезъ при дня послѣ письма, явил

ся ко мнѣ Эрнеспъ. Эпопъ молодой че

ловѣкъ одаренъ былъ пріяпною, но слиш

комъ уже спепенною физіогноміею; во
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всѣхъ поспупкахъ своихъ, онъ стпарался

показывашъ важностпь, копорая пред

спавляла забавную пропивоположносшь

съ небольшимъ его роспомъ. Сполькоже

занимаясь нарядомъ своимъ какъ и умомъ,

онъ безпреспанно поправлялъ свой гал

спукъ и говорилъ одними полько самы

ми отпборными выраженіями. Слева съ

большимъ запрудненіемъ являлись на у

спахъ его, но за по онъ произносилъ ихъ

съ нѣкопорымъ гордымъ единообразіемъ

и всякая рѣчь его осптавляла послѣ себя

на лицѣ, слѣды язвишельной улыбки или

пренебреженія. _ 1

Эрнеспъ увѣдомилъ меня, чтпо пріѣ

хавъ на канунѣ, онъ оспановился было

въ Ліежсколиó практиирѣ, но невнимапель

носшь, съ кошорою его памъ приняли и

недоспапочное уваженіе къ его особѣ,

напередъ уже предупредили его въ номъ,

чпо онъ будепъ и мѣшь пупъ очень дур

ное жилище, и попому онъ попчасъ рѣ

шился перемѣнишь его. Выборъ его палъ

на прекрасный Валлійскій пракпиръ.

Учпивоснть, съ копорою принялъ его памъ

хозяинъ, успупала одной полько покор

.



1 14

ной заботливоспи слугъ. Едва полько

Эрнестпъ успѣлъ вписапть имя свое въ

книгу для пріѣзжихъ какъ слухъ его прі

ятпнымъ образомъ былъ пораженъ слова

ми: приготовьте колинату для Господина

П1 валье . . . . . На каждое при-казаніе

его опвѣчали непремѣнно съ прибавлені

емъ этпаго питила и съ низкимъ покло

номъ. — Правда, чтпо опъ множеспва

живущихъ въ эпомъ домѣ, услуга была

весьма зап уднена, ч по должно было по

нево тѣ дожидашься своей очереди; но слуги

извинялись съ пакою униженностпію! они

оставляли господина Шевалье полько для

Графовъ или для Герцоговъ . . . какъ послѣ

эпого рѣшип ся бранипь ихъ? . . . Са

мыя нужнѣйшія вещи подавали не ранѣе

какъ черезъ полчаса; кушанье приносили

холодное, а вино пеплое, но въ замѣну

пого, прислуживали съ пакою почпи

пельностпью, ч по по испинѣ, никакъ не

возможно было сердиппься.

Эрнеспъ сообщилъ мнѣ всѣ свои пла

ны: они были обширны. Благодаря вы

сокому о себѣ мнѣнію, котпорое другіе

спарались внушишь ему, онъ не зналъ

".
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границъ своимъ надеждамъ. Довольно бы

ло полько произнесшь передъ нимъ какое

нибудь славное имя, чтпобы попчасъ воз

будипъ въ немъ желаніе, уподобишься по

му, кпо носилъ его; и въ продолженіе

двухъ часовъ нашего разговора, онъ по

перемѣнно принималъ намѣреніе воскре

сипъ собою Колберпа и Тюрення, Расина

и монпескье, однимъ словомъ, всѣхъ ве

ликихъ мужей, копорыхъ дѣянія увѣнча

лись слаВОно. 1

Согласно съ желаніемъ опца его, я

пригласилъ Эрнеспа, ѣхапь въ попъ же

день со мною къ одному изъ моихъ род

спвенниковъ. Замѣпивъ, какъ нетерпѣ

ливо желалъ онъ узнатнь о его имени, я

предупредилъ вопросы его, сказавъ, чпо

располагаю провести вечеръ у племянни

ка моего Генералъ Лейптенантпа графа

П . . . . Эрнеспцъ съ величайшимъ удо

вольспвіемъ согласился на мое предложе

ніе.

Когда мы пріѣхали въ домъ Графа на

Антенской улицѣ, по большая часшь об

щеспва уже собралась; хозяйка дома си

дѣла въ госпиной подлѣ камина: я пред
1
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спавилъ е., — „..ccпа. Молодой нашъ про

винціялъ, котпорый за обязанноспь по

челъ, съ перваго пріема блеснупь умомъ

своимъ и знаніемъ свѣшскаго обращенія,

началъ осыпапь ее самыми напыщенны

ми привѣпспвіями. Племянница моя по

казывала видъ, будтобы ихъ понимаепъ

и когда онъ кончилъ, по поблагодарила

его одною изъ шѣхъ улыбокъ, копорыя

имѣютпъ пу выгоду, чпо ихъ можно пол

ковашь какъ угодно; послѣ чего, обернув

пись комнѣ, начала пеняшь мнѣ за шо, ч по

я пріѣхалъ позже обыкновеннаго. Доро

гою замѣтпилъ я, чпо часы мои оспано

вились, и эпо послужило мнѣ извинені

емъ.

Поговоривъ нѣсколько времени о пос

лѣднихъ произшестпвіяхъ, перебравъ всѣ

журнальныя новоспи, разхваливъ до не

бесъ одну недавно вышедшую безъимен

ную кни. y, копорой "авшоръ находился

пу ихъ же, и перецѣнивъ всѣхъ опсуп

спвующихъ, начали соспавляпь нарпіи.

Племянница моя непремѣнно хопѣла по

садитпь меня за виспъ, но мнѣ удалось

ошговоришься и между пѣмъ, какъ про
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чіе занялись игрою, я его ооолкновенію

моему ходилъ по комнапамъ и замѣчалъ.

Подобно всѣмъ многолюднымъ собраніямъ,

общестпво Графини предспавляло спран

ное смѣшеніе чиновъ, соспояній и зва

ній . . . . . Тамъ у окна, спуденшъ юри

спруденціи разсуждалъ съ Государстпвен

нымъ Совѣтпникомъ, копорый весьма ча

спо соглашался съ мнѣніями молодаго за

коновѣдца; недалеко ошъ нихъ липпера

поръ давалъ наспавленія важному чинов

нику Государспвенныхъ финансовъ. Я у

видѣлъ сидящихъ за однимъ споликомъ

площаднаго шарлапана А ***, копорому

недавно посчастпливилось вылечишь опъ

смерпи Барона де Г* * *; славнаго адвока

па Б* * *, копорый поупру допуспилъ

несправедливо осудишь человѣка, обнаде

женнаго имъ въ вѣрномъ успѣхѣ; спарую

Маркизу Д"? ", котпорой добрая слава ни

когда не была подвержена ни малѣйшему

сомнѣнію и молодую госпожу М***, ко

порая кажепся нарочно спараешся до

сшавляпъ шищу злословію. л ,

Предоставивъ Эрнесша собспвенной

его волѣ, я нѣсколько разъ наблюдалъ за

„»
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нимъ въ продолженіе вечера и замѣпилъ,

чтпо онъ занимался полько пѣми людьми,

копорые имѣли блестящую наружностпь.

Всякой человѣкъ, хопя нѣсколько по ви

димому важный, потпчасъ спановился

предмепомъ его угожденій. Онъ удивлял

ся полько пому, ч по отпличная вѣжли

воспиь его не обращала на себя почпи

никакого вниманія; для него казалось не

постпижимымъ, какъ Шевалье дe Церанъ,

споль славный въ провинціи, не былъ из

вѣспенъ въ Парижѣ даже и по имени.

Другое обспояшельспво еще болѣе его

удивило. Когда перестнали и грапъ въ кар

пы, по началась музыка. Въ самое по

время, какъ молодой л*** и Госпожа С***

пѣли дуэпъ изъ Арлииды, дверь распво

рилась и Эрнеспъ узналъ Префекппа сво

его Департаментна, который вошелъ на

цыпочкахъ, низко раскланиваясь всему

общестиву, между пѣмъ какъ большая

часпь онаго даже необраiпила на него и

взоровъ. Такое неуваженіе было для него

очень непріяпно; но скромностнь префек

1ша, котпорый выбралъ себѣ мѣспо въ у

толку, показалась ему еще пого стиран
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нѣе; онъ не могъ эпого вътперпѣпь и со

общилъ удивленіе свое сосѣду, копорый

увѣрилъ его, чтпо хорошо воспипанные

Префекпы никогда не поспупаюшъ ина

че, находясь въ Парижѣ. _ л

Я подошелъ къ Эрнестпу и спросилъ

его, нравипся ли ему общестпво Графини.

онъ былъ совершенно имъ очарованъ Не

внимательностпь къ послѣднему госпю у

бѣдила его въ помь мнѣніи, чпо собраніе

СОС1ПоиППЪ ИЗЪ особъ одного полько сама

го высшаго званія. Заблужденію его бы

ла еще и другая причина. Два или при

человѣка, котпорымъ онъ пупъ же повѣ

рилъ планы свои и предположенія, поп

часъ вызвались служиппь ему, изъ чего

онъ очень есшестпвенно заключилъ, чтпо

надобно имѣть слишкомъ много власпи,

чпобы пошчасъ предлагашь услуги свои

незнакомому . человѣку.

„Эпопъ молодой человѣкъ, сказалъ

онъ мнѣ, показывая на одного изъ чино

вниковъ Военнаго Депарпаменпа, обѣщалъ

мнѣ покровительство свое въ канцелля

ріи Миниспра.— Эпо для него легко бу

дешъ сдѣлашь, ошвѣчалъ я, попому ч1по
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онъ служиптъ памъ нисцомъ. — Писцомъ?

можешъ ли эпо бытпь?— Точно пакъ, и

заусердіе свое онъ толучилъ нынѣшній

годъ стпо франковѣ награжденія.— Какъ!

неужели онъ не болѣе, какъ проспой пи

еецъ!— Онъ еще сверхъ пого сынъ одно

го очень чеспнаго купца. — и Графиня

нринимаешъ его къ себѣ въ домъ?— Да

же съ большимъ удовольствіемъ, попому

чтпо онъ оплично ведепъ себя и умѣепъ

соединяпь скромностпь съ пріяпными ша

ланпами. — А этпопъ господинъ въ си

немъ фракѣ, копорый пакъ дружески

разговариваепъ съ нашимъ Префекпомъ;

я пвердо увѣренъ въ помъ, чшо онъ не

писецъ и чпо содѣйспвіе, кошорое онъ

мнѣ обѣнцалъ по Минисперспву Внупрен

нихъ Дѣлъ . . . . — Также не принесешъ

большой пользы; впрочемъ онъ можешъ

попросишь, чтпобы скорѣе занесли въ

журналъ"вашу прозьбу.“ — Такія мои объ

ясненія причинили ему большое неудо

вольсптвіе. „ Здѣсь полько всего два чело

вѣка, сказалъ онъ мнѣ, копорыхъ слиш

комъ проспая наружностпь показалась

мнѣ неумѣсшною. Если пѣ, копорыхъ я
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принялъ за важныхъ особъ, ничего не зна

чапъ, по кпо же пакіе этпи господа?“

"Тогда показалъ онъ мнѣ на двухъ спари

"ковъ, сидящихъ подлѣ хозяйки дома. -

„ Одинъ изъ нихъ, опвѣчалъ я ему, Перъ

Франціи, а другой Государстпвенный Ми

ниспръ. — Вы шупише? — Нисколько:

въ Парижѣ мало забопятпся о наружно

спи и люди имѣютъ цѣну единственно

по внутпреннему ихъ доспоинспву. Но

эпо мгновенное равенспво не произво

дипъ никакихъ дурныхъ иослѣдспвій. Тѣ

же самые люди, котпорые здѣсь почпи

на одной черпѣ съ своими начальниками,

завптра поупру, явясь къ должноспти, бу

дупъ имъ съ покорноспію повиновапься.

Эпо акперы, копорые, вышедъ за кулисы,

на минутпу позабыли свои роли и копо

рые, при подняпіи занавѣса, опяпь пока

жупся на сценѣ свѣпа въ пѣхъ званіяхъ,

копорыя назначены имъ сообразно съ ихъ

способностями.“ _

Эрнеспъ не могъ опомнишься опъ

своей ошибки; однакоже когда передъ

концемъ уже вечеринки я опяпь спро

силъ его, весело ли ему, по онъ признал
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ся,, чтпо пакія общеспва имѣютпъ свои

пріятпностпи и согласился сомною въ помъ,

чито если при подобномъ смѣшеніи званій,

гордоспь нѣсколько перяепъ, по въ за

мѣну пого удовольспвіе много выигры

Вае1Пъ.

Сó Фанцузскаго. С. де Шаплетó.
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отвывокъ изъ путвшавств1 я

ТомАсА смЕРтъ-юГсА въ янину,

. Во вРЕмя господствА Али-пАши (.).

у

Прибытіе во янину. — Видѣ сего го

рода. — Долиó Синьйора Николы Аргири.

— Его исторія. — Черта самовластія

4ли-паши. — Синьйорó Псалида. — Ау

діенція у Паши. — Его наружность. ч_о

Ласковый его пріелиó Путешественни

калиó. — Сералъ Литарица. — IЖестоко

сти Али. — Его хищнисество. — Цыга

(") Изъ книги: Voyage à Janina, en Аlbanie, par

la Siale et la Сrèce, trad. de l'Аnglais de

. Тhomas Smart Нughes, Sc. (Рагis, 1821.— 2

vol. in 8). Отпрывокъ сей соспавляепъ ХI

_ главу 1 часши.

1
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не. — полиція. — посѣщеніе Мухтар5

Пашѣ. — Посѣщеніе Махлиeтó Пашѣ. —

Привлекательный нравó сего лиолодаго

тирка. — Кiоска Али-Паши. — Посѣще

ніе Г. Пукевиллъ, Французскому Консулу.

- Похвала елиу. — И слуга, оказанная илиó

одной вдовѣ Турганкѣ. — Любопытный

Анекдотъ объ Али-Пашѣ. - Новый знакó

его внилианія кó путешественникалиó. —

члъ чч-чъ

Выѣхавъ рано поупру, мы начали

спускашься въ долину Янинскую. Почши

за двѣ мили опъ сего города, поднялись

мы на небольшую возвышенность, опку

да увидѣли вполнѣ всѣ его дворцы и ме

чепи, на берегу красиваго озера, близь

коего онъ посшроенъ.

Длинная улица, шире обыкновенныхъ

улицъ въ Турецкихъ городахъ, привела

насъ къ отпкрыпому мѣспу, гдѣ находип

ся проспранное кладбище, и опкуда ви

дѣнъ Сералъ Липарица, принадлежащій

Али пашѣ, и Серали двухъ его сыновей,

Мухпара и Вели. Зданія сіи поспроены

у
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3 въ лучшемъ вкусѣ Турецкой архипекпу

ры; спѣны ихъ разписаны самыми яр

кими красками. Сіи при дворца, съ ле

жащимъ близь нихъ озеромъ и величесп

венными горами, заключающими всю кар

пину, соспавляютпъ самое великолѣпное

зрѣлище; но внутренность города не оп

вѣчаетпъ оному. Подобно какъ и во всѣхъ

Турецкихъ городахъ, домы здѣсь не для

пого поспроены, чпобы блеснушь наруж

носшію. Почши всѣ улицы соспояшъ изъ

однихъ полько спѣнъ: окна, двери и гал

лереи обращены на дворъ. Самой нижній

эпажъ домовъ поспроенъ вообще изъ ка
а

мней, смазанныхъ грязью, а верхній изъ

дерева съ извеспью, и покрышъ впуклы

ми черепицами, или просшникомъ, нахо

дящимся въ изобиліи по берегу озера и

весьма удобнымъ для сего рода поспро

екъ. Однакожъ, говоря вообще, домы въ

Янинѣ кажупся опряпнѣе и прочнѣе, не

жели въ какомъ либо другомъ изъ видѣн

ныхъ нами турецкихъ городовъ.

Проѣхавъ многія другія улицы, мы

оспановились подлѣ жилища г. Георгія

Форесши, Англійскаго Резиденпа; и какъ

Часпь ХХIII. Кн. 11. 9

x
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его не было дома, по мы поѣхали въ

__
домъ Николы Аргири, гдѣ Визирь назна

чилъ намъ квартиру. Это попъ самый,

копорый занимали Лордъ Байронъ и Г.

Гобгоузъ во время своего пребыванія въ

янинѣ. Какъ онъ представляешъ доволь

но вѣрный образчикъ разположенія нынѣ

шнихъ Греческихъ домовъ, по я намѣ

ренъ описать его въ корошкихъ словахъ.

. Черезъ спворчашую дверь съ улицы,

входишь въ проситранный порпикъ (или

ріатza). выдающійся премя споронами въ

дворъ съ садомъ, опдѣленнымъ опъ дво

ра заборомъ. Исподній эпажъ (rez-dе-chaus

sée) заслоняепся симъ порпикомъ, и со

держишъ конюшни, кладовыя и прочія

принадлежносши дома. Каменная лѣспни

ца ведешъ опъ дверей на красивую гал

лерею, лежащую на сводахъ поршика и

покрыпую длинною, навѣсиспою кровлею

дома. По сей галлереѣ можно прохажи

ваться въ дурную погоду и предавашься

лѣноcпному покою въ жаркое время. Въ

одномъ концѣ ея споипъ купальня, въ

другомъ кіоска съ спульями и подушка

ми; здѣсь-то хозяинъ сидипъ, пипаясь

. .
.

* * * * * . «!у * 1
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свѣжимъ воздухомъ, и здѣсъ-по обыкно

венно принимаепъ госпей. Изъ галлереи

входяпъ въ кок1напы. Самыя большія изъ

нихъ пѣ гдѣ, живупъ мужчины, пупъ

находинтся диванъ или софа, на фупъ вы

ше полу; на ней накладены пюфяки и

подушки. Сія софа служитъ для сидѣнья

и для спанья; ибо Грекъ вѣчно оспаепся

въ одной комнапѣ: днемъ онъ въ ней

пьешъ, ѣспъ и курипъ пабакъ, а ночью

спипъ. Онъ сбрасываепъ съ себя полько

частпь своей одежды и покрываетпся пол

спымъ одѣяломъ, называемымъ паплома.

Съ другаго боку галлереи еспъ ходъ, ве

дущій въ Гинецей, или женскія комнапы,

копорыя вообще менѣе занимаемыхъ

мужчинами; входяпъ въ нихъ черезъ пе

реднюю.

Лучшая комнапа эпого дома была

назначена для Англійскихó Милордовó (?).

Она проспорна и высока, съ двумя ряда

ми оконъ на дворъ и съ карнизомъ между

V

окнами. Верьхъ камина украшенъ орна

(?) Т. е. для пупешеспвенниковъ Смершъ-1Ог

са, Паркера и пр.

жь
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пото, а диванъ покрыпъ подушками изъ

синяго сукна, разположенными довольно

со вкусомъ. Мы были въ ней приня

пы Синьйоромъ Николою и меньшимъ

его братпомъ Іоанномъ, копорые жили

вмѣспѣ съ матперью своею со всѣмъ уже

не на пакой ногѣ, на какой находился

злнотпъ богатпый и почпенный домъ при

, жизни ихъ отпца. У нихъ шесть сестперъ:

всѣ онѣ выданы за людей, занимающихъ

первыя мѣспа въ Янинѣ. Отпецъ ихъ былъ

человѣкъ необыкновенный. Въ печеніе

долгол пней своей жизни накопилъ онъ

великое богатпспиво порговыми обороша

ми, копорые всегда ему удавались; но ка

залось, одна цѣль, его къ сему побуждав

шая, была возможность дѣлапь добро:

городъ янина обязанъ почши всѣми сво

ими благопворивпельными заведеніями,

I. ч

Анаспасію Аргири-Брентпо. Онъ поспро

илъ церковь, основалъ больницу, поло

жилъ вкладъ для вспоможенія заключен

нымъ въ пюрьмахъ, спроилъ моспы, до

роги и п. п. Прибавимъ къ сему, чпо

онъ былъ человѣкъ образованный, и чшо

л



видъ его внушалъ почтпеніе. Когда онъ

показывался на улицѣ, маленькія дѣтпи

подбѣгали и цѣловали ему руку, про

вожая его до дверей дома. Сказываютъ,

чшо половина города шла за его гробомъ, 1

и на силу чрезъ нѣсколько часовъ могли

опуспишь пѣло его въ землю; ибо каж

дый хотпѣлъ отпдашь ему послѣдній долгъ,

облобызавъ хладную его руку.

Добродѣтпели сего почпеннаго чело

вѣка не полько возпоржеспвовали. надъ

предразсудками фанати изма, но обезору

жили самую зависть. До кончины своей

онъ былъ равно любимъ и уважаемъ Тур

ками и Греками, и оспавался въ тѣсной

дружбѣ съ Пашею, копорый рѣдкой день

не призывалъ его къ себѣ для бесѣды.

! Жаль, чтно первый мой приспупъ къ

описанію сего Властпиппеля Албаніи, дол

женъ изобразипь его неблагодарностпь (?).

. Чрезъ нѣсколько дней по кончинѣ спара

--

у I.

(?) Филанпропія въ Англійсколи5 вкусѣ, ко

порая должна показапься весьма стпран

ною нашимъ чи паппелямъ, когда дѣло и

депъ объ Али-Пашѣ! — спр. Рус. перев)



го Анаспасія, Паша призвалъ къ себѣ

Николу, говоря, чпо хочепъ попужипъ

съ нимъ о поперѣ, горапной для нихъ

обоихъ, поперѣ, котпорая разперзала его

сердце. Но къ концу разговора онъ изъя

вилъ ему свое удовольспвіе о помъ, чпо

покойный его другъ не позабылъ его въ

своей духовной, завѣщавъ ему земли, са

ды и другія угодья, коими владѣлъ въ

Арпѣ; и чрезъ по сдержалъ всегдашнее

свое обѣщаніе. вѣдный Николо былъ сра

женъ гореспію, видя, чшо въ одну мину

тпу лишаепся лучшей часпи своего на

слѣдспва, и рѣшился опвѣча пь, чино ро

дипель его оспавилъ по духовной Его

Свѣплоспи брильянтповой перспень доро

гой цѣны; но чпо онъ не нашелъ никакого

другаго завѣщанія. Паша въ минутпу пере

мѣнился въ лицѣ; мѣспо спокойной яс

- ностпи заспупило въ, немъ сильное бѣ

шенстпво: онъ насупилъ брови и закри

чалъ, чпо сынъ, нарушающій уваженіе къ

иaмяпи споль почпеннаго опца, опре

каясь исполнишь его обѣщаніе, не до

споенъ жипь на свѣпѣ. Николо, боясь за

жизнь свою — имущеспво, копорое онъ
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болѣе всего цѣнилъ, — спарался укро

пишь гнѣвъ пирана и сказалъ ему, чкпо

какъ намѣреніе опца его было стноль яс

но, хотпя покойный и позабылъ о немъ

упомянушь въ своемъ завѣщаніи, — по

онъ просипъ Пашу благосклонно при

няпь пребуемое имѣніе.

Сіе припѣсненіе было полько нача

ломъ бѣдстпвій Николы. Характперъ его

былъ ни мало ни похожъ на харакперъ

его опца и сумазбродные поспупки его

скоро предспавили Визирно случаи по

чпи совершенно его ограбипъ и оспа

випъ въ помъ жалкомъ положеніи, въ ко

поромъ мы его, нашли, живущаго въ о

громномъ домѣ при птакомъ доходѣ, како

го едва бы спало, чтпобъ жипь въ хи

жинѣ. Надмѣнносшь, частно заспупающая

*мѣспо минувшаго благосостоянія, , при

давала ему видъ принужденностпи и да

же грубоспи при первомъ пріемѣ го

спей, копорыхъ ему пакимъ неучпи

вымъ образомъ велѣли помѣспишь у

себя; но скоро онъ увидѣлъ, чпо пребы

ваніе въ его домѣ Англійскихó Милордовó

доспавляло ему сполько выгодъ, чпо,

I
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кажется, онъ охотпно бы согласился намъ

совсѣмъ его подаритпь, лишь бы мы на

всегда въ немъ оспались.

Едва мы успѣли выложипъ напи по

жипки, какъ пришелъ Янычаръ опъ Г.

Фореспи зватпь насъ къ нему обѣдатпь;

памъ мы напили 11олковника Чорча, Ко

мандира Албанскаго полка въ Англійской

службѣ; онъ въ полпъ же самый день при

былъ въ Янину, проѣхавъ сѣверные окру

ги Эпира, начиная опъ древней приспа

ни Авлонской, чпо нынѣ Арлона. Подоб

ныя вспрѣчи всегда пріятпны для пупе

шестпвенниковъ. Знаменипый Псалида

пакже пришелъ пуда на вечеръ. Онъ пе

перь начальникъ большаго училища въ

Янинѣ и почипаепся ученѣйшимъ изо

всѣхъ нынѣшнихъ Грековъ. Не взирая на

ППо, изъ разговоровъ съ нимъ я не могВ

воздержапься опъ заключенія, что зна

нія его слишкомъ увеличены, а особливо

въ Греческой Словесноспи. Онъ словоохо

пенъ и имѣепъ хоро иій природный умъ;

но говорипъ съ самовласпнымъ пономъ

и часпо упверждаешъ ложныя мнѣнія.

Онъ долго пупешеспвовалъ, и въ опно
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шеніи къ вѣрѣ сдѣлался почти скептпи

комъ. Большую часпь молодости своей

провелъ онъ въ Петербургѣ, гдѣ сочи

нилъ единстпвенную изданную имъ книгу:

Разсужденіе о истинно иó сеастіи, или ОС

нованіе всѣхó вѣрó, котпорую посвяпилъ

И м п е ра при цѣ Ека перинѣ П.

Синьйоръ Псалида болѣе намъ по

нравился своими разсказам л о Россіи, не

жели сильною выходкою пропивъ одного

изъ нашихъ спупниковъ, Г. Кокрелля, ко

его имя было ему не безъизвѣстпно и ко

тпорый заслужилъ его немилоспъ удачны

ми своими изысканіями въ Эгинѣ и Фи

галіи. Онъ щедро попчивалъ его имена

ми тихлбciouуoc и іеобguлос, пт. е. разори пе

ля гробовъ и святпопапца, съ другими

подобными учпивоспями Правду ска

запъ, и Г. Кокрель не запинался въ сво

ихъ опвѣпахъ Псалидѣ. Сей циническій

философъ пакъ же сильно нападалъ на

другаго Англичанина, съ копорымъ былъ

знакомъ въ Янинѣ, и котпораго досптоин

спва споль высоки, чпо подобная брань

не можепъ быть для него оскорбитпель

на. Наконецъ, онъ ополчился на цѣлую
V

1
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нашу націю, укорялъ ее въ неблагодарно

спи, будtпо бы она хочетпъ сковатиь но

выя цѣпи на несчастпныхъ Грековъ, вмѣ

спо пого, чпобы разрушипъ носимыя ими

нынѣ, и чрезъ сіе доказапъ свою благо

дарностпь за неоцѣненныя выгоды, извле

ченныя нами изъ пвореній ихъ предковъ.

Мы осмѣлились ему опвѣчатпъ, чпо ка

кихъ бы онъ ни былъ мыслей о Прави

пельспвахъ образованной Европы, — хо

пя едва ли должно удивляиться ослабле

нію народной состпрадапельноепи, замѣп

ному въ нынѣшней политпической сиспе

мѣ (?), — но онъ не имѣлъ никакой при

чины обвиняпь всѣхъ вообще Англичанъ

въ нпомъ, чпо они опказываютпъ въ со

спраданіи бѣднымъ его единоземцамъ и

не дѣлаютпъ никакихъ покушеній въ ихъ

пользу; чпо наши Пупешестпвенники

приѣзжали взглянуть на сіи мѣспа, оп

ражающіеся древнею славою Греціи, за

тпвердивъ еще прежде образцы вкуса и

(") Это было писано въ 1812 году, когда всѣ

Правимтельстпва должны были думашѣ о

самихъ себѣ. (Пр. Руск. Перев.)
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филосоФіи, кои она намъ передала, ис

полнясь воспорга и согрѣваясь духомъ

свободы, сіяющимъ въ ея писапеляхъ; и

чIIIо они никогда не упускали случая

громко передаватпь повѣспь о бѣдспвіяхь

Греціи въ слухъ пѣмъ, которые облада

юпъ средстпвами облегчипь, или прекра

IIIиIIть он ьтя. на

Въ сихъ разговорахъ, и слушая при

ключенія Полковника Чорча («) во время

его пупешеспвія по Албаніи, провели

(?) Сей самый Полковникъ Чорчъ (Сhurch), по

лучившій въ послѣдствіи чинъ Генералъ

Лейптенаніпа, по неблагоразумію — своему

сорвавъ съ одного Палермскаго гражда

нина носимую имъ желтпую лентпу (16-го

Іюля 182о года), былъ причиною возму

щенія, споившаго въ печеніи двухъ дней

жизни сооо человѣкъ. Онъ самъ спасея

полько заспупленіемъ Англійскаго Пос

ланника, котпорый взялъ его къ себѣ въ

карепу и пѣмъ избавилъ опъ яроспи

народной; но домъ, занимаемый имъ,

былъ совершенно разграбленъ и всѣ до

машніе уборы онаго созжены на площа

ди делла-Марина, спр. Франц. Перее)
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мы нѣсколько часовъ между обѣдомъ и

временемъ, когда подали намъ кофе и

прубки, всегда съ нимъ неразлучныя. Мы

позабыли въ сей бесѣдѣ устпалоспь нашу

опъ дороги и пошли домой уже очень

поздно. Слуга Г. Фореспи шелъ передъ

нами съ фонаремъ: паково поспановле

ніе полиціи, весьма спрого наблюдаемое

въ сей Спполицѣ. _

На другой день поупру Синьйоръ

Колоро, первый Драгоманъ Визиря, при

шелъ къ намъ съ обыкновенными при

вѣпспвіями отъ имени своего Господина,

и спрашивалъ насъ о здоровьѣ. Ему ве

лѣно было объявипъ намъ удовольстпвіе

Его Свѣплостпи о прибыпіи нашемъ въ

его Спполицу, и чтпо онъ съ радостпію

приметпъ насъ въ своемъ Сералѣ: ибо Г.

Форестпи предупредилъ его, ч по предстпа

випъ насъ послѣ полуденнаго времени.

Опъ завприка до минупы, назначенной

для сего посѣщенія, мы прохаживались

по городу: въ чепыре часа Г. Форесши

пришелъ за нами съ Полковникомъ Чор

чемъ, и мы всѣ вмѣспѣ пошли въ новый

Сералъ Липарицу, огромное зданіе, по
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спроенное весьма живописно и доспой

нымъ любопышспва образомъ, изъ дерева,

размалеваннаго разными красками. Зда

ніе сіе какъ будпо выходипъ изъ сере

дины крѣпоспи, соспавляющей самый

нижній его ярусъ (rez-dе-chaussée): пуш

ки, поспавленныя въ амбразурахъ, ка

женся, угрожаюшъ городу разрушеніемъ;

живая карпина пиранна ограждающ го

ся бойницами посреди рабовъ своихъ!

Пройдя наружныя воропа, мы вош

ли въ большой дворъ, наполненный Ал

банскими солдалпами, изъ коихъ одни

прохаживались, другіе сидѣли на полу, и

всѣ съ птрубками въ зубахъ. Въ этпой

полпѣ можно бы то различитпь Агъ и Бе

евъ по ихъ фуфайкамъ, споль щедро вы

шипымъ, чшо онѣ были пверды, какъ

броня; Тапаръ (?) по ихъ шапкамъ; Дер

вишей по колпакамъ, на подобіе сахар

ной головы; Чаушей по проспямъ съ по

золоченнымъ набалдашникомъ, и нѣсколь

ко бѣдныхъ просипелей, по уничиженно

му и умильному ихъ виду, который ЯСНО

показывалъ, чпо они не споль богапы,

(*) т. «. Турецкихъ курьеровъ или гонцевъ.
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чпобы купипъ у надменныхъ рабовъ до

спупъ къ ихъ властпелину. У другихъ

воропъ, ведущихъ во вну пренній дворъ,

находипся небольшое зданіе на лѣво, гдѣ

сидѣлъ погда самъ Паша, принималъ

прозьбы и чинилъ судъ и разправу: ибо

онъ заключаепъ въ одной своей особѣ

высшее гражданское и духовное судили

ще своихъ владѣній. Надобно согласишь

ся, чтпо онъ довелъ до возможной про

спопы судебный порядокъ, и чтпо ни

одинъ Архонпъ, ни Муфпи, ни Кади, ни

другой какой либо судья, не забопипся о

понкоспяхъ законоискуспва: его воля е

динстпвенное его уложеніе; его своенравіе

единспвенное его правило. Въ уголовныхъ

дѣлахъ, доспойное удивленія правило Ан

глійскаго законоположенія (?) гласишъ, чтпо

лучше спаспи девяпь виновныхъ, неже

ли погубиптъ одного невиннаго; но въ Я

нинѣ говорятъ вамъ на оборопъ: вѣптай

девяпь невинныхъ, чпобы не пощади п1ь

одного виновнаго. ____

(?) Изъясненное пакже безсмертпною Екате

риною въ мудромъ Ея Наказѣ. (Прилиѣъ.

Руск. Перев.)
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Мы вошли во дворецъ чрезъ какія

1по сѣни, служащіе сараемъ для боль

шой и пяжелой Нѣмецкой каретпы;

опсюда, по весьма узкой каменной лѣстп

ницѣ, взошли въ жилыя комнапы Сера

ля, въ первомъ эпажѣ находящіяся. Про

шедши огромную комнатпу, покрайней

мѣрѣ во спо пяпьдесятпъ фуповъ дли

ною, гдѣ находитпся придворная свипа,

мы были введены въ красивую госпи

ную, хорошо убранную и раззолоченную

весьма щедрою рукою. Полъ въ ней по

крыпъ богапымъ Турецкимъ ковромъ не

обыкновенной величины, а подушки на

диванѣ изъ лучшаго Кипрскаго бархапу

и обложены золопою бахрамою. Сквозь

окна съ большими зеркальными спеклами

видно было озеро и горы, опоясывающія

горизоншъ. Всѣ украшенія сего Дворца

пышны; но съ какимъ удовольстпвіемъ

зрѣніе желало бы лучше опдохнупь на

произведеніяхъ изящныхъ искуспвъ, кои

споль ясно означаютпъ черпу раздѣленія

между великолѣпіемъ варваровъ и благо

роднымъ вкусомъ народовъ образованныхъ!

Мы ожидали съ полчаса въ сей комнатнѣ,

и
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и все эпо время были какъ будпо вы

ситавлены на показъ, для удовлептворенія __

любопыпспва почпи всѣхъ чиновниковъ,

не сольниковъ и евнуховъ Серальскихъ.

Сеидъ Ахментъ- Эфенди, человѣкъ весьма

- смуглаго лица, посыланный отпъ Паши

съ порученіями въ Лондонъ, подошелъ къ

намъ съ видомъ спараго знакомаго, и

пакъ сильно хотпѣлъ выказапь передъ

своими поварищами обширныя свои по

знанія, разговаривая съ Милордалии на соб

спвенномъ ихъ языкѣ, чшо разъ пяптьде

сятпъ пропвердилъ намъ нѣсколько фразъ,

выученыхъ имъ въ Англіи. Одинъ Дер

вишь, похожій на шутпа, или дурака и

вхожій во всѣ Визиревы комнапы, оспа

новился пакъ же на нѣсколько минупъ,

посмотпрѣлъ на насъ, и пошелъ прочь, вор

ча сквозь зубы — вѣрояпно какую ни

будь брань, или прокляшіе. 1 .

Наконецъ Чaушь пришелъ намъ объ

явипь, чтпо Е. Св. гоповъ насъ приняпь;

и мы сошли по большой лѣстпницѣ, съ

неперпѣливоспію жел я видѣпь сего не

обыкновеннаго человѣка, копорый ниже

. Королей по сану, и гораздо выше мно
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гихъ изъ нихъ по властпи и могущеспву,

Подходя къ пріемной комнатпѣ, я чув- -

спвовалъ, чтпо сердце у меня забилось

опъ воображенія, чпо я буду видѣтпѣ

лицемъ къ лицу человѣка, копорый дѣй

спвуетпъ съ пакимъ жестпокимъ са

мовласпіемъ на судьбу подобныхъ ему

сущеспвъ, и копораго каждый шагъ на

пройденномъ имъ поприщѣ, ознаменованъ

неизгладимыми кровавыми пяIIтна А1 И.

У входа въ его комнапу, спояла мно

гочисленная спража Албанскихъ солдатпъ,

изъ коихъ одинъ опворилъ намъ двери;

мы вошли, кланяясь Визирю, сидѣвшему

на львиной кожѣ въ углу дивана; онъ

былъ одѣтъ хорошо, но не великолѣпно:

золопой позументпъ по краямъ красной

скуфейки на головѣ, другой позуменшъ

пошире, служившій ему вмѣспо пояса,

и алмазы, сіявшіе на рукояпкѣ его анджа

ра (кинжала), одни полько показывали

отпличный санъ его. Онъ привѣпспвовалъ

насъ, положа правую руку на грудь и

СлеГКа наклонивъ голову, посадилъ на ди

ванѣ и изъявлялъ удовольспвіе свое о

шомъ, что видипъ насъ въ своей Споли

Часшь хх111. Кн. 11. и о
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цѣ; причемъ спросилъ, говоримъ ли мы

по Ромейски? Полковникъ Чорчь, зная

сей языкъ совершенно, припворился изъ

полипическихъ причинъ будпо во все его

не разумѣепъ; Г. Кокрелль, увѣренный,

чпо Турки любяпъ незаносчивоспъ въ

молодомъ человѣкѣ, опвѣчалъ, чпо"несо

вершенно понимая сей языкъ, не смѣепъ

говоришь на немъ; а Г. Паркеръ и я,

сказали, чтпо будучи еще весьма недавно

въ Греціи, неуспѣли ему выучишься, и

эпо была правда. Но я пвердо рѣшился

въ сію минупу, безъ всякаго оплага

пельспва приложипъ всѣ возможныя у

силія, чпобъ быпъ въ соспояніи гово

ришь самому съ симъ досшойнымъ любо

пышcшва человѣкомъ, на эпопъ разъ, г.

Форесши служилъ намъ за переводчика.

Не льзя было надѣятпься, дашь на

споящую цѣну харакперу Паши при пер

вомъ свиданіи: по сему я сіпарался поль

ко наблюдашь его физіономію, копорая

ни сколько не можешъ почеспься зерка

ломъ его души. Трудно замѣпипь въ ней

слѣды пой кровожадносши, птой нена

сыпной алчбы мщенія, пого безпокойна

1
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го и неупомимаго власполюбія, пой глу

бокой скрыпноспи, копорыя ознамено

вали необыкновенный слѣдъ его на путпи

ЖиЗни. напротивъ пого, лице его ды

1шетпъ кропоспію, взглядъ чиспосерде

ченъ и опкрыпъ; сѣдая борода, упадаю

щая на грудь, придаешъ ему видъ пап

ріархальный; а понкій его голосъ, дру

желюбная простпопа, съ какою онъ гово

рипъ людямъ своей свипы, еще болѣе

приводяпъ въ заблужденіе. Мнѣ казалось

однакожь, поразсмопрѣвъ его съ боль

шимъ вниманіемъ, чтпо можно разпо

знапъ въ движеніи сѣдыхъ его бровей

слѣды вѣроломстпва и жеспокостпи, а въ

морщинахъ, на челѣ его — знаки извив

чивой и коварной политпики; улыбка его

опзываепся насмѣшливосптію, самый

смѣхъ его ужасенъ. Впрочемъ, его об

ращеніе пріяпно и привѣпливо. Онъ весь

ма пученъ, хотпя говоряпъ, чпо въ мо

лодостпи своей былъ понокъ и спроенъ.

Какъ онъ выше обыкновеннаго роспа, а

ноги у него очень коропки, по кажешся

спройнѣе верьхомъ на лошади, или сидя

на своемъ диванѣ.
у

нѣ
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Чрезъ нѣсколько минутъ по приходѣ

нашемъ, богатпо одѣтпые молодые люди,

коихъ прекрасные волосы развѣвались по

плечамъ, подали намъ прубки съ янтпар

ными мундштпуками, осыпанными доро

гими каменьями; другіе поднесли намъ

кофе въ маленькихъ фарфоровыхъ ча

шщечкахъ, поспавленныхъ на золопыхъ 9

блюдичкахъ. Разговоръ пакъ сказалпъ пе

рескакивалъ опь одного предметла къ дру

гому. Визирь весьма хвалилъ наше отпе

чеспво, и говорилъ, чтпо для него всегда

будепь пріятпно, если его владѣнія бу

дупь по чему либо привлекапь вниманіе

и любопы пспво друзей его Англичанъ.

Мы съ своей спороны увѣряли его, чпо

пеaпръ его подвиговъ будеттъ долго об

ранцашь на себя взоры не полько Англи

чанъ, но и всѣхъ другихъ народовъ. Э па

похвала, кажетпся, ему понравилась; онѣ

много насъ разпрашивалъ о Лордѣ Бай

ронѣ о Г. Гобгоузѣ; спрашлвалъ насъ,

когда мы выѣхали изъ Аѳинъ, успѣшно

ли идупъ памошнія изысканія и сказы

валъ, чтпо Вели-Паша, сынъ его, съ боль

1нимъ удовольспвіемъ видѣлъ сей прекра
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сный городъ. Замѣтпя, чтпо меня безпо

коипъ близоспть сильнаго огня опъ ог

ромныхъ полѣнъ, горѣвшихъ въ каминѣ,

велѣлъ онъ Албанскому служипелю по

стпавитпь передо мною большую мепталли

ческую вазу вмѣстпо экрана, говоря; „мо

лодые люди не нуждаюпся въ огнѣ: ког

да я былъ молодъ, по жилъ на горахъ,

среди снѣговъ, бурь и дождей, съ одною

полько фуфайкою и Алoанскою эпанчею

на плечахъ, и не думалъ о холодѣ о по

помъ обрапясь къ Полковнику Чорчу съ

самымъ ласковымъ видомъ, — ибо никпо

лучше Али не умѣетпъ скрывать подлин

ныхъ своихъ чувстпвованій подъ лице

мѣрною личиною (ж), — изъявилъ ему

(", Безъ сомнѣнія онъ не равнодушно смотп

рѣлъ иа по, что Англичане набирали по

гда греческіе полки, и подозрѣвалъ ихъ

въ другихъ намѣреніяхъ, кромѣ набора

солдатпъ для войны пропивъ общаго вра

га Европы. Знантное число людей, со

спавлявшихъ сіи ополченія, были его под

данные; другіе были, изгнанники, или
и"

разбойники, убѣгавшіе его мщенія, или

правосудія. Какъ онъ въ высшей сшепени
и л
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свою надежду, что онъ проживепъ по

крайней мѣрѣ съ мѣсяцъ въ Янинѣ. Пол

ковникъ учшиво благодарилъ его за сіе

обладалъ искуспвомъ припворяпься, по

надѣялся вывѣдатпь отпъ Полковника Чор

ча все, о чемъ хопѣлъ зналпь; но былъ

обманупъ въ своихъ ожиданіяхъ хитпро

спію сего . Офицера, припворившагося

въ незнаніи Ромейскаго языка, и увидѣлъ

чшо ему по необходимостпи должно упо

. пребипть переводчикомъ Г. Фореспи, ко

порый, можепъ быпь, одинъ полько въ

цѣломъ свѣшѣ споль хорошо вызналъ его

нравъ, чтпо умѣлъ избѣгапь разспавляе

мыхъ имъ сѣпей, обнаружинапь его хип

роспи и со всѣмъ пѣмъ сохранипь его

довѣреннеспь. Чпобы попрепяпспво

вашъ Англичанамъ набирашь солдатпъ,

Али разсѣялъ слухъ, чтпо моровая язва

свирѣпспвуепъ въ его владѣніяхъ; сіе

по побудило учредипъ на Іонійскихъ ос

провахъ карантпинъ, помѣшавшій намъ

выйпи на берегъ въ Санпа-Маврѣ. Ско

ро по опъѣздѣ Полковника Чорча изъ

Янины, мы узнали, чпо всѣ его Агентпы

въ шоже время задержаны по повелѣнію

Паши. (Прили. Согин.)



147

приглашеніе; но сказалъ, чпо онъ полу

чилъ повелѣнія епъ начальспва, побуж

дающія его завпрешній же день выѣ

хапть изъ Албаніи; на сіе Визирь отпвѣ

чалъ, чпо намѣренъ съ нимъ перегово

ришь еще разъ до его опъѣзда. Оборо

пясь нослѣ пого къ намъ, увѣрялъ, чпо

ему очень пріяпно будепъ видѣпь насъ

почаще, присовокупивъ испинно-гипер

болическое выраженіе, упопребляемое на

Воспокѣ, чпо мы должны почипапь за

нашу собспвенностпь его дворецъ и все,

чтпо ему принадлежипъ. Здѣсь разговоръ

кончился и мы ушли.

На внешнемъ дворѣ Сераля мы наш

ли двухъ внуковъ Визиревыхъ, Магомешъ

Пашу и Исмаилъ-Бея, приѣхавшихъ не

за долго передъ пѣмъ въ Янину, чтпобы

жишь во Дворцѣ опца ихъ Вели-Паши,

подъ предлогомъ воспишанія, а въ са

момъ дѣлѣ чпобы служишь заложниками

въ его поведеніи. Дѣдъ и опецъ ихъ бы

ли между собою въ несогласіи по весьма

важнымъ причинамъ, и недавно полько

примирились. Оба молодые Турка ѣздили

погда на небольшихъ Арабскихъ коняхъ
ч.



148

;
,

и правили ими искусно и ловко, Албан

скіе чиновники наперерывъ спарались

. показапь свое усердіе и гоповносить къ

услугамъ, ПОМОГая молодымъ Князьямъ

сойши съ лошадей; и маленькія Деспотпы

прошли сквозь полпу мѣрными шагами,

едва обращая вниманіе на сихъ вѣрныхъ

прислужниковъ, гоповыхъ пролиппь за

нихъ кровь свою до послѣдней капли. Мы

хотпѣли явипться съ почпеніемъ къ Мух

паръ-Пашѣ, спаршему сыну визиря; но

подошедъ къ его Сералю, услышали, чпо

онъ уѣхалъ на охотпу, .»

Мы возврапились къ Г. Фореспи,

весьма довольные сдѣланнымъ намъ пріе

момъ. Правда, чпо нельзя было выбрапъ

для приѣзда нашего въ Янину времени,

благопріяпнѣйшаго нашимъ видамъ. Ни

когда еще Визирь не былъ споль много

одолженъ Англійскимъ Правипельспвомъ,

и пеперь онъ питпался надеждою полу

чишь еще большія выгоды оппъ связей

своихъ съ Великобришаніею. Онъ весьма

скоро получалъ самыя почныя извѣсшія

о неудачахъ Бонапарше, предвидѣлъ по

слѣдсшвія сего долговременнаго боренія

_

.

,
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силъ и легко могъ заключипь, чпо Гоній

скіе остпрова оспанупся подъ властпію

шой Державы, копорая уже завоевала

большуто ихъ половину. Али имѣлъ вели

кое желаніе приобрѣспь сіи оспрова, да

бы завестпи нанихъ значитпельнѣйшую

морскую силу, учредипъ средотпочіе сво

ей порговли и при паспни для себя надеж

ное убѣжище въ случаѣ перемѣны сча

спія. Я увѣренъ, чпо онъ успупилъ бы

половину своихъ владѣній на пвердой зем

лѣ за обладаніе оспровомъ Корфу, копо

рый сдѣлалъ бы его независимѣе опъ Пор

пы, нежели всякое другое пріобрѣпеніе.

Чпо касаешся до Саніпо-Мавры, по онъ

пребуепъ сего оспрова не полько въ силу

заключеннаго съ жиппелями его договора,

и

— носимаго имъ, какъ самъ онъ часпо

ГоВ ришъ, на груди своей, — но и опи

раясь на обѣщанія, сдѣланныя ему Аген

пами Англійскаго Правишельспва. По о

кончаніи войны, въ продолженіе копорой

оказалъ онъ важныя услуги Англичанамъ,

евоимъ союзникамъ, онъ ЛасКаеППСЯ На

деждою, чтпо его вознаградяпъ покрайней

мѣрѣ успушкою какого нибудь независи
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маго мѣспа на сихъ оспровахъ. Сіи-по

виды заспавляли его знакомиться и ис

капь дружестпва всѣхъ подданныхъ Ан

гліи; а доброе разположеніе съ его спо

роны, подкрѣпленное сильнымъ вліяніемъ

Г-на Фореспи, неупускавшаго ни одного

случая въ нашу пользу, — побудили сего

могущеспвеннаго и грознаго власпишеля

обходиппься въ оптношеніи къ намъ съ

пакимъ вниманіемъ, копораго онъ нико

гда не оказывалъ проспымъ пупешесп

венникамъ, изъ какого бы народа они ни

были.

(Оконсаніе вó слѣд. книжкѣ).

чѣмъ лучъ чуъ

«!
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1

Б. К Р И Т И К А,

О РОМАнтиЧЕской поэзіи.

… стА т ь я п. ”

пъ-чь-чь-чъ, оч

Не должно смѣшивапь Классическую

Поэзію Французовъ съ Классическою Поз

зіей древнихъ Грековъ и Римлянъ. У пер

выхъ она холодна и поща; ибо чужда по

му народу, котпорый ее принялъ; у впо

рыхъ жива и пламенна, ибо живопису

епъ ихъ нравы, образъ жизни и господ

спвующія поняпія пого времени. Мы

возхищаемся произведеніями древнихъ

Поэповъ, поптому, чпо видимъ въ нихъ

природу, опличную опъ нашей, природу

разнообразную и полную жизни. Всѣ по

няпія умспвенныя, всѣ видимыя вещи

оживопворялись подъ киспію Поэповъ

древнихъ, принимали видъ и черпы, при

личныя имъ по аналогіи съ сущеспвами

одушевленными; каждый холмъ, каждый

л
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"ъ

__
.

ручеекъ, каждый куспъ дышалъ и чув

спвовалъ: по были Ореады, Наяды, Га

мадріады. Ихъ Олимпъ былъ самый спи

, хотпворческій, ибо наполненъ былъ бога

ми, копорымъ приписывались стпраспи

и наклонноспи, свойстпвенныя сущесп-.

вамъ нашей породы; словомъ: боги Гре

ковъ были вѣрный сколокъ съ самихъ

Грековъ, со всѣми ихъ добродѣтпелями и

пороками (8). Опъ сего мы находимъ у

нихъ боговъ и богинь, котпорые мстпили

бѣднымъ смерпнымъ по личной ненави
"ч.

спи, или оказывали къ нимъ слабоспи,

Отпъ сего и Поэзія древнихъ еспь Поэзія

чувспвенная, ибо все по, чпо мы по на

шимъ поняпіямъ, предсшавляемъ въ видѣ

опвлеченномъ, Греки облекали въ чув

спвенныя формы и изображали близко

къ понятпіямъ первобытпныхъ человѣ

ковъ (**).
.

л

(") Аncillon. Еssaisur la difference de la Роésie

anciennе et de la Роésie moderne.

(**) Здѣсь, въ нѣкотпорой сшепени, можно

разгадатп и причину, по чему нынѣшнія

Эпопеи по большой часши холодны и не

занимашельны? Эпопея пребуешъ чудес

м ъ
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основываясь на семъ, многіе изъ но

вѣйшихъ Полемическихъ Писапелей раз

дѣляюшъ Поэзію на Классигескціо и Ро

лиантасескціо, разумѣя подъ первою Поэ

зію древнюю, или Поэзію грековъ и Рим

лянъ во времена язычестпва, Поэзію, ко

порой основаніемъ служилъ міръ Миѳоло

гическій, предметпами — собы пія и пре

данія, извѣстпныя намъ изъ Испоріи и

- -

наго, пребуепъ пружинъ сверхъ-естпест

венныхъ: безъ нихъ — она будетпъ Ис

порія, разсказанная сшихами и упоми

. пельная для чишаппеля. Въ новой эпопеѣ

нѣкопорые пыпались мѣшать Миволо

гію древнихъ съ поняпіями Христпіан

и скими; опъ сего ихъ Позмы лишались

главнаго — вѣроподобія, и по пому дѣ

лались мало-заниматпельными; другіе об

лекали въ сущеспвенныя формы поня

пія опвлеченныя, какъ на iтp: Вѣру, Доб

родѣпель, Раздоръ, Войну и п. п.; но сіи .

олицепворенныя поняшія оспаютпся все

гда одинаковы, какъ лице, списанное въ

порпрепѣ, и попому „мало одушевляюшъ

дѣйспвіе. Каждому изъ нихъ можно при

дашь свойспво ему приличное, а не свой
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миѳологіи сихъ двухъ народовъ (?), а оп

личипельнымъ свойспвомъ— бореніе че

ловѣка съ судьбою. Подъ именемъ впорой

разумѣюпъ они Поэзію среднихъ вѣковъ,

или временъ Рыцарскихъ , котпорой осно

____________

спва разнообразныя; можно заспавитпь

дѣйспвоватпь по качеспву, копіорое мы

ему приписываемъ, а не по намѣреніямъ

и спраспямъ, коихъ оно имѣпь не мо

жепъ. Напропивъ пого богами языче

скими обладали разныя спраспи, и за

стпавляли сихъ дѣйстпвова пть пакъ, какъ

выгоды и намѣренія ихъ пого пребова

« ли, дѣйстпвовашъ неожидаемо для чипа

шеля; и сіе по давало полный полепъ

воображенію Спихопворцевъ. — Въ но

вой Эпопеѣ лучшими пружинами могли

бы служишь добрые и злые волшебники,

но и по для вѣковъ среднихъ, принимав

1шихъ чудесное; а не смѣшно ли было бы

ввесши ихъ въ Поэмы о Генрихѣ IV,

Пепрѣ Великомъ и п. п. ? ч

(8) Таковы, напр., повѣсшь о Золопомъ Вѣ

кѣ, нравы паспуховъ Аркадскихъ, плава

ніе Аргонавпповъ, война Троянскаго,

Спранспвованія Улисса и Энея, Испорія

Эдиiiа, Агамемнона, и пр. . . .
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ваніемъ служапъ понятпія, введенныя

Православною Вѣрою Хриспіанскою, пред

мешами событпія первыхъ вѣковъ оной,

нравы погдашнихъ Европейцевъ, подви

ги Рыцарей, защипниковъ невинноспи и

караппелей злобы, а опличипельнымъ

свойспвомъ — наклонностпь къ понятпi

ямъ ошвлеченнымъ, унылая мечтпапель

носшь и спремленіе къ лучшему, блажен

нѣйшему міру. - Сіе раздѣленіе весьма

оспроумно, но не совсѣмъ справедливо,

по слѣдующимъ причинамъ. .

Въ первыхъ, поняшія, приличныя вѣ

камъ Рыцарскимъ, неприличны уже на

шему просвѣщенному вѣку, и попому мы

должны бъ были заключипъ всю новѣй

шую Поэзію опъ первыхъ вѣковъ Хри

спіанспва до ХП м Х111. Во впорыхъ,

не всѣ даже и Европейскіе народы, уча

спвовали въ поняпіяхъ, образѣ жизни

и подвигахъ спаринныхъ Ишаліанцевъ,

Испанцевъ, Французовъ, Германцевъ во

времена Рыцарскіе, а чрезъ по Поэзія

многихъ изъ нихъ, особливо народовъ Сла

вянскаго поколѣнія, лишилась бы главной

прелеспи для соопечеспвенниковъ-народ
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ности и лиѣстности. Въ трепьихъ: опѣt

ны новѣйшихъ поэтовъ показываюпъ,

чпо они неограничивались вѣками сред

ней Испоріи, подвигами Европейскихъ

Випязей и мѣспомъ ихъ дѣйствія, но

умѣли перенеспи воображеніе Европей

цевъ въ спраны Мавровъ, Индѣйцевъ, Пер

совъ, Османновъ (?) и чрезъ по разпро

спранили обласпъ Поэзіи Романпической.

Не должно заключашь Поэпа въ предѣлы

мѣспъ и событній, но предоставить ему

полную свободу выбора и изложенія;

и вопъ, мнѣ кажепся, первѣйшая цѣлѣ

Поэзіи, котпорую мы называемъ Роман
)

_

111ИЧеСКОКО. и

Названіе сіе, Поэзія Ролантитеская,

одни производяпъ опъ Романсовъ, пѣ

, пыхъ древними Трубадурами, или какъ и

самые Романсы, опъ языка Романскаго

(Langue Коmanсе); другіе — опъ введенія

Романовъ, пт. е. повѣспей, изобрѣпен

ныхъ воображеніемъ, или въ коихъ испо

(?) Гёппе, въ Баядeркѣ и пр.; — Лордъ Бай

ронъ, въ Гяурѣ, Абидосской невѣсшѣ; казня

Томасъ Муръ въ Лалла-Рукъ.
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рическая досповѣрносшь смѣшана съ вы

мыслами. Впрочемъ, названіе сіе можетпъ

бышь совершгенно произвольное; но мы,

согласуясь съ общимъ упопребленіемъ,

спанемъ называшь новѣйшую Поэзію, не

основанную на Миѳологіи древнихъ и не

слѣдующую раболѣпно ихъ правиламъ —

Поэзіей Романтидескою, _

Первый народъ, имѣвшій Поэзію Ро

маніпическую, былъ неоспоримо Арабы, или

Мавры. Народъ сей, въ эпоху крашковре

меннаго своего господспва въ Европѣ, вос

пользовался едва ожившими погда науками

и искустпвами сей часпи свѣпша, сдѣлалъ въ

нихъ быспрые успѣхи, и къ славѣ своей,

первый показалъ Европейцамъ, чпо можно

имѣть Поэзію народную, независимую опъ

преданій Греціи и Рима. Поэзія мавровъ,

котпорую мы часпо, безъ всякаго различія,

разумѣемъ подъ общимъ именемъ Поэзіи

востоеной, блиспаепъ свѣжеспію, ново

спію чувспвованій, выраженій и карпинъ,

не говоря уже о вымыслахъ, и насъ, опда

ленныхъ отпъ ея изобрѣтпапелей клима

помъ, нравами и обычаями, плѣняепъ не

заемною, роскошною своею прелесшью.

Часпъ ХХIII. Кн. 11. 1 1
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о Изъ Европейскихъ народовъ, Ипаль

янцы первые прославились успѣхами сво

ими въ Поэзіи Романпической, воспѣвъ

подвиги Рыцарей Карла Великаго и вой

ну Креспоносцевъ. Поэмы Аріоспо и Тас

со счипаютпся и будутпъ всегда счипапь

ся образцами пламеннаго воображенія,

испинныхъ красопъ Поэзіи и прелесшной

версификаціи на помъ языкѣ, копораго

сбыкновенная рѣчь-еспь музыка. Мрач

ная Поэма Данпе, не смотпря на спран

ное свое названіе (?), многіе недостпапки

и часпо грубый вкусъ, необходимую дань

вѣку, въ копоромъ она была писана, за

ключаешнъ въ себѣ безчисленныя, непод

ражаемыя красопы: довольно упомянупь

объ эпизодахъ Уголина и Франчески ди

Римини, дающихъ пворцу ея мѣсто ме

жду великими Поэтпами всѣхъ вѣковъ и

народовъ. Справедливосшь пребуетъ од

накожь сказапь, чтпо пворенія знамени

пѣйшихъ Поэтовъ Итпаліи представля

ютпъ почти безпрерывную борьбу вкуса

Романпическаго съ Классическимъ, и чтпо

(?) La Divina Сomedia di Dante Аlighieri.

1
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въ лучшихъ изъ сихъ пвореній нерѣдко

смѣшаны «преданія древнихъ съ понятпія

ми современныхъ народовъ. Поэзія Иппа

льянская служилъ какъ бы черпою при

косновенія между Поэзіями, древнено и

НОВОНО. . V.

. Испанцы, кажепся, были основапе

лями вкуса Романтпическаго въ Поэзіи

Драмапической. Лопесъ де Вега, Кальде

ронъ дела Барка и другіе ихъ Спихо

тпворцы не придерживались неопспупно

ни преданій, ни правилъ, заповѣданныхъ

древними; подвиги Сида, казнъ Рыцарей

Храма и другія событпія Среднихъ вѣ

ковъ были ихъ предметами. Правда, они

слишкомъ далеко проспирали нарушеніе

прехъ единспвъ и давали себѣ неограни

ченную свободу разптягивапь произшестп

вія, передвигашь спраны и дѣлашь ана

хронизмы, опъ чего мы находимъ у нихъ,

какъ напр. въ Трагедіяхъ Кальдерона,

Польскаго Короля Василія и Астольфа, Ве

ликаго Князя Московскаго. Не смопря на

сіи недоспапки, драматпическія произве

денія Испанцевъ, по признанію даже са

- мыхъ пропивниковъ Романтпическаго вку

. а
ч. ____
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са, богапы первоспепенными, изящны

ми красопами Поэзіи. __

Первая, извѣстпная эпоха Поэзіи Ан

глійской, начиная съ Шекспира и Спен

сера, ознаменовалась вкусомъ Романптиче

скимъ. Шекспиръ, опецъ Англійскаго Те

автра, былъ вмѣстѣ и уптвердипель сего

вкуса въ Поэзіи Брипанской. Сей Геній

пворишель, неподвласпный никакимъ у

, словіямъ, самъ создалъ для себя правила,

или лучше, онъ незналъ никакихъ пра

вилъ, и писалъ по внушенію своего серд

ца и воображенія. Приверженцы вкуса

лклассическаго находятпъ въ немъ пьмы

недоспапковъ, часпо излишнее пареніе,

даже надупоспь; но могутпъ ли они ос

поришь у Шекспира глубокое познаніе

человѣческаго сердца, которое онъ раз

гадалъ въ самыхъ пайныхъ его * изви

вахъ? могутпъ ли опнялпь у него власпь

воображенія всеобъемлющаго, котпорое

пворя даже и химеры, увлекаепъ насъ и

застнавляепъ почити вѣришь ихъ суще

спвованію? Въ пьесахъ своихъ: Тhe Теm

pest и Міdsummer nigt's dream ("), онъ со

(*) Послѣдняя изъ сихъ пьесъ достпавила Ви

ланду предмешъ для Поэмы его: Оберонó.
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вершенно предаепся сему своенравному

воображенію, споль же бысп о измѣняло

щемуся, какъ стихія, на которой игра- .

тотб роскошные цвѣты радуги (*). Въ

Макбепѣ и Гамлепѣ воображеніе сіе яв

ляется мрачнѣе, и будучи сли нно съ си

лою чувстпвованій, наполняетпъ душу у

жасомъ. Въ Опеллѣ и Царѣ Лирѣ (Тhе

Кing Lear), положенія дѣйстпвующихъ

лицъ и спраспи, въ нихъ бунтпующія,

показываютъ Шекспира понкимъ наблю

дантелемъ и искуснымъ живописцемъ че

ловѣческой природы. Самые недосшапки

его имѣюпъ свою прелестпь, ибо сильнѣе

даюпъ чувспвоватпь превосходстпво мѣстъ

изящныхъ, чего, по свойспву Поэзіи 1Нек

спировой, поэпъ не доспитъ бы при еди

нообразномъ совершенспвѣ. шекспиръ не

пполько былъ опличный изобразишелъ

природы и спраспей: онъ вѣрный нлспо

рикъ нравовъ и обычаевъ пѣхъ _
временъ

л"

и мѣспъ, изъ коихъ бралъ предмепы для

-----…….

(9 . . . . . . . . . . . . . . . theelement, _

Тhat in the colours ot the railibow lives. . . .

МII,ГОN.
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Драмъ своихъ, подъ пламеннымъ небомъ

Ипталіи и на цвѣтпущихъ ея равнинахъ,

мы видимъ у него Ипальянцевъ съ жи

вымъ ихъ воображеніемъ и пылкими

спрасіпями, видимъ ихъ пакъ, какъ они

были въ изображаемую поэпомъ эпоху:

съ ихъ образомъ жизни, привычками и

повѣрьями. Жишелямъ шуманнаго Албіо

на и хладнаго Сѣвера умѣлъ онъ дашь

другія черпы нравспвенныя, подчинилъ

ихъ другимъ спраспямъ, спшоль же силь

нымъ, но дѣйспвующимъ по иному на

правленію. Шекспиръ имѣлъ многихъ по

слѣдовапелей: Бенъ-Джонсонъ, Флечеръ и

Опвай болѣе или менѣе ему подражали,

но ни одинъ съ нимъ не сравнился. —

Мильтпонъ, въ Потеряннолиó Раѣ, умѣлъ

придать краски піипическія предметамъ

Священнымъ и пакъ сказапь, облечь въ

чувсшвенносшь поняшія опвлеченныя.

Подъ перомъ его оживопворились добро

дѣшели и пороки, хопя чувспвенными

Героями его были — единспвенная чепа

смерпныхъ, сущеспвовавшая въ началѣ

мірозданія. Мильпонъ первый показалъ,

какія пружины должны дѣйспвовашь въ

у л
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эпопеѣ, приличной нашимъ поняпіямъ и

Вѣрѣ.

Въ послѣдстпвіи, особливо со временъ

Поппа, многіе Спнахотпворцы хотпѣли под

вестпи Поэзію Англійскую подъ, холод

ную, однообразную форму Поэзіи Фран

цузской, признавъ ее за классическую.

Уже вкусъ сей сдѣлался было господ

стпвующимъ и грозилъ Англійской Поэзіи

упрапою лучшаго ея достпоинстпва ----

оригинальноспи; но въ наше время мно

гіе превосходные Поэпы спарались воз

стпановиtпь вкусъ, освященный названі

емъ народнаго, и соспавили впорую эпо

ху Англійской "Романтпической Поэзіи.

Назовемъ нѣкоторыхъ опличнѣйшихъ изъ

современныхъ намъ поэповъ, не наблю

дая права первенспва ни въ Хронологи

ческомъ, ни въ эстпетпическомъ отпношеніи.

Лордъ Байронъ, копорый, какъ вид

но изъ сочиненной имъ нѣкогда Сапиры

на Поэтпо въ Англійскихъ и кри пиковъ

Шопландскихъ (?), былъ сперва ревносп

(?) Издатпелей и Сопрудниковъ Крипическаго

Журнала Еdimbours Кeviev.
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нымъ защитпникомъ классической Поэзіи,

— прославился своими Романпическими

Поэмами. Собственныя гореспи и лише

нія, застпавлявшія его убѣга птъ свѣпа и

людей, положили мрачнуто печатпь на

большую частпь его произведеній. Въ нѣ

копорыхъ изъ нихъ вспрѣчаешь суще

спво одинокое, разлюбившее жизнь, оп

тпадшее опъ общеспва, разорвавшее всѣ

связи сердечныя и наскучившее мѣлкими

забопами жишейскими; эпо сущеспво—

самъ Поэпъ! Больше всего живописуетпъ

онъ себя въ Сhilde Наrold, гдѣ подъ вы

мышленнымъ лицемъ, передаепъ намъ

свои чувспвованія, спраданія и докуч

ную поску, влачившую его изъ края въ

край искатпь разсѣянія. Иногда существо,
1 ____ _

имъ онисываемое, упадаетпъ до пороковъ

унизишельныхъ, но въ самомъ, униженіи

своемъ отпличаепся какою по гордостпью,

показывающею, чтло оно независитъ опъ

обстпояпельспвъ. Вообще Поэзія Байро

нова опличаепся силою выраженій, но

воспію мыслей и живоспью карпинъ, въ

котпорыхъ онъ съ опличнымъ искуспвомъ

схватпываептъ черпы мѣстпныя. Такъ въ
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Поэмѣ его, Гяурó, мы слышимъ Турка,

который разсказываепъ со всѣмъ суе

вѣріемъ, сроднымъ его понятіямъ, ноч

ный бѣгъ гяура, представлявшагося ему,

какъ ужасный призракъ, или сущестпво,

покрытое тпаинсяпвомъ, и почпи сверхъ

еспeспвенное. — Мѣлкія Спихопворенія

Лорда Байрона, особливо пакъ названныя

имъ Еврейскія Мелодіи, почерпнутыя изъ

книгъ Священнаго Писанія, наполнены

красопами поэзіи и разнообразіемъ пред

меповъ. Нѣкотпорыя изъ мѣлкихъ его

пьесъ, пакъ сказапь, оковываюпъ вообра

женіе чишапеля неясноспію и опдаленно

сп; то своей цѣли; паковы пьесы его: Мракó

и Сонó, въ послѣдней, подъ видомъ мечтпа

ній ночи, отпкрываетпъ онъ намъ нѣкото

рыя пайны собспвенной своей жизни.

Байронъ спускаешся иногда до пона шуп

ливаго; не говоря уже о Сапирѣ его, въ

копорой разсѣяно много соли и ѣдкоспи,

въ двухъ Поэмахъ своихъ Донд-Жуанó и

Бепло, онъ примѣпно хопѣлъ повеселипь

своихъ читпапелей; но шупливоспь его

не пакова, чтпобы срывала невинную у

лыбку удовольспія: эпо больше язви

*ъ
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пельная каррикатпура свѣпа и лю

дей.

Томасъ Муръ написалъ нѣсколько мѣл

кихъ Сптихо пвореній, опличающихся нѣ

жностпію чувстпвованій и сладостпію Поэ

зіи, и заслужившихъ ему названіе Ана

креона (Аnacreon моore). Въ иностиранной

Липератпурѣ онъ болѣе извѣстенъ поэмою

своею Лалла-Рукó (Lalia ВооКh), поэмою,

содержащею въ себѣ чепыре другія Поэ

мы, писанныя разными мѣрами, и пакъ

сказантъ, на разный спрой. Онъ разнооб

разнѣе въ предметпахъ и харакперахъ,

нежели Лордъ Байронъ, и по признанію

знапоковъ Англійскаго языка, слогъ его

имѣепъ болѣе гладкоспи и круглосши.

Въ Поэмѣ Лалла-Рукъ, онъ приводипъ

чи папеля въ пріятпное заблужденіе: ка

жешся, чшо ее писалъ не Европеецъ, а

какой нибудь поэтъ, соотпечесп1венни къ

Фердузи, или Амраль-Кеизи ("). При

—-1.

(?) Воспочные Поэпы, первый Персидскій,

извѣспный Позмою своею Пахó-На

лиaxд; а впорый Арабскій, -копораго Кас

сида (Идиллія) была первою изъ семи По
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л

л

рода, имъ изображаемая, нравы лицъ, вѣr

водимыхъ имъ на сцену, ихъ обычаи и

повѣрья, новость карпинъ и положеній,

слогъ, дышащій аромапами воспока —

все служипъ къ подкрѣпленію сего оча

роватпельнаго обмана. Читпаппелямъ на

шимъ знакомы нѣкотпорые Эпизоды, или

вводныя Поэмы Лалла-Рукъ (?), и по по

му мы неспанемъ разпростпранятпься о

ея достпоинспвѣ. — Томасъ Муръ не дав

но еще издалъ новую Поэму Лтобовь Ан

еелоза, копорой поэзія еспь — чисшѣй

инная музыка душъ, разрѣшенныхъ опъ

узъ своихъ пѣлесныхъ и внемлющихъ не

подражаемой гармоніи небесъ.

Валтперъ Скоппъ, извѣспный въ и

ностпранной Словесносши своими Романа

1

эмъ, висѣвшихъ на спѣнахъ храма Мек

____ скаго. (У. Simon de Sismondу).

(") Рай и Пери и Обожатели огня, помѣщен

ныя въ Соревнователѣ Просвѣщ и Бла

готвор. 1821 года; первая изъ нихъ

еще болѣе извѣстпна Любиппелямъ Отпе

чественной Поэзіи, по прекрасному пре

ложенію въ спихахъ Г. Жуковскаго.
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ми, въ копорыхъ онъ являепся искус

нымъ живописцемъ временъ, мѣспъ и лицъ,

написалъ нѣсколько Балладъ и Поэмъ Ро

манпическихъ (?). Живое воображеніе,

видъ правдоподобія, котпорый онъ умѣепъ

придаватпь вымысламъ, выходящимъ да

же за предѣлы вѣрояпія, и быспрый,

пламенный разсказъ, кипящій новоспію и

разнообразіемъ предмеповъ, соспавляюпъ

опличипельное свойспво произведеній

сего Поэтпа. _

Соупей, написавшій пакже нѣсколь

ко поэмъ и Балладъ (**), Колриджъ, со

чинитпель Поэмы Кристабель, Кембеллъ и

нѣкотпорые другіе изъ современныхъ Ан

глійскихъ Поэповъ, заслуживаюпъ по

чешныя мѣспа въ храмѣ Романпической
за

Музы, не смопря на грозный о нихъ

(?) Марлиiонó, Лорд5 Островова, Пѣсне послѣд

няго Менестрела ипр.

(**) Іоанна д" Аркó, Родерик5 и другія его По

эмы имѣтопъ великое доспоинспво. Г.

Жуковскій съ свойспвеннымъ ему иску

спвомъ переложилъ одну изъ Балладъ

Сoушея: Старушка. -

1
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приговоръ Лорда Байрона (?). Вообще

поэзія Англійская богата отличными

произведеніями въ семъ родѣ, и безпре

спанно въ ней возникаютъ новыя даро

ванія, безпреспанно разцвѣпаюпъ свѣ

жіе, прелестпные цвѣпки. _

(Оконтаніе вó слѣдующей книжкѣ). .

—-

(") Въ Сапирѣ, о копорой мы упоминали

выше.
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13.

с т и х о т в о е в н т я.

. ллллллчлматлл

смѣтливый экономъ 4

С к а з к а. … .

Хемницеръ говорипъ; гдѣ сборви,

. Тутó и ворви ; V

А я скажу: гдѣ еспь расходъ,

Тамъ вѣрно и доходъ . -

Всегда пому бываешъ,

. Кпо деньги выдаешъ, или ч1по закупаепъ. -

— «ъ

у

Былъ у меня одинъ пріяпель Экономъ,

. Копорый въ няпь, шеспь лѣппъ себѣ поспро

илъ домъ

По крайней мѣрѣ пысячь во стпѳ;

А жалованья бралъ въ годъ приспа девяносшо

И два рубли — за вычепомъ на госпишаль.

Недавно умеръ — очень жаль!

Мы частно въ шашки съ нимъ играли

И пуншъ пивали.
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На свадьбѣ дочери его мы пировали

V- И славно подгуляли. —

Шампанскимъ запоилъ!

„ А чпо Типъ Сидорычъ, я у него спросилъ,

Воруешь пы? Скажи всю правду мапку...

скажи пожалуй спа... “ — На чшо пебѣ?...

Ха! ха!

Самъ знаешь, кпо же безъ грѣха? —

“ А многоль въ годъ?,, — Ну, пысячь до де

сятпку

А можепъ быпь и слишкомъ два, —

„ Вопъ пы купилъ пеперь дрова,

Почемъ? ,, — По десятпи. И по едва, едва

Знакомый успупилъ. За по дрова какія?

Здоровыя, сухія!

Осины нѣтпъ, все березнякъ! —

“ Какую жь цѣну въ счешъ поставишь пы?

Двѣнадцатпь? 1 9

— Избави Господи, да чпо я за дуракъ! —

_ ,, Не уже ли придцашь? е С

— Смѣшонъ пы право мнѣ! — " чепырнад

цапъ? пятпнадцашь?,,

. — Да, какъ пебѣ не пакъ!

По десятпи купилъ, по десяши поставлю;

Знай, никогда въ цѣнѣ полушки неприбавлю. . . .

но саженъ сопъ пяшокъ я у себя остіавлю.

4. Излиайловó.
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тА къ Д А Н Е тАкъ.

.

С к а з к а.

вчьичъ, чьичъ чьичъ,

… Былъ жадный Воевода,

(давно его уже прибралъ Богъ)

Богапымъ другъ, враго бѣднаго народа;

Безъ взянокъ дня пробышь не могъ!

Однажды поупру припетъ къ нему пріяпель -

Пипейныхъ сборовъ содержапель,

И говоришь: „изъ Питпера сей часъ

Я получилъ письмо: мнѣ пишупъ, чтпо въ

. Правленье

Къ вамъ съ пой же почтпою опправиiпся Указъ

Сенапа, чтпо бы мнѣ отпдатпь за долгъ имѣнье

Корнепа Тройкина. Вонтъ, дѣлай одолженье!

На личныхъ у меня взялъ пысячь шестпде

сяцъ;

А за имѣніе дадупъ ли пятидесятпъ! . . . 1

Но самъ я виновапъ — введиппе во владѣнье.“

— Не можно, брапецъ, сдѣлашь такó.—

л „Какъ?

Сенапъ велѣлъ, тпакъ сдѣлатпь должно . . . **

— Конечно, полько такó не можно. —
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“ Помилуйтпе; Сенантъ . . . .,

Все знаю, брашъ!

Пускай велѣлъ Сенаытъ отпдашь пебѣ имѣнье:

Мы по Сенапскому Указу исполненье

Сегодня жь сдѣлаемъ. . . однакоже не птакъ...

** Ахъ! извинитпe — ну, какой же я дуракъ,

Забылъ вамъ доложипъ: ко мнѣ вчера при

……… СлаЛ И

Изъ Оренбурга двѣ прекраснѣйшія шали;

Изъ нихъ одну . . . “

, — Да обѣ ужь пришли: я подарю жену,

Другую дочери. — Просипель поклонился

И съ шалями чрезъ пятпь минутпъ назадъ я

вился;

А Воевода попъ же часъ

Послалъ Подьячаго въ Правленье,

И написали памъ ошкупщику какъ разъ

Указъ

О вводѣ во владѣнье.“

И взяпки брапъ вѣдь надобно умѣнье;

Вопъ Воевода мой хошь глупъ, но не дуракъ:

1 Онъ ничего не дѣлалъ пакъ.

4. Излиайловó,

часшь хх111. Кн. н. . и я
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о у ч Е Б номъ зА В ЕДЕНІ И

Г. Фелленберга въ Гофвилѣ.

очьичъ чьичъ, чьичъ

Г. Фелленбергъ извѣспенъ былъ въ

свѣшѣ полько въ качесшвѣ знаменишаго

Агронома, имѣвшаго превосходное земле

дѣльческое заведеніе близь Гофвиля. Но

погда еще земледѣліе было для него поль

ко вспомогапельнымъ предмепомъ, и на

дежда, достпавишь посредстпвомъ онаго

просшому народу легкіе способы воспи

панія, придавала въ глазахъ его особен

ное достпоинстпво сему полезному иску

сптву. И въ самомъ дѣлѣ, усовершенспво

ваніе земледѣлія много содѣйстпвуепъ на

у
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родонаселенію; но одно полько благора

зумное воспитпаніе можетпъ содѣлатпь лю

дей лучшими и счаспливѣйшими. Одарен

ный пламеннымъ и благороднымъ ха

рактперомъ, Г. Фелленбергъ давно уже

принялъ начала либеральной полипики,

котпорую вскорѣ попомъ ужасныя злоу

попребленія долженстпвовали преврапишь

въ орудіе поликихъ бѣдствій. Споль про

птивныя надеждамъ его послѣдстпвія по

селили въ сердцѣ его глубокую гореспѣ

и породили въ немъ весьма невыгодное

мнѣніе на счешъ нравспвеннаго соспоя-,

нія человѣческаго рода, однакожь онъ все

еще питпался надеждою, чтпо лучшая си

стпема воспитпанія можетъ въ семъ слу

чаѣ послужипть спасишельнымъ еред

спвомъ. Случайное обспоя птельспво, ко

порое немоглобы произвестпи споль

сильнаго впечатплѣнія на душу болѣе о

знакомленную съ жиппейскими приключе

ніями, рѣшитпельно опредѣлило родъ жиз

ни Г. Фелленберга. Послѣ впорженія Фран

цузовъ въ его опечестпво, находясь при

посольспвѣ Швейцарскомъ во Франціи,

онъ имѣлъ съ Дирекпоромъ Ревбелемъ, въ

36
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, загородномъ его домѣ близъ Парижа, офи

ціальные переговоры, въ продолженіе ко

ихъ представлялъ Дирекнтору бѣдствен

ное положеніе своего опечеспва, и сверхъ

всѣхъ побужденій справедливоспи, опас

ноепъ, конторой подверглись бы обѣ спо

роны, еслибы въ опечестпвѣ его возгорѣ

лась война, подобная Вандейской. Каза

лось, чтпо Дирекпоръ слушалъ со внима

ніемъ и Г. Фелленбергъ начиналъ уже

льспицпь себя надеждою счаспливаго ус

пѣха, думая, чтпо слова его произвели

сильное впечатплѣніе въ душѣ Ревбеля и

возбудили въ немъ человѣколюбивыя чув

спва. Но какъ ожиданія Фелленберга не

увѣнчались никакимъ успѣхомъ, по онъ

немедлѣнно ошправился домой; оспавя

по поприще, на копоромъ счипалъ себя

не умѣстпа, и рѣшась посвяпитпь ос

пальное время своей жизни на пользу че

ловѣчеспва, предпринялъ важный и мно

тонтрудный подвигъ нравспвеннаго пре

образованія людей, облегчая средспва къ

воспитанію юношества. .

- Главный предметпъ усилій Г. Феллен* * _ьм ч. .

"берга соспоялъ въ помъ, чтпобы пока
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запъ на опышѣ, какимъ образомъ чрезъ

благоразумное употребленіе времени, дѣ

пи самыхъ убогихъ родипелей могушъ

вмѣсшѣ усовершенспвовашъ свои душев

ныя способносши, и въ поже время снис

киватпь средстпва къ своему прошипанію.

Молодой чел вѣкъ, воспитпанный по пред

____

начерпанной имъ меподѣ, достнигнувъ 2 1

года опъ роду, вознаградилъ уже всѣ из

держки, на него употпребленныя, сдѣлал

ся человѣкомъ образованнымъ и къ про

пипанію себя способнымъ.

Сосѣдстпвенные земледѣльцы были

весьма разположены подвергнунть дѣтпей

своихъ сему опыпу. Но Г. Фелленбергъ

предвидѣлъ всѣ предсшоящія ему запруд

ненія, со спороны несвѣдущихъ родипе

лей, и попому желалъ имѣпь учениковъ,

котпорыми могъ бы управляпь по своему

благоусмотпрѣнію. Таковыхъ пріискивалъ

онъ, гдѣ полько можно было наипи. Нѣ

кошпорые изъ его учениковъ были набра

ны даже по большимъ дорогамъ. Ему по

счаспливилось пріобрѣспь хорошаго со

прудника. Эпо былъ молодой человѣкъ

именемъ Верли, сынъ школьнаго учитпе

?
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уля въ Турговіи. Опецъ его, пришедъ въ

Гофвилъ для обозрѣнія памошняго заве

денія, былъ до пакой спепени удовлепво

ренъ планомъ онаго, ч по рѣшился предло

жишь Г. Фелтенбергу собстпвеннаго сына,

имѣвшаго погда 18 лѣпъ опъ роду, въ

качестпвѣ помощника. Сей молодой чело

вѣкъ сперва приглашенъ былъ за сполъ

хозяевъ, но вскорѣ самъ его остпавилъ,

перешелъ къ сполу своихъ пипомцевъ и

съ пѣхъ поръ никогда уже опъ нихъ не

оплучался, будучи сопрудникомъ ихъ во

время рабопы, и охошно учаспвуя въ

ихъ играхъ. Онъ самъ прежде обучался

пому, чему послѣ долженъ былъ обучапъ

своихъ учениковъ. Рачипельностпь его ни

мало не охладѣло въ продолженіе по лѣп

нихъ безпрерывныхъ прудовъ. Съ одной

спороны нѣжноспь и попеченія роди

пельскія, съ другой же сыновное пови

новеніе, причиною пого, чтпо почпи ни

когда не случалось надобноспи прибѣ

гапь къ наказаніямъ. .

. Всѣ ученики раздѣляюпся на при

класса, смотпря по возраспу и по силамъ

каждаго изъ нихъ. Рабопа каждаго клас

-
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са записываепся въ особую общую книгу

съ показаніемъ рода оной, чтпобы попомъ

можно было внеспи плапу, слѣдующую

за сію рабопу, въ часпные счепты по раз

нымъ особымъ заведеніямъ училища. Ра

бопа перваго класса, (самаго малаго воз

распа) оцѣняешся по полу-креицеру за

часъ, втораго, по одному, а третьяго по

два крей цера. Такимъ образомъ ученикъ

препьяго класса, можетпъ выробопапь

въ день, (1о часовъ) 2о крей церовъ или

15 cу Французскихъ. Изъ сего видно, чпо

оцѣнка рабопы учениковъ, опнюдь не пре

увеличена. Въ зимнее время, когда въ по

лѣ нѣчего дѣлапь, ученики занимаюпся

разными домашними рабопами; они пле

пупъ солому для спульевъ, загоповля

лопъ корзинки, пиляпъ или колютнъ дро

ва, молопяпъ хлѣбъ, распираюпъ , крас

ки, наконецъ, помогаютпъ кузнецамъ,

плопникамъ, или другимъ мастперовымъ

живущимъ въ Гофвилѣ, __

Вопъ общее заключеніе, выведенное

изъ экономическихъ книгъ заведенія Г.

Фелленберга, съ первыхъ временъ его у

чрежденія по Зо Іюня 1816 года.
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Сверхъ поспоянныхъ и случайныхъ дохо

довъ училища, по послѣднее число 4 го

да его сущеспвованія, Г. Фелленбергъ

издержалъ собстпвенныхъ денегъ 54 1 1, 1о.

NВ. Среднее число учениковъ было ея.

П я т о й г о д ó, А

4

Расходъ на содержанie 29

учениковъ и ырехъ у

читпелей . . . . . . . . . 545о- 1 1

Вырабопанныхъ учени

ками денегъ 1675. 6. по. 15о5. 1 . 1.

Внесенныхъ за проихъ 21945.

своекоштпныхъ 271. 11. 6.

____

П е с т о й е о д 5,

Расходъ на содержаніе 35 .

учениковъ и прехъ у

учитпелей . . . . . . . . . 4599. 12. 6.

В ы рабо п а н н ы х ъ де- - и

____ 174 г. 3,
негъ . . . . . . 25о7. 2, 3.

Внесенныхъ — за чепве- [2858. 12 5.)

рыхъ у с в о е к о ши па

ныхъ . . . . . 551. по
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С е д ѣ ли ы й г о д 5.

.

. I.

Расходъ на 53 учениковъ

и прехъ учитпелей . . . 3893. 2. 8.

В ы р а бо ни а н н ы х ъ де- 1 162 18, 9

негъ . . . . . 2562. 5. 11. __

- Ж и

Внесеныхъ за т.).ъ 5. 111

своекошпныхъ 168 . .

О с ь ли ы й г о д ó.

 

_

Расходъ на 54 учениковъ . . .

и бучителей (въ семъ

году былъ большой не

урожай, и число учи

пелей умножено един

спвенно для вспоможе

нія несчаспнымъ) . . . 651 т. 12. 2

В ы рабо ша н н ы хъ де- 2544. 7, 6.

негъ . . . . . . 51 15. 9. в] _ i
Внесеныхъ за семерыхъ 3967. 4. 8.

своекошпныхъ 351. то.
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Д е в я т ы й г о д ó.

Расходъ на 59 учениковъ б247

В ы работпан н ы я день

" ги . . . . . . 5172. 17. . .

внесенныя за пятперыхъ 1928. 16. 4.

свое кошпныхъ 746 . .

Вознагражденія за издер

жки упопребленныя на 4518. 17.

одного изъ учениковъ,

взятнаго до испеченія

условлен наго време

ни . . . . . . . . 4oо . . . . ч.

всего издержаннаго Г.

Фелленбергомъ сверхъ

поспоянныхъ и слу

чайныхъ доходовъ учи

лища:

Швейцарскою монепою, л; 12,295-15 го.

Въ сіе исчисленіе включены нѣкопо

рыя суммы, вносимыя за своекошпныхъ

учениковъ, равно какъ и вознагражденія

издержекъ, у попребленныхъ на пѣхъ изъ

учениковъ, копорые были взяпы роди

пелями въ домы до испеченія поспанов

леннаго срока. Сіи непоспоянные доходы

соспавляюшъ вмѣспѣ 2756 ливровъ, а по
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пому надобно и сію послѣднюю сумму

прибавипть къ вышепоказанной 12,295, 15,

ло и пакимъ образомъ получимъ 15,o61

ливровъ Швейцарскихъ, копторые раздѣ

ливъ на 9 (число лѣпъ), а послѣ на 5о

(среднее число учениковъ), увидимъ, что

исключивъ выработпанныя ученикомъ

деньги, годичное его содержаніе обойдетп

ся въ 56 ливровъ, или 84 франка. сверхъ

пого, должно замѣтпипь, чтпо г) по мѣрѣ

приближенія учениковъ къ производяще

му возраспу, цѣна рабопы ихъ поспе

пенно увеличиваепся, а пѣмъ самымъ

издержки на содержаніе уменьшаютпся.

2.) Трое взрослыхъ учениковъ были отно

браны, а мѣспо ихъ заняпо премя маль

чиками перваго возраспа, опъ чего об

щій доходъ училища преперпѣлъ значи

пельный ущербъ, 5.) въ одеждѣ и сполѣ

учениковъ можно завесши еще почнѣй

штую экономію. Подержанное плапье свое

-коппныхъ достпапочныхъ учениковъ (о

которыхъ мы послѣ будемъ говорипъ)

отпдаетпся не ученикамъ промышленни

камъ, а сосѣдстпвеннымъ убогимъ дѣпямъ.

Нельзя почипашь излишнимъ сіе побу
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жденіе, копорое застпавило Г. Феллен

берга ввеспи у себя помянупое обыкно

веніе. Онъ желаетпъ, чпобы его ученики

зависѣли опъ самихъ себя, и чтобы кро

мѣ своего воспипапеля никому ничѣмъ

не были одолжены.

Всѣ обозрѣвавшіе сіе заведеніе въ под

робностпи, соглашаютпся въ помъ, ч по

еслибы доходъ, получаемый отъ рабопы

всѣхъ учениковъ, во все продолженіе пре

. быванія ихъ въ семъ училищѣ, неопъем

лемо упвержденъ былъ за онымъ проч

ными законодатпельными мѣрами, по за

веденіе сіе моглобы получатпь полное свое

содержаніе единстпвенно изъ сего испоч

ника. Производящая доходъ рабопа уче

никовъ начинается не прежде пятпнад

цапилѣпняго возраспа; но нравспвен

ныя побужденія заспавляюпъ прини

машь ихъ неболѣе пятпи лѣпъ опъ роду.

Во все продолженіе сущеспвованія сего

- училища, одинъ полько ученикъ высланъ

былъ изъ онаго за неискоренимые поро

ки, сія есть вѣрная порука въ успѣхахъ

подобныхъ заведеній, полагая ч по въ о

ныя будупъ принимапься дѣпи не са

!
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мыхъ развращенныхъ нравовъ, у копо

рыхъ недолжно бы испребляпъ врожден

ныхъ пороковъ. . .

. Ремесленники и масперовые прини

маютъ обыкновенно мальчиковъ почши

погоже возраспа, и на пакой же срокъ,

какъ они принимаюпся въ заведеніе Г.

Фелленберга, не пребуя опъ нихъ ника

кой другой плапы, кромѣ выработпан

ныхъ ими денегъ; спало быпь произве

деніе ихъ рабопы превосходипъ издерж

ки, упопребленныя на ихъ содержаніе.

Если Г. Фелленбергъ не пріобрѣлъ

споль выгоднаго послѣдстпвія въ первыхъ

своихъ опыпахъ, по сіе происходипъ

опъ слѣдующихъ причинъ: 1.) Рабопа у

чениковъ его разнообразна, слѣдстпвенно

менѣе производящая, нежели единообраз

ная работпа на фабрикѣ, или въ маспер

ской. 2.) Она преимущеспвенно обра

щаепся на земледѣліе, а за сей родъ ра

бопы плапяпъ обыкновенно самою умѣ
о

ренною цѣною. 5.) Ученики Г. Феллен

берга лучше одѣваютпся и содержатпся,

нежели мальчики, принимаемые на обу

ченіе мастперами. Изъ сего сравненія вид
у
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но, чтпо въ Фелленбергово заведеніе можно

ввестпи еще почнѣйшую экономію, и

сверхъ пого, ч пто въ планъ воспипанія

убогихъ дѣтей можно включитпь ремес

ленныя и фабричныя работны. Положивъ

наконецъ, чтпо при всѣхъ возможныхъ

улучшеніяхъ, выработпанныя учениками

деньги еще небудупъ достпапочны для

удовлепворенія всѣхъ попребностпей къ

содержанію ихъ, скажемъ въ пакомъ слу

чаѣ, вмѣсшѣ съ Г. Фелленбергомъ: эпо

жерпва, копорую общестпво должно при

несии самому себѣ. И сіе пѣмъ справед

ливѣе, ч по этпо малое приношеніе, было

бы произведено не на счепъ производи

пелей, но на счешъ попребишелей; лишь

бы полько упверждено было законода

пельною власпію, во всеобщій планъ ис

пытанія включать всегда и производя

щую рабопу, учениковъ. — Въ семъ оп

ношеніи Великобритпанское Правипель

стпво недавно подало собою примѣръ про

чимъ народамъ, ограничивая, по крайней

мѣрѣ, число часовъ, въ копорые должна

продолжапься работпа мастперовыхъ уче

никовъ. Этпо уже первый шагъ къ улуч
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шенію. Было бы похвально, и чпо важ

нѣе пого справедливо и благоразумно,

опередитпь ее на семъ новомъ и благодѣ

пельномъ поприщѣ. .

Никогда еще не была доказана споль

очевидно, какъ въ наши времена, опас

ностпь происходящая опъ несовершенна

го , или недоконченнаго воспитпанія.

Свѣпъ его озаряепъ нѣкопорые полько

предметпы по произволу спраспей, ду

гіе же или оспаются во мракѣ, или пред

спавляются въ искаженномъ видѣ. Нѣко

порые испинно ученые люди поздно уже

долженспвовали исправляпь ложныя свои

поняпія, внушенныя имъ дурнымъ вос

пишпаніемъ; большая часпь остпаетпся съ

ними навсегда, и ничѣмъ непоколебимая

увѣренностпь ихъ въ ложныхъ своихъ на

чалахъ со времнемъ пріобрѣтпаепъ на

пряженіе фонапизма. Журналы сосп ев

ляюшъ главный испочникъ, изъ копора

го большая часпъ народа почерпаепъ свои

свѣденія. Всякой преимущестпвенно чи

паепъ журналы своей парпіи, и сіи еже

дневныя поученія производятпъ нѣкотпо

рое впечашлѣніе на самые безпечные умы,
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подобно каплѣ воды, пробивающей въ про

долженіе времени жестпкій мраморъ. Ме

жду пѣмъ пропивуборспвующія заблу

жденія ускоряютъ разраженіе грозы, по

слѣ упишенія коей, онѣ примиряюпся,

сливаго пся въ одно, и вмѣспѣ изчезаюпъ

въ общемъ попокѣ бѣдспвій. Народы воз

спаютпъ обыкновенно послѣ пакаго па

денія благоразумнѣе и сильнѣе, нежели

какъ были они, когда дремали въ пиши

нѣ и во мракѣ. Смотпря на вещи съ сей

почки зрѣнія, можно заключишь, что да

же несовершенныя знанія, при всѣхъ сво

ихъ неудобспвахъ, полезнѣе совершеннаго

невѣжестпва.

Не входя въ разсмотпрѣніе злоупопре

бленій, могущихъ произойтпи опъ чтпе

нія, скажемъ полько, чипо гофвильское

заведеніе свободно опъ всѣхъ опасноснтей

подобнаго рода. Никогда пламъ непоявля

юпся журналы, а весьма рѣдко книги;

ученики обучаюпся всему нужному въ

будущемъ ихъ состояніи, посредствомъ

разговоровъ. наставленіе оныхъ въ нрав

спвенноспи основано преимущеспвенно

на удаленіи всякаго соблазна и на пред
__ а
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спавленіи хорошихъ примѣровъ дѣяпель

носпи, бережливоспи, правдолюбія, по

виновенія, доброжелапельспва, и гопов

ностпи къ взаимнымъ услугамъ. Въ са

момъ дѣлѣ ученики умѣюпъ читпапъ и

писапь, но они доспигнупъ 2 1 лѣпняго

возраспа прежде, нежели имъ предспа

випся какой либо случай упопребипь во

зло сіи знанія; и пріобрѣпенный ими на

выкъ ко всему хорошему, еспть вѣрное

ручаптельство въ непорочностпи будущаго

ихъ поведенія. ч

Нѣкпо замѣпилъ на счепъ училищѣ

по мeподѣ Белля и Ланкаспера, чпо про

исходящая ОП1ъ нихъ польза есшь преи

мущеспвенно оприцапельная. Дѣпи, пе

ряющія свое время въ играхъ всякаго ро-,

да и проказахъ по улицамъ, приглаша

топтся къ игрѣ не менѣе для нихъ зани

маптельной, въ копорой сверхъ пріяпна

го препровожденія времени, они пріобрѣ

1паюпъ навыкъ къ дѣяппельноспи и по

рядку, и хопябы они здѣсь ничему не

научились, по все паки выигрываюпъ,

неучасъ ничему дурному. Все, чтпо произ

водипся въ сихъ училищахъ по нѣсколь

часшь хxп1. Кн. п. 15
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ку часовъ ежедневно въ продолженіе двухъ

лѣтъ по въ заведеніи Фелленберга про

изводипся безпрерывно во все продолже

ніе молодостпи учениковъ, съ доспавлені

,емъ имъ сверхъ пого средсшвъ къ своему

содержанію. __

Всѣ возраженія, успремленныя про

пи въ просвѣщенія нижняго класса наро

да, могутпъ касапься полько многолюд

ныхъ городовъ, коихъ обипапели, буду

чи подвержены внезапнымъ переходамъ

опъ дѣятельносши и изобилія къ нище

пѣ и праздносиши, нерѣдко обуреваютпся

сими бѣдспвенными перемѣнами, и всег

да гоповы прибѣгну пь къ жеспочай

шимъ крайноспямъ. Земледѣльцы напро

пивъ состпавляюпъ поколѣніе людей кроп

кихъ, безпечныхъ и съ природы перпѣ

ливыхъ. Уединенныя ихъ занятпія нимало

не благопріяпспвуюпъ разкрыпію ду

шевныхъ способностпей и взаимному со

общенію идей. Во всѣхъ древнихъ Рес

публикахъ, они обыкновенно, были под

чинены владычеспву городовъ. Поселяне

сполько же имѣютъ нужды въ поощре

ніи и ободреніи, сколько другіе классъъ

лѣ

.… "
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народа въ усмиреніи и обузданіи; и если

мы примемъ образованіе ума за поощри

пельное средство, по кажется, въ немъ

наспоипъ большая нужда для поселянъ,

нежели для городскихъ житителей. Вклю

ченіе приносящей доходъ рабопы въ си

сшему воспитанія убогихъ дѣпей, есшь

самая счасшливая мысль, которую когда

либо геній общеспвеннаго блага породилъ
въ душѣ человѣческой. I.

Фабрики, придавая цѣну даже мало

значущей рабопѣ дѣпей, споспѣшеству

ютпъ народонаселенію и умножаюпъ оное

скорѣе, нежели оно можешъ умножапься

«при однихъ полько обыкновенныхъ сред

спвахъ къ пропитанію. Такъ и Гофвиль

ское заведеніе, освобождая родипелей опъ

запрудненія содержашь своихъ дѣпей,

могло бы бышь сопряжено съ пѣми же

неудобспвами; но еще недоказано на опы

лпѣ, чтобы заведенія подобнаго рода мо

гли существовашъ сами собою, п: е; по

лучашь свое содержаніе единспвенно ошъ

приобрѣшеній, досшавляемыхъ рабопою

учениковъ. . . _

извѣспно, чшо Бернскій Каншонъ
зѣ

ч.
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имѣепъ нынѣ спольже великое населеніе,

ка ъ въ 1764 году, хопя съ пого времени

проспранспво его земли уменьшилось

впрое. Приходскіе налоги для вспоможенія

. . иднымъ увеличились почпи пакже, какъ

въ Англіи. Въ нѣкопорыхъ мѣспахъ они

соспавляютъ 15 проценповъ съ чисIIIаго

дохода. — Взглянемъ съ другой спороны

на состояніе нравственности учениковъ,

воспипывающихся въ Гофвильскомъ за

веденіи; большая часпть изъ нихъ уже до

спигла совершеннаго возрасша. Имъ не

позволено ошлучашься опъ заведенія ни

днемъ, ни ночью; ни одинъ изъ нихъ не

бывалъ на сельскихъ праздникахъ, и не

имѣешъ ни Какихъ связей ти знакомстпвъ

внѣ училища, да и нѣкогда ему подуматпь

о посшороннихъ предметахъ. Рабоша, у

роки и обыкновенныя игры занимаюпъ

его поперемѣнно во все печенія дня; и

смопря по лицамъ учениковъ, на коихъ

на ни шлса нО удовольствіе, нельзя заключи1Пь,

чтобъ они чувствовали недостпапокъ въ

какихъ нибудь забавахъ. Уже и въ помъ

немаловажный выигрышъ для Канпона,

чтпо ученики будупъ сохранятнь приоб

-

.
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"ъ

рѣпенный въ молодоспи навыкъ къ хо

рошему поведенію и цѣломудрію. Болѣе

возвышенныя, чѣмъ у другихъ поселянъ,

удовольспвія, къ копорымъ привыкли они

въ училищѣ, будупъ способспвовапь имъ

ожидашь брака съ меньшимъ нетерпѣні

емъ, и заключать оный съ большею ос

мотприпельноспію. Наконецъ когда поло

жимъ, ч1по предупредтпельныя мѣры про

пивъ народонаселенія ("), слишкомъ бы

спро возроспающаго, заключаюпся въ

хорошей нравспвенностпи и благоразуміи,

по опъ учениковъ Г. фелленберга, надѣ

япься должно самыхъ спасипельныхъ на

сей случай послѣдспвій; они обладаюпъ

V

л V

(*) Таковыя мѣры дѣлаются необходимы въ

Государстпвѣ, котпорое по малому про

. спранспву земель своихъ не соошвѣп

спвуепъ множеспву жипелей, въ немъ

поселенныхъ. Послѣдстпвіемъ излишняго

народонаселенія въ маломъ владѣніи, мо

гупъ бытпь междоусобія за собстпвенносить,

разбои и разврапъ нравовъ, или безпре

спанныя переселенія въ другія государ

спва. Прили. Ред. " и . . 1

1

ч.

е
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сими качеспвами преимущеспвенно предъ

другими ПОСеЛЯ НаМ И, . -

Еслибы годичная плаппа опъ Во до 9о

франковъ, пребуемыхъ за содержаніе и

воспитпаніе каждаго ученика не могла

бытпь уменьшена, по сія сумма, не смо

пря на ея умѣренностпь, превышалабы

средспва убогихъ родипелей; даже и въ

плакомъ случаѣ, когдабы Правипельспво

опвело домъ для безмезднаго помѣщенія

сего заведенія, все еще нѣкотпорая поль

ко часпъ убогаго класса народа моглабы

непосредственно учаспвоватпь въ благо

пворныхъ выгодахъ сего заведенія; но

пѣмъ не менѣе непрямое и посредстпвен

ное вліяніе онаго на благоденспвіе наро

да былобы всегда самымъ дѣйспвиптель

нымъ. Молодые люди, воспипанные въ

лпаковыхъ заведеніяхъ, бралибы всегда

верхъ предъ прочими своими совмѣспни

ками въ сельскихъ должносптяхъ. Успѣхи

ихъ, и причины сихъ успѣховъ, былибы

споль разипельны и явны, чтпо всѣ во

обще родишели, вскорѣ возчувспвовали

бы желаніе ввестпи въ домахъ своихъ вос

пипаніе дѣпей, болѣе или менѣе сход
м
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ное съ приняпымъ въ Гофвильскомъ учи

лицѣ, и птакимъ образомъ вліяніе сего

послѣдняго просперлось бы далеко за

предѣлы внутренняго своего управленія.

Сказанное преимущество пишто мцевъ по

добныхъ заведеній не еспь пусшая ме

, чнта. Г. Фелленбергъ получаепъ ежеднев

но пребованія объ оппускахъ пи помцевъ

для заняшія мѣстъ сельскихъ управипе

лей. Всѣ вообще ученики моглибы полу

чишь выгодныя мѣслпа еще до испеченія

срока, назначеннаго пребыванію ихъ въ

семъ училищѣ, еслибы паковые прежде

временные оппуски, были полезны и

справедливы; ибо заведеніе, доспавивъ

имъ приличное содержаніе во время Ихъ

дѣпспва, приобрѣло не оспоримое право

на производящую съ ихъ спороны рабо

пу, къ копорой они способны по доспи

женіи совершеннаго возраспа. Не смотря

на сіе, двое изъ учениковъ, выпущенные

изъ училища преждевременно, получили

весьма выгодныя мѣспа. Одинъ изъ нихъ

опредѣлился къ должносши, при Венгер

скомъ вельможѣ Графѣ А офи, копорый

поручилъ ему надзоръ за большимъ зем
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ледѣльческимъ заведеніемъ въ своихъ по

мѣстпьяхъ, и новой управипель умножилъ

доходы порученнаго ему заведенія вдвое

пропивъ прежняго. Сей молодой человѣкъ,

именемъ Мадорфи, сынъ нищаго, доспо

инъ похвалы во всѣхъ отпношеніяхъ; но

но со спороны поняпливоспи и счасшли

выхъ дарованій, онъ не былъ изъ числа

опличнѣйшихъ между своими поварища

ми. Другой весьма ревностпно и успѣшно

исправляепъ должностпь смопришеля въ

публичномъ училищѣ, недавно заведен

номъ въ Цирихскомъ Каншонѣ по образ

цу Гофвильскаго. трепій выпущенъ изъ

училища по наспояшельнымъ прозьбамъ

его родстпвенниковъ, имѣвшимъ въ немъ

необходимую нужду. .

- Теперь приспупимъ къ изложенію

нѣкотпорыхъ подробностпей касапельно

способа обученія, принятпаго въ заведеніи

Г. Фелленберга. Уроки преподаются обы

кновенно въ слухъ, въ видѣ разговоровъ

или задачъ, предлагаемыхъ къ разрѣше

нію. Все сіе производитпся ими на изусптъ,

безъ употпребленія письма. Предмепомъ

, 1Па КОВlaихъ задачь бываютпъ обыкновенна
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мѣры проспранспва, длины и вѣсу: на

примѣръ; исчислипь, кубическій объемъ

срубленнаго дерева, или спога сѣна? По

, казапъ, сколько нужно времени, для о

кончанія пакой-тпо рабопы;? Въ другой

разъ предлагаются имъ вопросы о дѣй

спвіяхъ пренія въ пакой-тпо мантинѣ, о

способахъ измѣренія земли, о правилахъ

ч

Грамматпическихъ, и проч.

Будучи птакимъ образомъ лишены

всѣхъ искуспвенныхъ учебныхъ пособій,

конечно они должны сначала боропься

съ многими запрудненіями; но чрезъ сіе

они пѣмъ лучше чувствуютъ Важнос1пвъ

и выгоды преподаваемыхъ имъ правилъ,

приобрѣшаютъ пеорію вмѣстпѣ съ прак

пикою, вниманіе ихъ безпрерывно на

прягаешся, и способностпи ума развива

юпся и приходяпъ въ совершенспво, по

средстпвомъ сего дѣяппельнаго упражненія.

хопя сіи лекціи производятся обыкно

венно послѣ рабопы, однакожь я никогда

не видалъ, чтобы во время уроковъ, ко

порый изъ учениковъ зѣвалъ, былъ раз

влеченъ, или казался изнуреннымъ. Ка

жетпся, чтпо преодолѣніе небольптихъ за
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прудненій собспвенными нашими сила

ми, еспь сущеспвенное условіе нашего у

довольстпвія, сіе же послѣднее естпь вѣр

ное ручапельспво въ успѣхѣ. и въ семъ

тпо дѣятельномъ свойствѣ нашей приро

ды, надобно искашь причинъ ревностпи,

одушевляющей Гофвильскихъ учениковъ.

Часпо ученики съ своей спороны

предлагаюптъ вопросы и задачи, не очень

легкіе къ разрѣшенію и доказывающіе

внимапельный ихъ умъ. Всякая неисправ

носшь, излишнее повпореніе, ошибка или

сбивчивоспть, замѣченныя въ вопросахъ

или опвѣпахъ котпораго либо изъ уче

никовъ, содѣлываютпся предмепомъ суж

деній и исправленія со спороны его по

варищей, копорымъ сей родъ бдипельна

го другъ за другомъ присмотпра доспав

ляешъ невинное увеселеніе и служипъ

поощреніемъ ихъ внимапельностпи. — Они

исправно рисуютпъ всѣ земледѣльческіе

снаряды съ напуры и въ перспекшивѣ, и

дѣлаютпъ Химическіе опыпы надъ раз

ными родами земель и камней, сколько

сіе можепъ бытнь приложено къ земледѣ

лію. Чипающпъ въ слухъ Священное Пи
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саніе и разныя нравоучитпельныя сочине

нія, какъ-по: Леонардо и Гертруда, сочи

неніе Песпалощи; Робинзонó Крузе, сочи

неніе Кампе; Зерцало Гельветитеской ге

сти, Спирлинга, и другія пому подоб- .

ныя. Музыка ихъ естпъ самая проспая.

Учипелъ Верли чертипъ нопы на черной

доскѣ, прикрѣпленной къ сптѣнѣ, каждый

ученикъ переписываепъ свою часпь, и

повпоряепъ ее, сперва самъ опдѣльно,

а попомъ вмѣспѣ съ другими. Верли,за

замѣтпилъ, чтпо непріяпный голосъ нико

гда не исправляепся, но чтпо дурное ухо

можептъ исправипься долговременнымъ,

упражненіемъ. Впрочемъ почтпи всѣ Швей

царскіе поселяне родяпся музыкантами;

въ ихъ горахъ, лѣсахъ и при озерахъ раз

даепся прелеспное пѣніе, доспавляющее

одно изъ величайшихъ удовольспвій для

пупешеспвующихъ въ пѣхъ странахъ.

Спаршіе ученики ведупъ книги, въ

копторыя записываютпся земледѣльческія

и другія работпы всѣхъ учениковъ, ихъ

уроки, чшеніе и прочее. Тепради учени

ковъ писаны исправно ихчиспо, хоро

пимъ Нѣмецкимъ языкомъ, не смопря на
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по, чтпо грубое Швейцарское нарѣчіе

еспть ихъ природный языкъ. Однажды въ

недѣлю они учапся владѣпь ружьемъ,

чтобы въ случаѣ опасноспи быпь гопо

выми споль въ ряды защипнйковъ опе

чеспва. У нихъ еспь еще и другія гим

наспическія упражненія, но послѣ днев

ной рабопы, умспвенныя занятія ка

жупся приличнѣйшими, и даже сіи по

слѣднія весьма выгодно могутпъ бышь

соединены съ рабопою. На примѣръ, уче

ники занимаясь копаніемъ рвовъ для спо

ка воды, приводятпъ другъ другу на па

мяпь всѣ изученныя ими предъ пѣмъ

правила Гидравлики; очищая поле опъ

камней, и ошкладывая въ спорону из

вѣспковые для пригоповленія изъ нихъ

извѣспи, они при семъ случаѣ умѣюпъ

пользоватпься своими химическими по

знаніями, узнаюпъ съ перваго взгляда

качестпва находимыхъ ими камней, и мо

тупъ показапь, изъ какой сосѣдспвен

, ной горы оные произошли.

Сдѣлаюпъ можепъ быпь возраженіе,

чпо подобныя заняпія не нужны для

земледѣльца, и въ самомъ дѣлѣ нельзя
/

у
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упверждать, чпо они для него необхо

димы. Но по чемуже запрещапь земле

дѣльцу приобрѣшеніе сихъ познаній, коть

скоро они нимало не опвлекаюпъ его

опъ прочихъ обыкновенныхъ занятпій?

Предприняпый Г. Фелленбергомъ въ

Гофвильскомъ заведеніи опыпъ имѣепъ

цѣлію опредѣлипь, до какой спепени мо

жептъ быпь доведено просвѣщеніе про

спаго народа, съ пѣмъ, чтпобы отпверзая

ему путнь къ образованію, и упверждая

нравспвенностпь его на прочныхъ осно

ваніямъ, облегчишь ему въ поже время и

способы къ удобнѣйшему доспавленію

себѣ безбѣднаго пропмпанія; и кажетПся,

чпо въ семъ случаѣ предѣлы усилій не

переходяпъ за предѣлы возможносши.

Нѣпъ сомнѣнія, чтпо прудно будетпъ

найпи другаго учиппеля, подобнаго Верли,

крпорый бы ровно какъ сей послѣдній,

самъ одинъ и обучалъ своихъ пипомцевъ

и раздѣлялъ съ нимъ дневные пруды и

бесѣдовалъ во время вечерняго роздыха;

копорый съ равнымъ искусспвомъ дѣй

спвовалъ бы какъ земледѣльческото со

хою, пакъ и музыкальнымъ орудіемъ, и
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чпо важнѣе всего, который бы при всѣхъ

своихъ опличныхъ качесптвахъ, имѣлъ

еще плакой образъ мыслей, и почно пта

кую возвышенность характпера, чтобы

не прибавляя ничего собственнаго къ

предписанному порядку, бы пь. пполько

вѣрнымъ и усерднымъ исполнишелемъ по

рученій Генія, управляющаго Гофвиль

скимъ заведеніемъ. .

. Желая поощритпь промышленноспъ

учениковъ духомъ собспвенноспи, Г. Фел

ленбергъ назначаепъ въ ихъ пользу частпѣ

денегъ, соразмѣрную съ цѣною хлѣба, со

браннаго ими съ поля, и сія сумма при

, совокупляемая къ деньгамъ, вырученнымъ

за плоды собспвенныхъ ихъ огородовъ,

со временемъ соспавляепъ капипалъ, ко

порый они получаюпъ, выходя изъ сего

* заведенія. Всячески избѣгаепся пипапь

. въ нихъ какіе, нибудь высокомѣрные виды

пвъ будущемъ. Званіе хорошаго земледѣль

ца или маспероваго, поспавляепся ими

всегда крайнею почкою всѣхъ ихъ ожи

даній. Г. Фелленбергъ не заспавляепъ

своихъ учениковъ возвышапься надъ ихъ

природнымъ званіемъ, но облагороживая

*
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и усовершеcпвуя званіе сіе, возвышаепъ

оное до шой спепени, на копорую по
сшавилъ своихъ пипомцевъ. — и

Кпо не замѣпилъ, ч по человѣкъ, ро

дившійся въ послѣднемъ классѣ народа,

удерживается въ своемъ скудномъ и раб- *

скомъ положеніи непреодолимыми пре

градами, подобными пѣмъ, которыя за

ключаюпъ Индѣйца въ предѣлахъ особен

ной его каспы? Сіи преграды супъ не

посредспвенное слѣдстпвіе грубаго и по--

чши звѣрскаго невѣжеспва, омрачающаго

и оковывающаго умъ проспаго крестпья

нина. Оно непозволяепъ ему ничего пред

видѣпь, и однимъ изъ бѣдстпвеннѣйшихъ

его послѣдспвій есшь излишнее и чрез

мѣрное умноженіе народонаселенія. И въ !

самомъ дѣлѣ, между пѣмъ, какъ средній

и выeшій классъ едва сохраняетпся въ о

быкновенномъ своемъ числѣ, по народо

населеніе у безпрерывно возраспаепъ у

пѣхъ, коимъ предспоипъ наиболѣе за

прудненій въ удовлепвореніи своихъ по

пребностпей. Сей классъ народа, обурева

емый своими неудовлетпворенными ну

ждами, напрасно приписываепъ всѣ свои

.
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бѣдстпвія Правипельспву: оныя происпе

каютпъ непосредстпвенно отпъ внутпрення

го его управленія самимъ собою. Когда

на примѣръ, пяпь человѣкъ получаюпъ

дневпое свое пропишаніе ошъ плашы за

работпу, для совершенія копорой пребо

валось бы не болѣе четпырехъ, по и въ

1пакомъ уже случаѣ, прони паніе помя

нупыхъ пяпи человѣкъ, и даже ихъ не

зависимостпь , подвержены нѣкотпорому

сомнѣнію и опасностпи; читоже будешъ,

когда число рабошниковъ случайно уве

личитпся вдвое пропивъ прежняго? —

Положимъ, чпо Правишельспво возметпъ

всѣ возможныя мѣры для прекращенія

сего безпредѣльнаго умноженія народона

, селенія, положимъ, чтпо война, и пересе

ленія будупъ содѣйстпвовапь Правиппель

спву въ семъ предпріяпіи; но ежели сіе

не будепъ сопряжено съ частпною кажда

го человѣка образованносшію и нрав

спвенными его навыками, пто все еще бу

депъ прудно, даже и не возможно удер

жапь равновѣсіе между количеспвомъ ра

. бопы и числомъ робопниковъ. Но заве

деніе Г. Фелленберга преимущеспвенно
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предъ другими способспвуепъ къ посс

ленію въ сердца молодыхъ людей сихъ

хорошихъ и спасипельныхъ качестпвъ.

Ученики его по доспиженіи ими 2 1 года,

возвращаюипся ихъ родипелямъ или об

1цеспву, пріобрѣвъ нужныя знанія въ

земледѣльчеспвѣ и потребныя въ обще

, жипшіи человѣка. Сверхъ пого каждый изъ

нихъ знаепъ какое нибудь ремесло, изъ

числа находящихся въ употребленіи . Въ

его спранѣ; каждый имѣепъ общія прак

птическія знанія по часпи сельскаго до

моводспва, въ большей спепени, нежели

какой нибудь изъ сосѣдспвенныхъ посе

лянъ. Никпо уже болѣе не сомнѣваепся

въ возможностпи и всеобщей пользѣ, мо

гущихъ послѣдоватпь опъ приведенія въ

дѣйстпво сей сиспемы воспипанія; оспа

ешся полько разрѣшипъ посредспвомъ

благонамѣренныхъ и безприспраспныхъ

опыповъ, до какой спепени упопребле

ніе оной можешъ проспирапься. Просвѣ

щенные друзья человѣчесптва конечно по

желаюпъ, чпобы приложеніе оной къ на

родному просвѣщенію, могло содѣлапься

всеобщимъ. __ .

часшь хxш, кн. п. 4
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Въ заведеніи Г. Фелленберга, съ учи

литцемъ промышленностпи соединено выс

шее училище; обращаемся къ изложенію

описанія сего послѣдняго. _ _

По мнѣнію Г. Фелленберга нынѣшнее

поколѣніе рода человѣческаго несравнен

но болѣе испорчено, нежели въ древнія

времена, и сіе невыгодное перерожденіе

сплановипся часъ опъ часу важнѣе и о

щупишельнѣе. По сей причинѣ онъ же

лалъ бы, возвратпитпь людей къ древней

проспопѣ нравовъ, изгладившейся почп1и

изъ ихъ характпера, и вновь поселиппь въ

нихъ поперянныя ими добродѣпели пред

ковъ. — Здѣсь не мѣспо разсматпривантъ,

справедливо ли сіе мнѣніе Г. Фелленбер

та; можно полько замѣпитпь, чппо плакъ

какъ люди, говоря вообще, не имѣютпъ

всѣхъ хорошихъ качеспвъ, попребныхъ

для общаго благополучія, по и всякое у

сердное предпріятіе, имѣющее цѣлью, со

дѣлать ихъ по возможностпи лучшими,

должно удостпоишься общаго одобренія.

Можнобъ было полько спросипь, у Г. Фел

ленберга, гдѣ онъ избралъ въ древноспи

свою почку общаго сравненія? Гомеръ
ч.
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любимый Авпоръ въ Гофилѣ. Ученики

высшаго училища коропко знакомы съ

Героями, прославившимися во время Тро

янской войны. Но какія бы впрочемъ ни

были ихъ піипическія доблесши, г. Фел

ленберѣ, конечно, не спанептъ предстпав

ляпь кровожадныхъ и дикихъ нравовъ

сихъ Випязей къ подражанію своимъ у

ченикамъ, въ наши времена никто непо

желаепъ имѣшь своимъ брашомъ или сы

номъ одного изъ героевъ Иліады. Древній

Пѣвецъ долженъ былъ украсипъ своихъ

Героевъ пакими доблестями, копорыя

въ, его время были предмешомъ общаго

удивленія. Во времена послѣдовавшія за

сею баснословною эпохою, вспрѣчаются

нѣкопорые знаменипые мужи, имѣвшіе

не споль опвратнипельные обычаи, но

они служашъ рѣдкимъ изъяпіемъ изъ об

щаго харакпера древносніи. Еслибы Г

Фелленбергъ рѣшился предпочпипельно

избирашь свои образцы во временахъ и

въ мѣспахъ не сполѣ опдаленныхъ, на

примѣръ между своими соопечественни

ками, по вѣрно нашелъ бы между ними

знакихъ людей, кошорые не успупая
V 38



2о6

Спарпанскимъ и Римскимъ Героямъ какъ

въ храброспи, пакъ равно и въ дикоспи, -

были бы не менѣе сихъ послѣднихъ чуж

ды добродѣпелямъ, свой сп1веннымъ ис

ключипельно нашему времени. Кажется,

чито ужасное и кровавое пяпно, осквер

нившее на всегда конецъ хи111 сполѣпія,

было послѣднимъ изліяніемъ древней ди

коспи; и если мы споль сильно гнуша

емся симъ произшестпвіемъ, по этпо про

исходишъ опъ разипельнаго несогласія

онаго съ общимъ соспояніемъ нынѣш

нихъ нравовъ; однимъ словомъ, чтпобы ни

говорили спрогіе судьи нынѣшнихъ вре

менъ, но нынѣшнее поколѣніе рода чело

вѣчрскаго лучше прежняго. Пропивное

мнѣніе несправедливо и даже опасно.

Основаніемъ публичнаго воспипанія

приняпо одно полько односпороннее на

чало, прикладываемое безъ различія ко

всѣмъ дарованіямъ и харакперамъ; по

мнѣнію же Г. Феллснберга, лучше сооб

… ражашь образъ ученія съ ученикомъ, чѣмъ

на пропивъ. Онъ говорипъ, чпо хорошій

Учишель долженъ бы иь усерднымъ дру
и у

гомъ и от1ыпнымъ вожапымъ своего дни

1
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помца, а не своевольнымъ и вспыльчи

вымъ властпелиномъ. Г. Фелленбергъ рав

но опорочиваетпъ какъ наказанія, пакъ и

награжденія учениковъ; ибо боязнь дѣла

енПъ 11ХЪ рабами, а часпо удовлепворяе

мое самолюбіе развиваепъ въ нихъ па

губныя и опасныя спраспи. „ Не дѣлай

другому пого, чего не хочешь, чпобы

другой пебѣ дѣлалъ“-вопъ, по его мнѣнію

одно полько надежное правило, должен

сптвующее руководспвовашь какъ учипе

лей, пакъ и учениковъ. Толпъ, чье сердце

исполнено сего хрисшіанскаго чувспва,

найдепъ въ самомъ себѣ доспапочныя

награжденія и наказанія. Начало соревно

ванія споль вообще введено въ повсе

мѣспное упопребленіе, чпо нельзя ис

. ключитпь онаго изъ сиспемы воспипанія;

но равно нѣкпъ необходимой надобноспи

умышленно содѣйсшвовашъ раскрыпію и

поощренію онаго. Поелику по мнѣнію Г.

. Фелленберга, нѣжныя чувспва, раждаю

щіяся въ молодыхъ людяхъ, воспипывае

мыхъ въ семейспвенномъ кругѣ, соспав

ляютпъ надежнѣйшую пружину хорошаго

ихъ поведенія, по и сиспема воспитпанія
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имъ приняпая, болѣе имѣепъ сходспва

съ домашнимъ, нежели съ публичнымъ

воспипаніемъ. Но какъ не всѣ семейспва

паковы, какими бы надлежало имъ быпь,

и какъ въ нѣкопорыхъ изъ нихъ, хоро

шіе навыки пріобрѣпіенные молодыми

людьми во время ихъ пребыванія въ за

веденіи, моглибы испорпипься; по по

сему пипомцы г. Фелленберга оспаются

въ заведеніи и во время годичныхъ роз

дыховъ. Родипели должны разлуку сію

принесши въ жерпву пользѣ своихъ дѣ

пей. Впрочемъ привязанносшь ученика

къ своему семейспву ни мало опъ пого

не перпипъ. Онъ удалился изъ жипель

спва своихъ родишелей, прежде нежели

могъ опкрыпъ въ сихъ первѣйшихъ пред

мешахъ своей любви и благоговѣнія, нѣ

котпорые пороки, опъ копорыхъ никпо

не свободенъ; а хорошія семейспвенныя

впечаплѣнія, изображеніе его родипелей,

оспаются и живупъ во всей силѣ исвѣ

жестпи въ его молодомъ сердцѣ, чиспомъ

и неискаженномъ. — Воспоминая объ о

упечеспвенномъ домѣ, онъ предспавля

епъ его себѣ въ самыхъ выгодныхъ и

м
а.
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пріятныхъ краскахъ; сія мечта безпре

рывно привлекаепъ его къ семейспвен

ному кругу; наконецъ окончивъ полный

курсъ ученія, онъ возвращаепся въ домъ

своихъ родипелей съ сердцемъ исполнен

нымъ радостпи и умиленія. Познаніе ду

ши человѣческой, и живое чувспво сы

новей обязанноспи, уменьшапъ погда въ

глазахъ его нѣкопорые недоспапки ро

дипелей, свойспвенные слабосши чело

вѣческой. . — V

Курсъ ученія въ Гофвилѣ раздѣляеп

ся на при прехъ-годичные періода; г.)

Греческой языкъ, древняя Испорія и Ис

порія Есшеспвенная. 2.) Лапинскій я

зыкъ, Испорія Римская и древнее земле

описаніе. соновѣйшіе языки, новѣйшая

словесноспть, Испорія доведенная до по

слѣдняго стполѣпія и общее землеописа

ніе. Въ продолженіе цѣлаго девятилѣпня

eо курса преподаюпси Химія, Физика,

Мапемапика, рисовальное искусстиво и

Гимнаспическія упражненія. . .

Ученіе Географіи начинаептся съ
а ____

мѣстпъ пребыванія ученика. Онъ сперва

упражняепся въ Геомeприческомъ изо
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браженіи дома, огорода, справы, пече

нія рѣки, въ видѣ Географическихъ карпъ,

конторыя не прежде предстпавляюпъ уче

никамъ, и не прежде начинаюпъ изъяс

няить имъ науку о глобусѣ и его упопре

бленіи, какъ возбудивъ въ ученикахъ же

ланіе узнапь предмепы, еще имъ неиз

вѣспные. .

Обученіе рисованью начинаепся рав

нымъ образомъ съ предмеповъ, находя

щихся въ общемъ упопребленіи, какъ по

спульевъ, споловъ, внупренняго располо

женія покоевъ, деревъ, домовъ, и пр. По

помъ ученики списываютпъ съ рисунковъ

и барельефовъ, наконецъ сочиняюпъ са

ми характпериспическія головы, стпара

ясь изображашь дѣйспвіе спраспей въ

черпахъ лица; опдѣлка ихъ рабошъ сего

рода обыкновенно исправна, но суха и

жестпка." 1 _

При обученіи музыкѣ болѣе имѣепся

въ виду, пакъ сказапь, душа и внутпрен

няя сила сего искуспва, чѣмъ преодолѣ

ніе прудностпей. Важнѣйшею цѣлью сего

искуспва поспавляешся найши въ немъ

возвышенный и разишельный языкъ ,
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способный къ выраженію нѣкопорыхъ

поняшій и чувспвованій, неизъяснимыхъ

на на какомъ другомъ языкѣ.

Гимнастпическія упражненія имѣюпъ

цѣлью укрѣпленіе здоровья учениковъ, рав

но какъ и раскрыпіе и усовершенспво

ваніе пѣлесныхъ ихъ способносшей. Но

пакъ какъ должно опасатпься, чпобы сіе

не содѣлалось предмепомъ и поощреніемъ

"пщеславія, по и упражненія сіи никогда

не имѣюпъ мѣспа при поспороннихъ

свидѣтпеляхъ. …

Нѣмецкій языкъ, находящійся въ об

щемъ упопребленіи въ Гофвилѣ, имѣепъ

большое граммапическое сходспво съ

Греческимъ, и ученикамъ менѣе предспо

ппъ запрудненій, въ изученіи сего по

слѣдняго, нежели Лапинскаго, а попому

изученіе древнихъ языковъ начинаепся

съ Греческаго. Сверхъ пого, проспыя чи

спосердечныя Гомеровы сказанія, и за

нимашельносшь, возбуждаемая Одиссеею,

облегчаюпъ ученикамъ сущеспвенныя

тпрудностпи.

Послѣ Гомера, ученики чипаюпъ Ге

родопа, а попомъ смопря по особеннымъ
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дарованіямъ и способноспямъ каждаго изъ

нихъ, ровно какъ и по успѣхамъ въ Ис

ппорическихъ Наукахъ, даюпся имъ для

чшенія Ѳукидидъ, Ксенофоншъ, Софоклъ,

Эсхилъ или Демосѳенъ; чтпенія сіи не на

значаюпся имъ вопреки ихъ вкуса и о

хопы: напропивъ часпо надобно воздер

живать ихъ, особенно въ опношеніи къ

гомеру, чшеніе коего у нѣкопорыхъ у

чениковъ доходипъ до спраспи.

Начала Лапинскаго языка препода

юпся погда уже ученикамъ, когда чпе

ніемъ Геродопа, они досшапочно позна

комились съ Греческимъ. Какъ сочиненія

Виргилія не имѣюпъ для начинающихъ

пѣхъ самыхъ выгодъ занимапельноспіи,

каковыми опличаепся Гомеръ, по для

перваго чпенія иа Лапинскомъ языкѣ,

употпребляюпся компиляціи разныхъ Ав

порввъ; ибо Типа Ливія они погда уже

могупъ чипапь съ пользою, когда въ

курсѣ Испоріи пройдупъ эпоху Пуниче

скихъ войнъ. Попомъ уже они чипаютпъ

Цицерона, Горація, Таципа, Саллюспія и

пр. Познакомивъ учениковъ основатпель

но съ Лапинскимъ языкомъ, преподаюпъ
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1

имъ имъ наспавленія въ Романскомъ на

рѣчіи, чпо служипъ хорошимъ введені

емъ въ изученіе языка Ипаліанскаго и

во всеобщую философическую Грамма

пику. .»

сококеаніе вб предв).
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о в ъ у ч и л и щ ѣ

по методѣ взаимнаго овучвнія

д л я д ѣ в И цъ. -

Извѣспно уже почтпенной Публикѣ изъ

объявленія, напечаша наго въ С. П. Бургскихъ вѣ

домоспяхъ въ Окшябрѣ 1821 года, объ отпкры

1піи учрежденнаго здѣсь по высочАйшЕму

соизволенію образцоваго училища для образо

ванія дѣтней женскаго пола по правиламъ вза

имнаго обученія. Двухлѣпній опытпъ въ об

разованіи какъ не большаго чиста отпданныхъ

въ сіе училиыце на полномъ содержаніи— ИМ

11ЕРАТОРСКАГО Человѣколюбиваго Общести

ва, и частпію на своемъ содержаніи, IIIа къ и

временно приходящихъ дѣвочекъ, коихъ чис

ло до нынѣ простпиралось до пятидесяти,

доказалъ дѣйстпви плельносипъ и пользу сего у

л
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чилища. Въ особенностпи же воспипывае

мыя въ ономъ на полномъ содержаніи дѣвоч

ки, благонравіемъ, прудолюбіемъ, опрянно

синію и искуспвомъ — какъ въ чшеніи и пи

саніи, такъ и въ рукодѣліи и домашнихъ у

пражненіяхъ примѣрно онтличаютпся. ,

Таковой способъ воспитанія, особенно для

дѣвочекъ, недосшапочнаго или посредствен

, наго соспоянія, коихъ жребій наиболѣе под

ве, женъ опасностпямъ и превратностпямъ жи

зни, еспъ единспвенной въ своемъ родѣ, и

нѣтнъ сомнѣнія, чтпобы многіе родитпели, род

с1пвенники, благопворишели и Помѣщики, уз

"навъ о важносши сего воспитпанія, не поже

лали воспользова пься симъ учрежденіемъ для

своихъ или принадлежащихъ имъ дѣ ней жен

скаго пола. На сей конецъ Управляющая симъ

мучилищемъ Сарра Килеамъ, испросивъ чрезъ

Г. Миниспра Духовныхъ дѣлъ и Народнаго

1 Просвѣщенія высочАйшЕЕ соизволеніе рас

простпранишъ помѣщеніе въ нанятомъ для

сего домѣ, для дѣвицъ, постпупающихъ на пол

ное содержаніе училища, равно какъ и для

временно приходящихъ, предлагаеръ свои ус

луги, въ воспитаніи и образованіи оныхъ на
____

слѣдующихъ условіяхъ.

- 1. Дѣвицы на полное содержаніе, равно

какъ и временно приходящія принимаюшся

онтъ 8 до 12 лѣпъ ихъ возрасша.
у
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2.) Всѣ онѣ будупъ обучаемы чшенію,

писанію, основаніямъ Грамматпики и Ариѳме

тпикѣ на Россійскомъ полько языкѣ, по пра

виламъ взаимнаго обученія; Священникъ Рос

сійской будетпъ учишь ихъ Закону Божію.

5.) Онѣ пакже будупъ наставляемы во

всякомъ родѣ рукодѣлія женскаго, въ простлой

домашней жизни нужнаго. ____

4.) Сосипоящія на полномъ содержаніи

будупъ сверхъ пого въ самомъ дѣлѣ зани

машься разными часпями домашняго хозяй

спва; а по Воскресеніямъ ходитпъ въ Цер

ковъ подъ надзоромъ Россійской Учишельницы.

5.) На полное содержаніе, по есшь уче

ніе, пищу, одежду, постпель и мыыпье пла

шинся впередъ по двѣсши двадцаши, пяши

рублей въ годъ,, а временно приходящія пло

опятпъ въ годъ по двѣнадцаши рублей

6.) Часы ученія всякой день, кромѣ Вос

кресенія, для приходящихъ назначены по уп

ру съ 8 часовъ до 12 часовъ, а послѣ обѣда

отпъ я до 4 часовъ.

Учебныя вещи и книги будешъ доспав

ляемы опиъ училища.

Училище сіе находипся въ домѣ Типу

лярнаго Совѣпника Безпалова, Нарвской ча

стпи въ Измайловскомъ Полку, въ восамой ро

шѣ подъ N 252, куда желающіе адресовашься

могушъ..
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явичъ чьичъ чучѣ»

издатель греческихъ классиковъ имѣ

епъ чесчть извѣспипъ Почшенную Публику

чтпo 1 частпь Олиировой Иліадви, соспоящая

изъ 6 Пѣсней, и Трагедія Софокла: Эдитó в5

Колонѣ, съ примѣчаніями Переводчика, оппе

чатаны. Особы, объявившія желаніе имѣшь

сіи книги, благоволяпъ получашь доныя въ

, пѣхъ мѣспахъ, гдѣ угодно было имъ подпи

саIIIься. Съ и Сеніпября сего года во всѣхъ

здѣшнихъ и Московскихъ книжныхъ Лавкахъ,

равно и у Издапеля, приниматпься буденъ

подписка на продолженіе Греческихъ Класси

ковъ въ 1824 году, въ печеніе коего оппеча

паются вторая и третвя часпи Иліадво изъ

коихъ каждая заключашь будешъ по 6 Пѣс-.

ней, и двѣ Трагедіи Софокла: Антиeона и

Трахиніанки, имѣющія соспавипъ впорую

частпь Софоктовыхъ Трагедій. Цѣна подпис

ная 47 рублей, съ Греческимъ пекспомъ, Ру
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скимъ переводомъ и примѣчаніями Перевод

чика; безъ Греч. шекспа 25 руб. На означен

ныя трагедіи можно подписываться и по

рознь, съ платною за каждую; съ Греческимъ

тлевспомъ по 5, безъ онаго 5 руб.; на 2 же и

5 настпи Иліадви подписка принимаепся со

вокупно съ 1 они печа панною часптью, котпо

рая немедленно и достпавлена будешъ. Имена

Особъ, благоволившихъ подписаиться, будупъ

прнпечатпаны при каждой книгѣ. Желающіе

имѣпь вышедшія въ пекущемъ году частпи

Греческихо Классиковó благоволяпъ присы

лапъ деньги за оныя особо: за весь годъ по

45 съ Греческимъ пекспомъ; безъ онаго по

25 р. Порознь же за Эзоповви басни съ Греч.

пекспомъ по по, безъ онаго по 5 р.; за гимна,

Каллилаха пожь; за Эдита Царя съ Греч.

пексп. по 5, безъ онаго по 5 рубли; за Эдипа

вд Колонѣ, пожъ. _

Житпельстпво Издатпеля нзВасильевскомъ

Оспровѣ по Малому Проспекшу въ 1 1 линіи,

въ собственномъ домѣ подъ № 867.

Адресъ: Дѣйствителвно и у Статсколи у

Совѣтнику Ивану Ивановигу Мартвинову.
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томаса смертъ-югса въ ян11ну.

соконтаніе). _

Аъ-чъ чьичъ чьичъ

Обѣдали мы съ Синьйоромъ Псали

дою, котпорый, между прочимъ, сдѣлалъ

выходку пропивъ Англійскаго выговора

въ древнемъ Греческомъ языкѣ. Я согла

шался съ нимъ на мировую, успупая ему

въ помъ, чпо мы говоримъ худо, но пре

буя ошъ него сознанія, что и произно

шеніе нынѣшнихъ Грековъ почпи споль

кожь ошибочно. Не путнъ-шо было! по

его словамъ, попомки древнихъ Грековъ

часшь хх111. Кн. 111, 15
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не могутъ ошибишься ни въ одномъ зву

кѣ, говоря языкомъ своихъ предковъ, и

ихъ произношеніе должно бытпь совер

шенно правильно. Желая сообщишь ему

понятпіе о помъ, какъ Англичане умѣюпъ

сочиняшь Греческіе сшихи, я показалъ

ему прекрасные ямбическіе спихи покой

наго Профессора Порсона; но онъ судилъ

о нихъ съ пакимъ презрѣніемъ и разкри

тпиковалъ ихъ пакъ несправедливо, ч по

подалъ мнѣ весьма невыгодное мнѣніе о

своей ученостпи.

Послѣ обѣда мы прохаживались по

городу съ Синьйоромъ Николою и бра

помъ его Іоанномъ, котпорые познакоми

ли насъ со многими почтпенными Грече

скими семейстпвами. Однакожь прошло не

мало времени прежде нежели мы были

приняпы на коротпкой ногѣ кѣмъ-либо

изъ жишелей Янинскихъ. Деспотпизмъ въ

, а помъ городѣ держи пъ, пакъ сказапть,

всѣ сердца подъ замкомъ, и никпо не смѣ

епъ привѣпипъ иностпранца, не узнавъ

напередъ, на какомъ онъ счепу у Паши.

Янина, какъ я уже сказалъ, лежиппъ

на западномъ берегу Величес1пвеннаго о —

. - 9
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зера. Городъ сей пости роенъ у подотивы

холмовъ, покрыпныхъ виноградниками и

защищающихъ его опъ запада, съ воспо

ка же онъ защищенъ грядою горъ Мици

келійскихъ, примыкающихъ къ Пинду.

Опъ середины города большая полоса

земли вдаетпся въ озеро; ее называютпъ

Кастронó или крѣпоспь; птамъ много до

мовъ Турецкихъ и Еврейскихъ, но Хри

стпіанамъ жипъ въ Кастпронѣ непозволе

но. Здѣсь пакже видѣнъ прежній Сераль

— огромное спроеніе, и двѣ красивыя

мечетпи. Сей Каспронъ нѣкогда соспав

ляЛъ весь городъ, и видъ его очень пра

вильно уподобляюпъ двуглавому орлу,

котпораго крылья образугопся жилищами,

лежащими на право и на лѣво. Протпивъ

крѣпостпи, на озерѣ, находитпся живопис

ный остпровокъ; укрѣпленія его и глубо

кой ровъ, пеперь его отпдѣляющій, боль

шею частпiто сдѣланы по приказанію Па

ши въ по время, когда Французскія вой

ска заняли Далмапскія Областпи. Онъ за

стпавлялъ погда всѣхъ городскихъ жипе

лей рабопапь безъ всякой плапы, а вмѣ

сшо оной посылалъ своихъ музыкантовъ
аь
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забавляпъ ихъ музыкою. Опъ сей рабо

тпы не увольнялъ онъ ни Примасовъ, ни

Архонповъ Греческихъ, ниже Беевъ и

Агъ Турецкихъ. Онъ посылалъ на рабопу

даже собспвеннаго своего сына Мухпара.

Синьйоръ Николо еще и при насъ попи

ралъ себѣ спину, разсказывая о прудахъ

и изнуреніи своемъ при переноскѣ кам

ней и копаніи земли.

Пропивъ Каспрона, своропя немно

го на Сѣверъ, находипся базаръ, самый

любопыпный предмепъ въ Турецкомъ го

родѣ. Онъ соспоишъ изъ многихъ непря

мыхъ улицъ; лавки низки, съ кровлею,

выдающеюся впередъ на значительное иро

спранспво и соспавляющею навѣсъ, подъ

копорымъ мастперовые работпаюпъ и раз

кладываютпъ свои повары на продажу.

Для каждаго рода поваровъ естпь особое

опдѣленіе лавокъ. На ночь базаръ запи

раепся большими деревянными воропами

и сверхъ пого спережептся многочислен

ными спаями злобныхъ собакъ, опъ ко

порыхъ Франку 9и. е, Европейцу) опас

но войпи пуда даже середи бѣла-дня,

если онъ одѣлпъ, не по Азіатпски. У Г.
_ а
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Паркера разорвали онѣ однажды ридинг5

котó, а Антоніепши (") укусили за ногу.

При эпомъ случаѣ произошло забавное

недоразумѣніе. Укушенный Анпонieппи

опромешью прибѣжалъ домой, крича во

весь голосъ: „ прокляпая рогатая собака!“

— (Презритпельное выраженіе, котпорымъ

Турки обыкновенно чеспяпъ Грековъ).

Визиревъ Чayшь Муспафа, жившій у насъ,

слыша его восклицаніе, подумалъ, чтпо

онъ былъ кѣмъ нибудь обиженъ; попчасъ

схвашилъ свои писполепы говоря, чшобъ

Анпонieппи указалъ ему пого, кого бра

нилъ пакимъ образомъ, и чпо онъ опц

платпиитъ добрымъ порядкомъ его обид

чику, Нескоро вразумили его, чпо слуга

нашъ жаловался полько на собаку.

Между базаромъ и Каспрономъ проле

гаепъ небольшая улица, кончащаяся пло

щадью, на копорой находипся городская

гаубпвахтпа. Эпо пеaпръ люпѣйшихъ

казней, когда Али вздумаепся податпь при

мѣръ спрогостпи своимъ подчиненнымъ.

____

(") Ишальянецъ, слуга Смерпъ-Югса и Пар

кера,
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Здѣсь-тпо преспупниковъ жгли медлен

нымъ огнемъ, сажали на колъ и сди

рали съ живыхъ кожу; другимъ руби

ли ноги и руки и проч., оспавляя ихъ

въ семъ положеніи, пока смерпь прекра

щала ихъ муки. Сначала я сомнѣвался въ

справедливоспи сихъ разсказовъ; но они

были мнѣ подпверждены людьми, копо

рымъ нельзя не вѣритпь. Сіи примѣры

спрогоспи сильно подѣйспвовали на на

родъ, ибо во время нашего пребыванія

въ Янинѣ, не было ни одной казни. Тѣ,

котпорые хваляпъ постпупки Паши въ

семъ случаѣ, говоряпъ, чшо между дики

ми поколѣніями, ему подвластпными, гдѣ

чувспво честпи едва сущеспвуепъ и гдѣ

люди чувсп1виппельны полько къ тлѣлес

нымъ спраданіямъ, наказанія должны,

бытіть кровавы.

Главная часпь города Янины про

спираепся къ сѣверу за базаромъ и со

держипъ въ себѣ множеспво красивыхъ

и большихъ домовъ, гдѣ живупъ Аги Ту

рецкіе и богатпые Греческіе купцы. Нѣ

копорые изъ сихъ послѣднихъ украша

копъ домы свои пакъ пышно, чпо пѣмъ
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ускоряютпъ собственное свое разореніе,

возбуждая жадностпь пирана. За нѣсколь

ко дней до нашего приѣзда, былъ пому

примѣръ. Визирь еграбилъ Синьйора Ана

спаси, самаго богатаго и почпеннаго

Греческаго купца, опнялъ у него по

мѣстпья и прекрасный домъ, попому

поько, что хопѣлъ ихъ опдатпь своему

племяннику, Пашѣ Охридскому. Подъ ка

кимъ-ппо пуспымъ предлогомъ, онъ вы

гналъ хозяина, жену его и многочислен

ное семейстпво на безплодную скалу Ар

тиро-Каспро, гдѣ я видѣлъ его спусптя

нѣскольско мѣсяцевъ умирающаго отлъ го

рячки, приключившейся ему, какъ сказы

вали, опъ пость, и гитаго его бѣдствія. Мо

лодой Паша всптупилъ во владѣніе дО

момъ его въ печеніе пой недѣли, когда

мы выѣхали изъ Янины.
о

Часпь города, лежащая на югъ опъ

Каспрона, содержипъ въ себѣ великолѣп

ные дворцы Паши и двухъ съ, новей его.

Въ сей часыпи находипся длинная улица,

ведущая въ Арпу; съ одного конца она

заселена безчисленнымъ множествомъ

Цыганъ. Жилища сихъ гнусныхъ ошвер
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женцевъ общеспва супь гнѣздилища оп

врапишельной нечиспопы. Эпо поколѣ

ніе людей ошлично опъ всѣхъ другихъ

Они вспупаютпъ въ бракъ полько между

собою, имѣюпъ непреодолимую наклон

ноcпь къ воровстпву и пунеядcпву, и по

видимому, неимѣюпъ никакой вѣры. Глав

ное ихъ ремесло еспь кузнечестпво и во

рожба. Изъ нихъ Паша всегда выбира

етпъ своихъ палачей. Близь часыпи города,

гдѣ они живупъ, роспепъ большой яворъ,

служащій вмѣспо висѣлицы, какъ древо

правосудія въ Элленгованѣ. Нерѣдко вида

ли по десяпи, и даже по двадцатци воровъ,

висящихъ въ одно время на его вѣпвяхъ,

Длина города Янины немного побо

лѣе двухъ милъ; ширина въ разныхъ мѣ

стпахъ разная, но ни гдѣ неболѣе мили,

развѣ полько включая Каспронъ. Улицы

въ немъ очень неправильны, однакожь

в1ожно назначишь непрерываемую черпу

сообщенія отъ одного конца до другаго,

Число домовъ полагаепся до 6,ѳоо; Церк

вей и публичныхъ, зданій мало; но мече

пти, возвышаясь надъ рощами кипарисовъ

и высшавляя изъ за нихъ поржесп
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вующій свой полумѣсяцъ, даюпъ сему

городу видъ занимапельный, особливо ес

ли смотпрѣпь на него съ холмовъ, лежа

щихъ къ западу, опкуда взоръ прогули

ваешся по всему проспранспву озера, и

по горамъ и пропаспямъ, ограничающимъ

вдалекѣ сіи виды. Рѣдко мнѣ случалось

видѣніь подобное сему живописное зрѣ

лище. Но чтпо подумаепъ чипапель о лю

бопыпспвѣ Грековъ, когда я скажу ему,

чтпо оба наши проводники, родясь и

взроспши въ двухъ спахъ шагахъ опъ

сего мѣспа, пришли пуда съ нами

вгервые? _

Бродя по городу, мы встпрѣчали мало

людей на улицахъ, кромѣ базара, гдѣ все

гда находишь полпу народа. Мѣспами

видѣли мы жену Архонпа или другую ка

кую знапную госпожу, идущую въ баню

или въ госпи. За каждою изъ нихъ шло

по нѣскольку прислужницъ, несшихъ связ

ки и ларчики съ нарядами и дорогими

вещами. Эпопъ древній обычай и доны

нѣ наблюдаешся. Мы замѣпили между

ними болѣе Турчанокъ, нежели Гречанокъ.

Первыя почпи всегда укупаны длин
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нымъ покрываломъ — послѣднія всегда.

Однѣ птолько женщины низшаго званія

мѣшаютпся въ полпы. проходящихъ, и по

больше Албанки, нежели Гречанки.

Должно опдашь справедливоспъ Ту

рецкой Полиціи: глаза наши никогда не

были въ Греціи оскорблены видомъ пол
пы нищихъ. - и

Мы заходили во многія Церкви; во

всѣхъ много позолопы, много образовъ

Свяпыхъ Угодниковъ, весьма посред

спвенно написанныхъ; но мало украше

ній, сдѣланныхъ со вкусомъ. Вкусъ еспь

пакая вещь, о копорой Греки не имѣютпъ

еще понятпія; но въ нихъ есшь какая-по

врожденная наклонноспь къ пышноспи.

Церковь пресвятыя Дѣвы, или Панагіи,

въ копорой погребенъ опецъ нашихъ во

жапыхъ, называепся пакже Архилиандрi

онó, попому чпо на эшомъ мѣспѣ былъ

монаспырь, до покоренія города Тур

КаМ И а

Янина, по сравненію, еспь одинъ изъ

новыхъ Греческихъ городовъ, и попому

не можешъ напоминапть великихъ испо

- С та _

рическихъ событпій, ниже предспавишь
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любопытпные оспапки древняго зод

чести ва. . .

Въ попъ же день послѣ обѣда Г. Фо

рестпи повелъ насъ въ сераль Мухпаръ

Паши, спаршаго сына Али, пребываютца

го всегда въ сполицѣ, въ качеспвѣ Кай

макана, когда отпецъ его находипся въ

опсупстпвіи. Говоряпь, чпо онъ въ вы

сочайпей сптепени свирѣпъ и развращпенъ.

Въ немъ замѣтина большая частпь поро

ковъ его опца, и ни одного изъ хоро

шихъ его качестпвъ, кромѣ храброспи.

Онъ чрезвычайно скупъ и еще менѣе ве

ликодушенъ, нежели самъ Али. Синьйоръ

Николо ему преданъ и служилъ при немъ

. Секретпаремъ во время войны съ Россіею,

когда Турецкое войско было осаждено въ

Рущукѣ. Служба Николы въ семъ случаѣ

была отпнюдь непроизвольная, попому

чтпо въ немъ нисколько нѣпъ военныхъ

наклонностей. Онъ поперялъ въ сію вой

ну прехъ коней, богатый шаперъ и все

что при немъ было, и неполучилъ въ на

граду за по ни одной пары ("), бывъ

(?) Мѣлкая Турецкая мопепа.
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принужденъ до пого еще заняпь денегъ,

чпобы снарядичться въ дорогу.

Сераль или дворецъ Мухпаровъ сна

ружи красивѣе сераля опца его. Онъ спо

игнъ На довольно высокомъ холмѣ и по

спроенъ почпи чепвероугольникомъ; раз

писанъ яркими красками, но многія изъ

карпинъ показываюпъ нравъ его владѣль

ца. Одна изъ нихъ, надъ главнымъ вхо

домъ, болѣе всего насъ поразила: здѣсь

предстпавленъ Визирь, возвращающійся

изъ похода и окруженный своими войска

ми; передъ нимъ Палачъ вѣшаепъ на ви

сѣлицѣ двухъ Грековъ одною веревкою.

Во многихъ другихъ мѣспахъ виднѣ оп

рубленныя головы и кровь, брызжущая

изъ жилъ.

Паша Мухпаръ полько чпо возвра

пился съ соколей охопы; мъи заспали

еще на дворѣ сераля охопниковъ, дер

жащихъ на рукахъ сихъ гордыхъ ппицъ.

Насъ ввели въ большую комнапу, укра

шенную по спѣнамъ сукномъ и шелко

вою маперіей, прекрасными Нѣмецкими

зеркалами; въ ней былъ разосланъ бога

, пый Персидской коверъ и спояла софа,
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покрыпая шипьемъ; вообще въ уборахъ

сей комнатпы было больше вкуса, нежели

мы ожидали. Обѣ спороны комнапы со

спавляли почти одно окно, въ копоромъ

вспавлены были лучшія Вѣискія спекла.

Черезъ полчаса вошелъ Паша и за нимъ

полпа пригожихъ юношей изъ Албанцевъ

и Грековъ, коихъ волосы развѣвались по

плечамъ, а одежда сіяла золопымъ шипь

емъ. Всѣ они были босы, и спали чинно

передъ диваномъ, положа руки на писпо

лепы и анджары, прикрѣпленные къ ихъ

кушакамъ.

Мухпаръ принялъ насъ весьма благо

склонно, и вспупилъ въ разговоръ, о ко

поромъ я не почипаю за нужное разпро

спраняпься, ибо онъ неможепъ быпь

ни наспавилпеленъ, ни занимапеленъ для

чипапеля. Въ заключеніе разговора, онъ

обѣщалъ насъ везпи на охопу изъ ружей

по озеру и на соколью правлю. Онъ сдер

жалъ полько первое обѣщаніе, хопя мы

нѣсколько разъ, при удобномъ случаѣ, на

поминали ему и о другомъ.

Вышедъ ошъ него, мы ошправились

во Дворецъ Вели-Паши, чпобы посѣшишь



254

сына его Махмeпъ-Пашу, привлекапель

наго молодаго человѣка, какого рѣдко слу

чалось намъ видѣтпь. Эпо плопъ самый

юноша, о котпоромъ Лордъ Байронъ пакъ

леcпно опзываетпся въ примѣчаніяхъ сво

ихъ къ Поэмѣ Сhilde Наrold, и по истпинѣ

онъ несказалъ ничего лишняго (?). Юный

(") „Я помню, говорипъ Лордъ Байронъ, чнiо

„ Махмупъ, внукъ Али-Паши, спросилъ у

,, меня, членами ли я и мой поварищъ

,, (Г. Гобгоузъ) котпорой нибудь изъ Па

,, лапъ Нарламентпа? — Сей вопросъ, сдѣ

„ланный десяшилѣпнимъ ребенкомъ, по

,, крайней мѣрѣ показываетпъ, чтпо вос

„, питпаніе его небыло оспавлено въ. нера

,, дѣніи. Не знаю, смыслитнъ ли пакихъ

„ же лѣшъ дипя въ Англіи, какая разни

,, ца между Диваномъ и совѣпомъ Дерви

,, шей. Будучи окруженъ исключипельно

,, своими Турецкими учи пелями, какимъ

,, бы образомъ маленькой Махмупъ уз

„ налъ, чтно въ Англіи естпъ Парламенпъ,

„еслибъ его наспавники ограничили весь

., кругъ ученія своего воспитанника од

,, нимъ Алкораномъ?“ — (Изъ пояснипшель

ныхъ примѣчаній къ Сhildе-Наrold. Руск

Переводъ.)
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Махмeпъ недавно приѣхахъ изъ Ларис

сы, гдѣ былъ для свиданія съ своимъ отп

цемъ, и мы уже видѣли его съ меньшимъ

брапомъ на дворѣ у дѣда ихъ Визиря, у

котпораго они бы и съ почтпеніемъ. Об

хожденіе его было совершенно пропиво

положно съ обхожденіемъ его дяди, опъ

котпораго мы передъ пѣмъ вышли. Какъ

скоро ему доложили о насъ, по онъ

, вспалъ и вспрѣптилъ насъ у дверей съ

самымъ ласковымъ видомъ. Послѣ пого

пошелъ впередъ съ важностпію, прилич

ною маленькому Принцу, сѣлъ на диванъ

и указалъ намъ мѣспа подлѣ себя. Выра

женіе лица его было самое пріяшное, ка

кое полько мнѣ случалось видѣпь, а звукъ

голоса "сладостпенъ для слуха. Онъ поп

часъ вспупилъ съ нами въ разговоръ,

очень ловко и умно спрашивалъ насъ о

разныхъ спранахъ, котпорыя мы проѣха

ли, а болѣе всего о Великобрипаніи, при

бавя, чтпо очень хочетпъ ее видѣшь. По

помъ вдругъ оборопясь къ меньшему сво

ему брапу Измаилъ-Бею, сидѣвшему под

лѣ него, спросилъ, любипъ ли онъ Англи

чанъ? Какъ эпопъ ребенекъ не опвѣчалъ



. 256

опъ заспѣнчивоспи или по скромноспи;

по онъ сказалъ ему смѣясь, чпо заперъ

бы его въ пемной комнапѣ и посадилъ

бы на хлѣбъ и на воду, еслибъ онъ не

любилъ друзей его Англичанъ, котпорые

изъ пакой дали приѣзжаюпъ ихъ видѣпь.

На вопросы наши о правленіи опца его

въ Лариссѣ и о сослпояніи памошней

спраны, опвѣчалъ онъ умно и разсуди

пельно, разсказывалъ намъ о новыхъ мо

спцахъ, недавно поСнтроенныхъ, плакже о

другихъ публичныхъ с1проеніяхъ, и намъ

казалось, чпо онъ неимѣетпъ ни какихъ

предразсудковъ. Опъ чистнаго сердца смѣ

ялся онъ надъ вздорнымъ понятпіемъ о

предопредѣленіи, копорое мѣшаешъ Тур

камъ брапь предоспорожноспи пропивъ

моровой язвы, и сказалъ намъ, чтпо онъ

никакъ не намѣренъ иппи въ рай эпою

дверью. Чернилица, перья и бумага, на

ходившіяся на сполѣ, показывали намъ,

чпо сей молодой человѣкъ, едва вспу

пившій на 15 годъ своей жизни, упопре

блялъ свое время на ученье, а не преда

вался лѣноспи, свойспвенной его едино

земцамъ. По примѣру всѣхъ молодыхъ
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Турокъ знантной породы, у него были у

читпели свѣтнскихъ приличій и вѣжливо

спи; но искуспво не могло бы дать его

постпупкамъ пакой пріяпностпи, еслибы

природа не наградила его споль щедро

своими дарами. — Опвѣдавъ закусокъ, ко

порыми онъ насъ съ избыткомъ попчи

валъ, мы пошли опъ него, будучи въ пол

ной мѣрѣ довольны симъ посѣщеніемъ.

На другой день мы пошли въ сѣвер

ное предмѣстпіе, смотпрѣпь прекрасную
кіоску Али-Папи, V споящую въ срединѣ

обширнаго сада; эпо любимое убѣжище

Визиря: здѣсь онъ опдыхаепъ послѣ пру

довъ, не удаляясь отпъ города. Въ другой

стпоронѣ сада еслпь небольшое сптроеніе,

гдѣ онъ иногда занимаешся рѣшеніемъ

дѣлъ и выдаептъ жалованье войскамъ. У

него покрайней мѣрѣ съ придцапть па

кихъ маленькихъ увеселитпельныхъ доми

ковъ въ Янинѣ и въ окреспноспяхъ, и онъ

часпо уѣзжаепъ въ копорой нибудь изъ

нихъ, чтпобъ повеселиппься, или занятпься

важнѣйшими дѣлами. Когда онъ выѣзжа

етпъ изъ дворца, никпо не знаепъ, куда онѣ

опправляепся, покамѣспъ онъ не приѣ

Часпь ХХ111. Кн. 111, 16
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депъ на мѣспо. Сію привычку, кажется,

должно приписантъ болѣе его своенравію,

нежели боязни, кошорой можепъ бы нтъ под

верженъ подобный ему пиранъ; ибо ни

кшо больше его не показывается въ на

родъ. Такого спраха онъ не знаетпъ. Ка

ждый день проѣзжаепся онъ по городу

верьхомъ, съ однимъ шолько проводни

комъ, и допускаетпъ къ себѣ всѣхъ безъ

разбору, вооруженныхъ и безоружныхъ,

одинъ ли онъ, или окруженъ многочислен

ною стпражею. Сею довѣрчивостиью онъ

ограждаепъ жизнь свою и народъ дума

ешъ, чпо его дни охраняютпся чародѣй

с1IIвомъ. * *

у входа въ садъ, окружающій кіоску,

находитпся казарма Албанцевъ; мы видѣ

ли на дворѣ красиваго леопарда, котпо

рый, безпресптанно находясь съ людьми,

сдѣлался пакъ рученъ, чтпо его осипавля

юпъ здѣсь въ совершенной свободѣ. При

всемъ помъ, видя насъ въ незнакомой

ему одеждѣ, онъ казалось пришелъ въ пре

жнее свое свирѣпсптво, и окружавшіе насъ

почли за необходимое, для нашей безо

насноспи, бросишь ему кусокъ мяса. Длин

*
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ная дорожка, которую на лѣпо, обсажи

ваютпъ виноградными лоза м и , привела

насъ ко входу кіоски. Зданіе эпо пре

красно; снаружи оно изпещрено множе

стпвомъ лѣпныхъ украшеній и позолопы,

въ лучшемъ вкусѣ Турецкой Архипекшуры,

дѣлающемъ честпь его спроиппелямъ,

Внутиренносить разгорожена на восемь оп

дѣленій или онткрыпыхъ комнатпъ, обо

роченныхъ лицевою спороною къ большой

роппондѣ, соспавляющей ихъ средопочіе,

На самой серединѣ сей ротпонды нахо

динся водомeпъ, заслуживающій любо

пытпспво по своему успроенію: эипо ма

ленькая крѣпостпь, сдѣланная изъ мрамо

ра, на брусниверѣ котпорой посплавлены

черезъ одну небольшія пушки и фигуры

животнныхъ, бросающія воду въ изобиліи.

Движеніемъ воды играепъ пакже малень

кой органчикъ, поспавленный подлѣ од

ной колонны. Этпо образчикъ народнаго

вкуса, предпочипающаго чудное испинно

прекрасному, и вещи могущія удивипь,

пѣмъ копорыя могупъ плѣняпь умъ че

ловѣка образованнаго. Всѣ восемь ком

нашъ кіоски убраны роскошно и велико

__ _ ____ зѣ
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лѣпно шелковыми занавѣсами и пышнѣй

ми софами- .

Здѣсь-по Али Паша давалъ нѣкогда

Графу Гвальфорду большой обѣдъ, за ко

порымъ вся посуда была золотная. Лѣсп

ница ведетнъ на верхъ въ комнапу, оитъ

куда Серальскимъ наперстпницамъ Визиря

, позволяептся иногда смотпрѣпшь сквозь рѣ?

шепчапое окно на празднестпва, давае

мыя въ чеспь ихъ господина и любов

ника. Вышедъ изъ сада, мы увидѣли об

шіирный паркъ и въ немъ множество ла

ней, пакже большаго спроуса, на копіо

ромъ маленькой Албанецъ ѣздилъ верь

ХОМ1Ъ. .

Возврапясь въ городъ, изъ учпиво

стпи мы посѣпили Синьйора 11салиду, ко

порый принялъ насъ съ видомъ важнымъ

и даже опчастіи надменнымъ. Хозяйка

дома сама принесла кофе и подносила

оный госпямъ и своему мужу, не осмѣ

ливаясь сѣспть при немъ безъ его позво

ленія. Къ намъ подвели двухъ прелестп

ныхъ дѣпей, мальчика и дѣвочку. Сей по

слѣдней едва минуло девятпѣ лѣпъ, и уже

oна была обручена съ главнымъ Визире
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вымъ лѣкаремъ. Когда госпожа дома уш

ла, я навелъ разговоръ на обычай здѣш

ней спраны, копорый казался мнѣ нелѣ

пымъ, а именно, на изключеніе женщинъ

изъ общесптва, черезъ чтно оно лишаептся

пріяпностпи, котпорую онѣ однѣ могутпъ

придаватиь ему. Кажетися, я до сихъ поръ

ничего еще не сказалъ, ч отобы споль

сильно пропивилось предразсудкамъ хо

зяина. Онъ горячо защищалъ сей обычай,

упверждая, чтпо всѣ женщины склонны

къ злу, и чтпо еслибъ имъ дали хопя не

много свободы, по онѣ бы сдѣлали изъ

нее самое вредное упопребленіе. Я опвѣ

чалъ ему, чпо ничпо болѣе не можетъ

поселитпь въ женщинъ понятпія о честпи

и добродѣшели, какъ довѣренностпь, имъ

оказываемая и приводилъ въ примѣръ

женщинъ моей родины. Въ опвѣпъ на сіе

онъ попчасъ мнѣ привелъ въ примѣръ

древнихъ Грековъ, копорые не могли за

блуждатпься и разговоръ «пѣмъ кончился;

ибо оспориватпь мнѣніе {1латп на въ Гре

ціи — непроспипельное преспупленіе. Я

опважился однакожь напомнизнь ему два

спиха одного древняго 11оэ на, контораго
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нельзя упрекнупь въ незнаніи свѣпа и

людей; но эпонтъ Поэтпъ былъ не Грекъ.

Сui peccare la cet, рессаt minus: ipsa potestas

Semina nequatiae languidiota facit.

Оvid. Аmor. Lib. 111, Еleg. 4.

у

Мы разговаривали по томъ о соспоя

ніи нынѣшней Греціи, но о семъ предме

пѣ невозможно было вызнать настпоя

тцихъ его мыслей. Иногда онъ оплакивалъ

бѣдспвія своей оптизны и дѣлалъ упре

ки Европейскимъ Держа вамъ за пто, чтно

онѣ не прекратца юнтъ сихъ бѣдстнвій; ино

гда же говорилъ съ презрѣніемъ о своихъ

единоземцахъ и хвалилъ правленіе Али

Паши, хвалилъ даже ужасное кровопро

липіе въ Гардики, о котпоромъ я буду

говоришь въ своемъ мѣсшѣ. . . . _

Проспяся съ нимъ, мы пошили къ Г.

Пукевилто, Французскому Консулу; мы

счиптали пріянтнымъ долгомъ показапть

сей знакъ нашего вниманія человѣку, поль

зующемуся всеобщимъ уваженіемъ, и ко

нторый, по занимаемому имъ мѣстпу, не

могъ шервый ИС Ка 111ь На 111его знакомс111 Ва.

Онъ жилъ вмѣсшѣ съ своимъ брапомъ,

13ище. Консуломъ въ Арипѣ, почити безъ
л
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всякаго дѣла, съ пѣхъ поръ какъ Фран

цузы переспали быпь на хороннемъ сче

пу въ Янинѣ. Вѣрояпно, его перпѣли въ

семъ городѣ птолько по пому, ч по Фран

цузы владѣли еще. погда остпровомъ Кор

фу (*): ибо Али, несмотпря на свое къ

нимъ опвращеніе, недосадовалъ на ввозъ

опіполѣ въ его владѣнія разныхъ произ

веденій, за что ему платпили значитпель

ныя пошлины. Какъ онъ запрепилъ сво

имъ подданнымъ всякія сношенія съ Г.

Пукевилемъ, изключая развѣ по дѣламъ,

хопя и позволилъ ему жить въ своей

сполицѣ, по бѣдный Николо принужденъ

былъ оспавишь насъ у воропъ и возвра

пип1ься домой. з

Консулъ принялъ насъ съ испинно

Французскою вѣжливоспію; разговоръ его

пріяшенъ и занимапеленъ, какъ и должно

было ожидашь опъ свѣпскаго человѣка и

опъ ученаго. Война, въ копорой погда

находились. Франція и Англія, не имѣла

ни малѣйшаго вліянія на его госпепрі

имное обхожденіе, копораго цѣну пѣмъ

*

(?) Въ 1812 году. — Прили. Руск. Переводъ.
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болѣе мы чувспвовали, чпо другъ нашъ

Г. Форестпи былъ въ отплучкѣ изъ Яни

ны почтпи все время нашего памъ пре

быванія. Никогда я не перестпану съ бла

годарностпію вспоминапь одолженій, ока

занныхъ мнѣ Г. Пукевиллемъ: не полько

дверь его всегда была намъ они ворена, но

онъ при всякомъ случаѣ гоповъ былъ

намъ вспомощеспвоватнь своими знанія

ми и опытпноситію; а какъ онъ уже съ

давняго времени живешь въ сей спранѣ,

1ло для насъ находка птакого путпеводи

пеля была безцѣнна. Будучи погда нѣ

копорымъ образомъ въ немилоспи у Па

цши, онъ проводилъ большую частпь свое

го досуга, рабопая въ своемъ саду, для

-копораго выписалъ изъ Франціи самыхъ

лучшихъ цвѣшовъ, къ великому удивле

нію Турокъ, копорые немогли поняпь,

почему въ ихъ садахъ нѣтъ пакихъ же?

Брапъ его служилъ посредникомъ въ сно

шеніяхъ его съ Пашею; мундиръ онъ на

дѣвалъ полько погда, когда ѣздилъ въ

. Корфу, гдѣ ему опдавались воинскія по

чеспи по чину Бригаднаго Генерала. Че

д9вѣколюбивымъ и великодушнымъ сво
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имъ нравомъ заслужилъ онъ уваженіе

всѣхъ Янинскихъ житпелей, котпорые у

потпребляли его довѣренностпь у Визиря,

пока онъ самъ ею пользовался, для избав

ленія ихъ оитъ. жеспокостней сего властпи

птеля. То, ч шо онъ сдѣлалъ для женщины,

въ домѣ котпорой ждалъ во время нашего

съ нимъ знакомстпва, служиппъ доказа

111ельспивомъ сказаннаго мною выше. * *

Въ слѣдстивіе, безчеловѣчнаго обычая,

введеннаго въ сей стпранѣ самовласпіемъ,

если клпо нибудь умираепъ безъ наслѣд

никовъ мужескаго пола, все его имѣніе

принадлежипцъ Визирю. Вдова и дочери

умершаго, въ минутпу люпѣйшей печали

о поперѣ супруга и опнца, могупъ быпь

выгнаны изъ дому, остпавлены на про

изволъ сослпраданія своихъ согражданъ,

или насилія злодѣевъ и козней разврап

никовъ. Во всей систпемѣ правленія Али,

я ничего не знаю гнуснѣе сей мѣры. Бѣд

ная женщина, о копорой идепъ рѣчь, на

ходилась въ семъ ужасномъ положеніи съ

иолодою, прелестпною своею дочерью, , по

смерніи своего мужа. Едва пѣло его по

ложено было въ гробъ, какъ жадные клев
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репьт. Али-Паши пришли, завладѣли до

момъ покойника и выгнали вонъ вдову и

дочь его. Несчастпныя прибѣжали къ Г

11укевиллю, умоляли его о застпупленіи и

необманулись въ своей надеждѣ. Укрывъ

ихъ сначала у себя, почпенный сей мужъ

на другоежь упро пошелъ къ Пашѣ, вы

просилъ у него собственно для себя домъ

умершаго, отпдалъ его снова бѣднымъ хо

зяйкамъ и поселился у нихъ въ качестпвѣ

. поспояльца. и ч. *

Говоря о семъ предме!пѣ, непростпи

пельно было бы мнѣ умолчать пакже о

безпрерывныхъ усиліяхъ Г. Фореспи къ

смягченію стпраданій и облегченію пяже

стпи бѣдстпвій, перпимыхъ его согражда

нами. Изъ пысячи сльтшанныхъ мною

примѣровъ пакого доспой наго похвалъ

поведенія, выберу одинъ, разсказанный

мнѣ очевиднымъ свидѣщпелемъ и пред

спавляющій въ самомъ ясномъ свѣпѣ не

полько нравъ Визиря, но и вліяніе Г. Фо

рестпи на его умъ, о чемъ мнѣ неодно

крапно еще случипся говорипь.

Одна изъ пружинъ пайной полипики

Али-Паши къ содержанію въ спрахѣ и
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повиновеніи подчиненныхъ его, соспо

иinъ въ помъ, чтпо онъ оппъ время ни до

времяни повергаетпъ въ глубочайшую про

паспъ бѣдстпвій человѣка, находящагося

на самой высотнѣ земнаго счастія, осо

бливо если самъ способспвовалъ къ его

возьыtпенію.

Михаилъ Михeлахи былъ молодой че

ловѣкъ, произшедшій опъ одной изъ луч

шихъ фамилій въ Албаніи. Отецъ его,

бы въ самы мъ спариннымъ и вѣрнѣйшимъ

другомъ Визиря, умеръ еще во время дѣп

стива Михаила и остпавилъ его, со всѣмъ

имущеспвомъ подъ опекою своего вла

спитпеля. Казалось, что Али былъ про

нупъ сею довѣренностпью къ его чув

спвипельностпи. и ЧеС111Носпи: онъ чрез

вычайно пекся о своемъ юномъ пипомцѣ,

далъ ему по возможностпи самое лучшее

воспитпаніе, и когда онъ взросъ, возвра

пнилъ ему все его имѣніе, копорое зна

читпельно умножилось во время его несо

вершеннолѣтпія: щедростпь его симъ не о

граничилась: онъ женилъ Михаила на бо

га пой наслѣдницѣ и наименовалъ его

Примасомъ города. Михeлахи велъ себя
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въ эпомъ званіи пакъ хорошо, чпо за

служилъ общее уваженіе Грековъ и Ту

рокъ. Но полиппикѣ Али Паши показалось

нужно явипіь примѣръ паденія знапнаго

человѣка, и невзирая на всѣ добродѣ нтели

Михаила, онъ обреченъ былъ жерпвою.

Ч, нобы соблюстни наружносить правотпы,

подкуплены были лжесвидѣтпели, упвер

жда витіе, ч по Михeлахи завладѣлъ богап

спвами предмѣстйника Виз рева, Калу-Па

ши, котпоръ! я вдова сего послѣдняго скры

ла по смерши своего мужа.

Его привели на очную спавку съ си

ми гнусными доносчиками, и велѣли ему

подъ смерпною казнію предстпавиппь со

кровища. Можепъ быпь чувспво своей

невинностпи заспавило его говорипь съ

излишнею гордостнью. Сказываютпъ, чтпо

бѣшенспво овладѣло погда Али-Пашею,

пакъ чпо лице его сдѣлалось ужасно и

отпвраппиппельно; спрашнымъ голосомъ за

кричалъ онъ, чтпобъ Михаила бросили въ

Булдрунъ, мрачную и сырую пюрьму, на

ходящуюся близь Каспрона. Повелѣніе

сіе было исполнено; руки, ноги и швея

несчаспнаго обременены пяжкими цѣ
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пями. Домъ его былъ разграбленъ, бога

птые уборы изломаны и въ брошены на

улицу; а бѣдное его семейсптво заключено

въ 1пѣсной комнапѣ, въ коей одинъ до

ситойный почіпенія священникъ едва могъ

защитпипть его опъ оскорбленія Албан

скихъ солдашъ. Ужасъ и уныніе разпро

отпранились въ городѣ; и люди разнаго

званія и вѣры приходили посѣтпипъ сію

несчаспную семью, чпобъ соучаспіемъ

облегчишь ея горестпь. Многіе даже под

ходили къ сералю, съ намѣреніемъ умо

лять Али о пощадѣ мнимаго преспупни

ка. Но Паша былъ разъяреннымъ львомъ

и никпо во весь день не могъ къ нему

достпупинть.

Г. форести оплучался въ по время

изъ Янины; онъ провожалъ до горы Пин

да одного Офицера, ѣхавшаго съ депеша

ми опъ Портпы. Возврапясь домой вече

ромъ, онъ нашелъ у себя знапнѣйшихъ

Грековъ, копорые пришли извѣспипъ его

о бѣдспвіи, поспигшемъ Михeлахи. Ему

НИ КаКъ нельзя было видѣпь Визиря въ

попъ вечеръ; но на другой день съ раз

свѣпомъ онъ явился въ сералѣ, въ шу ми
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нутпу, когда Али окончилъ упреннее свое

омовеніе. Дворъ и, переднія сератьскія ком —

наппы уже наполнены были птолпою л го

дей, коихъ лица изображали безпокойспт

во и спрахъ.

Г. Форесніи попребовалъ аудіенціи у

Паши, и былъ понтчасъ къ нему допу

1ценъ. Онъ началъ ему, говори"шь о раз

ныхъ дѣлахъ, чтнобъ не пода пь вида, буд

пло бы пришелъ протпиворѣчи пь его на

мѣреніямъ. Наконецъ сказалъ ему, какъ

будіпо между разговоромъ: „ я видѣлъ нѣт

вѣшнимъ упромъ множеспво, людей во

кругъ сераля и весь городъ какъ будпо

въ волненіи. Я спросилъ о причинѣ итого;

никпо не хопѣлъ мнѣ сказать. Поваръ

мой (") отпкрылъ мнѣ, чпо пы велѣлъ

погубитпь друга моего Михeлахи. . Мнѣ

эпо очень прискорбно, по пому чпо онъ

былъ честпной человѣкъ и я гоповъ оп

вѣчаніь за его невинносшь; но, я радъ,

чіпо эпо случилось уже по опъѣздѣ Дра

гомана Порпы, копорый разсѣялъ бы въ

(?) Сей поваръ былъ изъ Франковъ, и слѣдо

ваніельно, не подданный Паши.
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Конспанитинополѣ эпу вѣсть, для насъ

огорчитпельную.“ . * * *

— Я не погубилъ Михeлахи, вскри

чалъ, съ живоспію Паша; онъ живъ еще.

. „Слава Богу! я очень эптому радъ.“ ,

— Но, сынъ мой («)! онъ безчесптно

поспупилъ со мною, немилосердо меня

обманулъ. Поспупокъ его зажегъ неупо

лимое пламя въ моемъ сердцѣ; я бы хо

птѣлъ, ч побъ пы съ нимъ увидѣлся. Какъ

могъ человѣкъ, котпораго я осыпалъ бла

дѣяніями съ самаго, его дѣпспва, пакъ

мнѣ опплатпитпъ? — … . . . * *

„Если онъ виновенъ, по я первый

его осужу. Но далъ ли пы ему способы.

доказатпь свого невинносшь? Кпо его об

ви ни пели? ** . . . . . . 1

— Цѣлая полпа людей, копорые по

клялись въ испинѣ, своего доноса. — я

„ Можешь бышь; но пакіелъ эпо лю

ди, чтпобъ заслуживали довѣренносить?

Можешь ли пы вѣрипъ ихъ кляпвамъ,

предпочипая ихъ слову пакого человѣка,

I.

(7) Привѣпливое выраженіе, котпорое Ати-Па

ша говаривалъ друзьямъ - своимъ.

_ъ
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каковъ Михeлахи? Чпно скажутъ въ Пор

п5, чiно подумаетпъ мое 11равнительстиво,

узнавъ, чито ипы предалъ на смерипъ или

разорилъ одного изъ лучшихъ пвоихъ

друзей, опираясь на пакихъ свидѣтпелей?“

е — Но, сынъ мой, чшо же мнѣ дѣ

лаптъ пеперь? дѣло зашло слишкомъ да

леко. -

„Вели его сей же часъ пересмотпрѣпь.“

— Хочешь ли пы взя пть эшо на се

бя? —

„ Охотно; и вѣрь, чтпо больше для

самаго пебя, нежели для Михeлахи. Толь

ко надобно его освободитпь на поруку;

ибо онъ въ оковахъ и можешъ умерепъ

прежде чѣмъ докажешъ свою невинностпь.“

.— Такъ помѣсши же его въ комна

пѣ чпо надъ казначейспвомъ и приспавѣ

къ нему надежную стпражу, чтпобъ онъ не

ушелъ. Теперь, да поможепъ пебѣ Богъ

въ семъ дѣлѣ! " — и

Получивъ эпо, Г. Форести все полу

ЧИлъ. Взявъ съ собою Архіепископа и

двухъ Примасовъ города, сначала онъ пе

ревелъ узника въ назначенное ему мѣспо,

попомъ всѣ чешверо ошправились въ домъ
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его, гдѣ нашли молодую и прекрасную его

супругу, погруженную съ дѣпьми своими

въ ужасное опчаяніе. Они уппѣшили ее,

увѣряя, чпо мужъ ея внѣ опасноспи, и

для формы дѣлали самый спрогій о

быскъ для отпкрыпія сокровитць, о несу

щеспвованіи копорыхъ были увѣрены.

Тогда они допросили Михeлахи и его об

винипелей, не могшихъ ничѣмъ подшвер

дишь своего доноса, и возврапились къ

Визирю съ извѣстіемъ, чпо узникъ не

виненъ. Тиранъ припворился чрезвычай

но разгнѣваннымъ на негодяевъ, копо

рыхъ самъ велѣлъ подкупипь, и объявилъ,

чшо они будупъ умерщвлены мучитпель

нѣйшею казнью. Только по наспояпель

ной прозьбѣ Михeлахи и Г. Фореспи у

довольспвовался онъ заключеніемъ лже

свидѣпелей на нѣсколько мѣсяцовъ въ

пемницу. Онъ снова возвратпилъ Михела

хи свою благосклонносшь и многокрап

но благодарилъ Г. Форестпи за по, чпо

онъ спасъ его опъ спыда и печали, ко

порыя онъ навлекъ бы себѣ погибелью

невиннаго, 1

Вечеромъ мы были удивлены прибы

Часпь ХХIII. Кн. 111. 17
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піемъ одного изъ Кайвазіевъ, или Камер

геровъ Визиревыхъ, копорые спояпь обы

кновенно у дверей Аудіенцъ-залы, держа въ

рукахъ проспь съ золочтою головкою. Онъ

сказалъ намъ, чпо ему велѣно жипъ у насъ

во все время нашего въ Янинѣ пребыванія,

иппти передъ нами по городу съ своею офи

ціального палкою, ѣздишь съ нами за го

родъ, наблюдапь, чтпобъ съ нами обходи

лись съ почшеніемъ и уваженіемъ и доспа

вляшь намъ безденежно лошадеи, пищу и

ночлегъ. Нельзя было выбрапь къ эпому

человѣка, вѣрнѣе и услужливѣе Мусшафы.

Въ продолженіе долговременнаго нашего

вмѣспѣ житиья, кажется, онъ въ самомъ

дѣлѣ насъ полюбилъ; и не смотпря на свое

мусульманское равнодушіе къ наукамъ,

сдѣлался подъ конецъ совершеннымъ Ан

пикваріемъ: понималъ различіе между раз

ными родами Греческой архипекпуры,

они крывалъ древнія развалины съ удиви

ппе и ", ноко догадливостію, и прыгалъ отпъ

, радостпи при опкрыпіи талайо кастро -

имя, копорое нынѣшніе Греки даюпъ ос

плашкамъ древнихъ зданій. _

__ Со Французс. С.
". . . . - лѣмъ чуемъ чу



«ъъъ.ъъ-ъъъъ муъѣъъ-тѣ ѣлъ.ъъъѣ умѣлѣ мѣлъ мѣчъ

уъ о къ

молодымъ людямъ.

(Изъ 111 часши L Нетіte а. Lопdres).

л----- к и

Пи пот de fierté поble on orтa l'iтриdence,

Вt la foиrbe paysa pour exдиise prиdeпce.

. во1lеаст.

„Какъ поживаепъ спарая моя пе

пушка? спросила вѣпренная Миссъ Марч

мондъ у матпери своей, копорая сла

випся умѣньемъ житпь въ свѣпѣ, и зна

ніемъ всѣхъ модныхъ обыкновеній. -

Спарая пвоя пепушка! повпорила Госпо

жа Марчмондъ съ изумленіемъ и гнѣвомъ:

впередъ не осмѣливайся никого называпь

старылиб; ничего не можепъ быпъ не

вѣжливѣе эпого въ свѣпѣ. При помъ же

пепкѣ пвоей не болѣе пяпидесяпи лѣпъ

опъ роду и она по лѣпамъ своимъ, еще

вѣ

*
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очень хороша собою. Между ею и мною,

очень мало въ годахъ разницы и она край

не была бы недовольна, еслибъ узнала,

чпо ее почипаюпъ, или называюпъ спа

рою.“ _

Вспупаясь за пепку, Госпожа Марч

мондъ говорила пакимъ образомъ опча

стпи и въ свою пользу.

„ Однакоже мапушка, сказала Генрі

етппа, бываютпъ и спарые люди; я слы

хала, какъ вы сами называли спариками

кучера и лѣсничаго. - Какая нужда до

названія, копорое даюпъ кучеру или лѣс

ничему, прервала матпь: но повтпоряю пе

бѣ, чтпо не должно называтпь пакъ нико

го изъ людей большаго свѣпа. Въ мод

номъ кругу никпо никогда не бываепъ

ни спаръ, ни безобразенъ. Если пы гово

ришь о женщинѣ, копорой не минуло

еще пяпидесяпи лѣпъ, и котпорая имѣ

епъ хопя нѣкопорые оспапки красопы,

по она еще молода; если она приближаеп

ся къ шеспому десятпку, по говорипся,

чпо она входиппъ въ зрѣлыя лѣпа; нако

нецъ еще позже, пы можешь сказапь,

чшло она приближаепся къ своей осени.
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Точно пакже и о мужчинѣ. Если онъ ка

жепся пебѣ спарымъ, по пы должна

говорипь, чпо онъ въ лѣпахъ; если онъ

приходипъ въ дряхлоспь, пы можешь

пожалѣпь о помъ, ч по слабое здоровье

пакъ рано его разспроило; но до пѣхъ

поръ, пока онъ еще въ соспояніи посѣ

1цапь общеспва, пы не должна назы

вaпь его иначе, какъ человѣкомъ сред

нихъ лѣпъ. Равнымъ образомъ слово бе

зобразный, вовсе не должно бышь упо

пребляемо. Эпа молодая дѣвица не дурна

собою; эпа дама порядочна, у эпого муж

чины умное лице: вопъ какъ слѣдуепъ

говорипь о пѣхъ людяхъ, копорые имѣ

юпъ наружноспъ, непозволяющую ихъ

хвалипь. Въ хорошемъ общеспвѣ нѣпъ

ни заикъ, ни хромоногихъ, ни горбашыхъ,

ни косыхъ; памъ не вспрѣчаюпся и ры

жіе волосы; всѣ пакіе недоспапки при

надлежаП1ъ однимъ полько низшимъ со

словіямъ. Можно нѣсколько запрудняпься

въ произношеніи, имѣпь непвердую по

стпупь, нѣкотпорую неровноспъ въ пле

чахъ, небольшую неправильносшь во

взглядѣ, наконецъ опчасши рѣзкаго цвѣ
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упа волосы; но выраженія, котпорыя тру

бѣе эпихъ, никогда не должны оскор

бляпь слуха. Чрезъ этно отличаюпся лю

ди благовоспипанные; а учтпивоспь ино

гда до пакой спепени умѣепъ смяг

чатль образъ изъясненія, и предстпавляпь

намъ видимый недоспапокъ въ пакомъ

благопріятпномъ видѣ, чпо его можно да

же почесшь нѣкотпораго рода красопою.

къ пому же изобрѣшапельные геніи ны

нѣшнихъ временъ, опкрыли средспва съ

пакимъ успѣхомъ исправляпь большую

часпь эпихъ маловажныхъ несовер

шенстпвъ, чтпо онѣ почпи вовсе изчезли

изъ хорошаго общеспва. “

Я былъ свидѣніелемъ эпого урока, и

опдавая полную справедливоспь Госпожѣ

Марчмондъ, долженъ прибавипъ къ пому,

чпо она умѣепъ подпверждапь примѣ

рами свои правила, что она масперски

убавляепъ свои лѣпа и въ совершенспвѣ

обладаепъ искуспвомъ скрыпъ недостпап

ки или выказывашь какую нибудь ма

лѣйшую пріяпносшь. Совершенно спра

ведливо говоряпъ, чтпо Венеціянской Кар

навалъ гораздо менѣе предсшавляешъ пре
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вращеній, нежели сколько можно оп

крышь ихъ между нашими модными людь

ми, копорые прогуливаются по Бондской

ул; цѣ, выспавляютпъ прелестпи свои въ

Гайдó-Паркѣ или возбуждаютъ всеобщее

къ себѣ удивленіе въ пеaiпрахъ.

Да и естпеспвенно ли, чшoбы въ Лон

донѣ можно было найтпи спариковъ или

безобразныхъ лицемъ, подумалъ я воз

врапясь домой и пробѣжавъ безчисленное

множеспво объявленій, помѣщенныхъ въ

журналахъ: , —

„ Лучшія румяны, незамѣпные для

самыхъ опышныхъ глазъ — небесная ро

са для умыванья — единспвенное мыло,

копорое мягчипъ кожу, придавая ей лескъ

и бѣлизну — состпавы для крашенія въ

русый и черный цвѣпа, бѣлыхъ и ры

жихъ волосъ — порошокъ для испребле

нія усовъ у спарыхъ вдовъ; — помада

для ращенія волосъ — эласпическіе кор

сеопы съ пружинами, мужскіе и женскіе

накладныя груди — зубы изъ слоновой

коспи, красивѣе нежели природные-под

дѣланные волосы — фальшивыя икры и

проч. . . . “ Вошъ, несравненный Лон
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донъ, сокровища и приманки, копорыя

пы предспавляешь обоимъ поламъ и

всѣмъ возраспамѣ.

Но Генріентпа, копорой спройный

спанъ, вовсе неимѣепъ нужды въ помо

щи искусной порпнихи, копорая богаппа

одними полько дарами Природы, копо

рой розы и лиліи ничемъ не обязаны ис

кусстпву, совершенно непонимала наспав

леній своей мапери. Она сообщила недо

умѣніе свое подругамъ, имѣвшимъ болѣе

опыпноспи, копорыя наконецъ убѣдили

ее въ помъ, чтпо она непремѣнно должна

слѣдоватпь совѣпамъ своей мапери и за

мѣняпь природу искусспвомъ, чпо она

много чрезъ по выиграепъ и ничего не

можетпъ поперяпь.

,; Напримѣръ, сказала ей одна изъ ея

пріятпельницъ, положимъ чтпо пы нѣ

сколько времени благосклонно смопрѣла

на какого нибудь молодаго человѣка, чпо

онъ гордился преимущеспвомъ, копорое

по видимому пы опдавала ему предъ

другими, и чпо пебѣ самой казалось, буд

1по пы его любишь; положимъ пеперь,

чито явипся другой, копорый гораздо бо
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гаче или знапнѣе его: въ пакомъ случаѣ,

все по, чпо происходило съ первымъ,

естпь не чпо иное какъ шалоспь и ребя

честпво. Онъ вздумаепъ напомнишь пебѣ

обѣпы пвои, данное ему слово . . . Все

эпо ничего не значипъ. Въ большомъ

свѣпѣ по полько важно, чпо согласно

съ выгодами. Положимъ пакже, чпо пы

повѣрила этпу пайну одной изъ подругъ

своихъ и чпо пы въ эпомъ раскаеваешь

ся; всего естпеспвеннѣе сказапь ей, чпо

этпо была полько шупка, испыпаніе ея

скромноспи, и чпо все чпо пы ей ни

говорила, неимѣепъ ни малѣйшаго осно

ванія. “

Точно пакимъ же образомъ спаростпь,

дряхлоспь и безобразіе, испина, чиспо

сердечіе и прямодушіе, супъ пакія слова,

котпорыя не имѣюпъ мѣспа въ модномъ

словарѣ. Успа, умѣющія по волѣ улы

батпься или показывапь досаду; глаза ис

кусные проливапь слезы и въ пуже ми

нупу блиспапь припворною радоспію;

сердце, препещущее по произволу безъ

всякаго ощущенія удовольспвія или огор

ченія; голова склоняющаяся безъ унижен
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носпти; рука, пожимающая другую безъ

малѣйшаго чувспва; вопъ чтпо необходи

мо должно имѣпь мужчинѣ или женщинѣ

хорошаго пона. Въ высшемъ кругу об

щеспва, почипаюпъ Природу какъ бы

деревенскимъ родспвенникомъ, копораго

спыдяпся признавалпь и опъ копораго

всячески спараются какъ нибудь изба

В11111ьсЯ.

„ А почему же и не пакъ? сказала

мнѣ Леди Флориморъ, копорой я сдѣлалъ

эпо замѣчаніе; мы любимъ зимою укра

шапнь госпиныя наши розами, а лѣпомъ

изгоняпь дневнои свѣпъ изъ нашихъ

споловыхъ? Для чего же человѣку въ

преклонныхъ лѣпахъ своихъ не спарапь

ся украшапь себя искуспвенными цвѣ

пами?“ Можепъ быпь не прудно было

бы найпи хорошій отпвѣпъ на ея дока

запельспва, но въ эпу минупу я не могъ

пріискапь его въ умѣ моемъ.

Сó Французскаго С. де Паплет5.



, чѣмъ лучѣ, "ЧѣАѣ"ЧѣАы"ъ чѣ»чала, чѣ съ чѣАъ, чѣла, чѣАъ»чъАъ--ъ съ чьичъ, чьича,

Б. К Р И Т И К А.

",О РОМАНтиЧЕСкой поз31и.

(Оконганіе второй статьи).

Приспупаю къ очерпанію Поэзіи

Германской, копорая образовалась, въ ны

нѣшнемъ ея видѣ, позже другихъ упомя

нутпыхъ нами; но по особенной, ей поль

ко свойспвенной оригинальноспи, по вы

сокимъ дарованіямъ Пѣвцовъ", ее просла

вившихъ и проложивпихъ новый пупь

ВЪ царспвѣ воображенія, едва ли не

превзошла Поэзію прочихъ народовъ Ев

ропы. Близкое сосѣдспво наше и почпи

безпрерывныя сношенія съ племенами

Германскими, великое сходстпво въ духѣ

языковъ опносипельно къ Поэзіи (?), а

(?) Чему служипъ доказапельспвомъ великое

удобспво переводишь спихами близко и

соблюдая всѣ красотцы подлинника, какъ
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особливо съ нѣкопораго времени сильное

вліяніе 11оэзіи Германской на собспвен

ную нашу, заспавляюпъ насъ говоритпь

о ней просъ:траннѣе, пѣмъ болѣе, чтпо,

какъ изъясняепся одна знаменитпая Пи

саппельница, каждый изó великихó Поэ

тов5 Герлианіи составляетó особенную

свою школу (?).

Оншличипельное свойстпво Поэзіи Гер

манской, или справедливѣе, свойспво ве

ликихъ Поэповъ сей спраны, Клопшпо

ка, Шиллера и Гёппе, соспоипъ въ помъ,

чпо они облекли радужными цвѣпами

съ Нѣмецкаго на Руской, пакъ и съ Рус

каго на Нѣмецкой языкъ. Превосходныя

преложенія лучшихъ спихопвореній

Шиллера и Гёптпе, копорыми дарипъ

насъ Г. Жуковскій, нѣкотпорые прекрас

ные опыпы Милонова, пакже близкіе и

доспойные всякой похвалы переводы нѣ

которыхъ Рускихъ Сшихотивореній на

Нѣмецкой языкъ Г. Фонъ-Деръ Борха, и

нсдавно еще появившееся преложеніе По

* эмы А. Пушкина: Кавказскій Плѣнника,

- под1пверждаюпъ мыою сказанное.

(?) Г-жа Спаль, De Р Аllemagne.

*



я65

спихопворства высокія испины Вѣры

и Философіи. Можно даже сказапь, чтпо

у нихъ Поэзія слипа съ философіей, ибо

въ Поэзіи Германской много философиче

скаго, а въ философіи много поэпическа

го. Пѣвцы Германіи нашли пайну выка

зывапь изъ подъ прозрачной пелены во

вображенія, поня пія опвлеченныя; мудре

цы ея — говоришь уму посредстпвомъ во

ображенія. Самый языкъ, копорый для

непривычнаго слуха чужеспранцевъ ка

жепся грубъ и несовмѣспенъ съ гармоні

ей, сдѣлался усиліями великихъ Поэповъ

гибокъ и звукоподражапеленъ. Подъ ихъ

перомъ, языкъ сей подобно мягкому вос

ку, легко принимаепъ всѣ формы, всѣ из

мѣненія, и пѣмъ разнообразнѣе, чпо ка

ждый Поэпъ даепъ ему особенное, свое

направленіе.

Многія причины заспавляюпъ меня

избрапъ въ пупеводипели на семъ по

прищѣ славную Писапельницу, копорая

пакъ искусно умѣла разкрыпь и оцѣнитпь

опличнѣйшія произведенія пѣвцовъ Гер

маніи. Г-жа Спалъ-Голспeинъ съ прони

цапельнымъ взоромъ и разсудишельнымъ
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умомъ мужчины взвѣсила каждую мысль,

каждый спихъ, носящіе печапть ориги

нальноспи; съ понкимъ чувстпвомъ жен

щины указала намъ каждый звукъ, котпо

рому опголоскомъ служишь сердце. Ея спо

собъ разсмапривaпь и оцѣняшь изящное

въ Поэзіи Германской, по моему мнѣнію,

паковъ, чтпо не оспавляепъ ничего же

лапь, и слѣдоваtпельно лучшій; по чему

говоря о семъ предмепѣ, я намѣренъ бы пь

шолько ея исполковатпелемъ на природ

номъ моемъ языкѣ. Здѣсь я даю себѣ сво

боду собирапь вмѣспѣ мнѣнія и сужде

иія объ одномъ Писапелѣ, разсѣянныя

Г-жею Спаль въ разныхъ мѣспахъ ея со

чиненія; позволяю себѣ нѣкопорыя изъ

нихъ сокращапь, и даже пропускапь по,

чему, къ сожалѣнію, предѣлы сей спапьи

не оспавляюпъ мѣспа.

Въ, прошедшемъ вѣкѣ, Словесноспль

Германская была пакже подвержена раз

дѣленію. Были Писашели, и даже ошлич

ные, копорые хошѣли подчинишь ее у

словному вкусу современной Поэзіи клас

сической, и въ особенностпи Французской.

Изъ сихъ Писапелей первое мѣсшо зани
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маетпъ Виландъ. Пѣвецъ Оберона, Филосо

фіи Грац й и Авпоръ многихъ Романовъ,

опличающихся оспроуміемъ и обрабопан

носпію слога, хотпѣлъ подражапь въ По

эмахъ своихъ Аріоспу, а въ прозаиче

скихъ произведеніяхъ — Волперу. Но въ

философическихъ его Романахъ уже явно

бореніе врожденнаго, можно сказапь, вку

са Германца съ прививнымъ вкусомъ

Французовъ. Виландъ часпо бываепъ слиш

комъ глубокъ памъ, гдѣ хотпѣлъ бы ка

запься легкимъ и шупливымъ; онъ не

можешъ, по примѣру своего образца, без

печно скользитпь по предмепамъ важ

нымъ и увлекаепся непреодолимою на

клонноспью изслѣдовапь и обдуматпь. Опъ

еего-по важное и шупливое въ его Рома

нахъ пакъ рѣзко выказываюпся одно изъ

за другаго, чшо никакъ не могупъ слишь

ся вмѣспѣ. Пропивоположноспи намъ

нравяпся; крайноспи насъ упомляюпъ.

Другіе Писаппели, опличившіеся опъ

Виланда и его послѣдовапелей, духомъ

и формою своихъ произведеній, ввели въ

Германіи вкусъ Романпическій, по образ

цу Поэшовъ Англіи. Первые начашки ихъ
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были почпи подражанія Поэтпамъ Бри

лпанскимъ, но въ послѣдспвіи Германская

Поэзія опличилась особеннымъ духомъ и

свойспвомъ, о чемъ я имѣлъ уже случай

сказапъ выше. Сія часпь Писатпелей до

казала ясными доводами и опытпами, чпо

Ролиантизлиó болѣе свойспвенъ Герман

цамъ какъ по качеспву самаго языка,

пакъ и по духу народному племенъ Тев

поническихъ. Романпики Германскіе ско

ро воспоржеспвовали надъ ихъ пропив

никами, и поржеспво ихъ было пѣмъ

блиспапельнѣе, чпо въ числѣ ихъ несрав

ненно болѣе славныхъ Писаппелей, нежели

между поборниками вкуса классическаго.

Клопшпокъ, Гёппе, Шиллеръ, Маписсонъ,

Тикъ, Бюргеръ — супь имена, копорыя

украсили знамена Музы романпической.

Геній Клопшпока воспламенился чпе

ніемъ Милпона и НОнга; но опъ него по

лучила быпіе наспоящая школа Герман

ская. Въ одной своей Одѣ, онъ воспѣлъ

соспязаніе двухъ Музъ: Англійской и Гер

манской. Онѣ гоповяпся вспупипъ въ

бѣгъ. Поэпъ живо изобразилъ благород

ное ихъ прѣніе; но по понкому чувспву
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не хопѣлъ назвапть побѣдипельницу. Му

за Германіи любипъ подругу свою, уди

вляепся ей; но безсмер1піе, вѣнки побѣд

ные всего ей дороже. „ Еслибъ, говорипъ,

„ я первая доспигла цѣли высокой. . . о!

,, и погда пы близко будешь по слѣдамъ

„ моимъ . . . дыханіе пвое будешъ коле

„ башь волнующіеся мои волосы. “ —

Вдругъ загремѣла пруба; онѣ полептѣли съ

быспропою орлиною; облако пыли вспта

ло на обширномъ поприщѣ. Я видѣлъ ихъ

близь мѣпы; но облако сгуспилось и ско

ро я поперялъ ихъ изъ виду. “

Всѣ пворенія Клопшпока имѣли цѣлью

или прославленіе Вѣры, или возбужденіе

любви къ Опечестпву. Многія изъ Одъ его

могушъ назвапься Псалмами Христіан

спва. Болѣе всего славу его упвердила

Пѣснь Духовная въ видѣ Поэмы Эпической,

на котпорую онъ посвяпилъ двадцашь

лѣпъ своей жизни — Мессіада. До него

было двѣ Поэмы, основанныя на Хри

спіанспвѣ: Поэма Данпова и Потерян

ный Рай Милпона. Первая наполнена вы

мыслами и призраками, свойспвенными

времени Данпа и поняпіямъ о вѣрѣ его

Часпь ХХІІІ. Кн. 1П. 18
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еди поземцемъ (?). Милтпонъ, жившій въ

гедину междоусобій своего отпечестпва,

особенно превосходенъ въ изображеніи

лицъ и свойстпвъ; его Сашана естпь испо

линъ заговорщикъ, возспававшій про

пивъ Неба. — Клопшпокъ постпигъ чув

стпво Хриспіанина во всей его чиспотпѣ:

душа его была посвящена божеспвенно

му Искупипелю человѣковъ. Отпцы Цер

ковные были вдохновеніемъ Дантпу, Биб

лія — Милшону; превосходоѣйшія мѣспа

поэмы Клопштоковой почерпнутпы изъ

книгъ Новаго Завѣпа. Онъ умѣлъ извлечь

изъ божестпвенной простпопы Евангелія

прелестпь Поэзіи, ни мало не помрачаю

щую чисполпы его. Начиная читпанъ По

эму сію, думаешь, чпо вошелъ въ огром

ный храмъ, посредѣ коего раздаютпся сла

достнные звуки пѣнія хвалебнаго: умиле

ніе и благоговеніе, внушаемыя храмами

Господними, овладѣваюпъ душею при

чиненіи Мессіады.

Главное лице сей Поэмы — выража

(") О Данпе см. въ сей спапьѣ, гдѣ говорип

ся о 11оэзіи Иппальянцевъ.
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жаясь на нашемъ смертномъ языкѣ, —

внушаепъ въ одинакой сптепени удивле

ніе и жалость, птакъ, чппо одно изъ сихъ

чувспвованій ни мало не ослабляепъ дру

ке.

гаго. Одинъ великодушный Поэпъ ска

залъ о вѣнчанномъ спрадальцѣ Людови

кѣ ХI"1:

лamais tant de respect n'admit tant de pitіé (*).

Сей стпихъ прогапельный и благого

вѣйный могъ бы выразитпь по умиленіе,

копорое Мессія внушаепъ въ Поэмѣ Клон

шпоковой. Конечно, предметпъ оной свѣт

ше всѣхъ изобрѣшеній ума; но великія

его усилія нужны, чтобъ изобразишь съ

пакимъ чувспвомъ человѣчеспво въ Су

щеспвѣ божеспвенномъ, и съ пакою си

лою Божеспво въ Сущеспвѣ человѣче

СКОМЪ.

дабы избѣжашь однообразія, каковое

весьма было бы ощупипельно въ Поэмѣ,

основанной на предметпѣ умспвенномъ и

созерцапельномъ— на воплощеніи и спра

даніи Спасипеля міра, — Клопшпокъ у

красилъ ее Эпизодами. Смерпь Маріи, св

(") Спихъ г. де-Сабрана.
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стпры Лазаревой, предспавляетпъ карти

ну успенія праведника. Самъ Клопппокъ,

передъ кончиною нтихо повтпорялъ сіе

мѣспо своей Поэмы, какъ бы для пого,

чпобы пригошовитпь себя спокойно раз

спапься съ жизнью: чувстпвованія, вы

раженныя юношею, были споль чиспы,

чтно служили къ утѣшенію спарца въ по

слѣднія минупы. Сія же пѣснь о смерши

Маріиной была читана, вмѣспо надгроб

наго слова, при опданіи плачевнаго долга

бреннымъ оспанкамъ Клопшпоковымъ.—

Другой эпизодъ предспавляепъ любовь

Цидти и Семиды, воскрешенныхъ Іису

сомъ. Любовь ихъ чиспа и непорочна,

какъ любовь небесная, какъ новое бы піе

ихъ: они не боятнся смертіи, по чаютъ

перейчти отпъ земли къ небесамъ, не из

пы навъ горестпной разлуки. — Наконецъ,

въ одномъ эпизодѣ Клопшапокъ изобра

жаепъ Аббадону, духа оtП пад111аго, кotпо

рый, нося на челѣ своемъ печашь отпвер

женія, чувспвуепъ еще влеченіе дѣлапъ

добро человѣкамъ. Грызущее разкаяніе

прилѣпляется къ безсмерпной его породѣ;

онъ грустпишъ о неоѣ, имъ упраченномъ,
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о кругахъ звѣздныхъ, бывшихъ его жи

лищемъ. Какое положеніе предстпавляепъ

сеи возврапъ къ добродѣпели, когда судь

бы непреложны! къ мукамъ геенны недо

спавало водворенія сущестпва, обрапив

шагося къ чувспвитпельноспи! Мы еще

недовольно извѣдали пособія нашей Вѣры

въ возвышенной Поэзіи; Клопштпокъ есшь

одинъ изъ пѣхъ новыхъ Поэтповъ, копо

рые умѣли олицепворитпь созерцапель

носить Вѣры Христпіанской положеніями

и карапинами, ей своиспвенными. _

Читпапелямъ напшимъ конечно бу

депъ пріяпно вспомнитпь превозходный

переводъ сего эпизода Поэмы Клопштло

ковой. Хотя мы увѣрены, чтпо каждый

изъ нихъ знаетъ сіи прекрасные спихи,

. въ копорыхъ Жуковскіипа къ счастнливо

соспязался съ птворцемъ подлинника; но

неможемъ опказашь себѣ въ удовольспвіи

выписать по мѣспо, гдѣ Аббадона, при

ближась къ врапамъ Эдема, узнаешъ ме

жду спрегущими ихъ Ангелами Абдіила.

Другъ Аббадоны до его паденія не слы

шипъ его голоса, погрузясь въ созерцаніе

славы Божіей;
л
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у.

. . . . . . . . . . . . . . . . Какъ прелестѣ

Перваго утира, какъ младосшъ первой весньt

мірозданье,

Такъ Серафимъ блисшалъ, но блиспалъ онъ не

для Аббадоны?

Онъ оплепѣлъ, и одинъ посреди опуспѣвшаго

__ неба

Такъ певнимаемымъ гласомъ взывалъ издали

къ Абдiилу:

,, О Абдiилъ! мой брапъ! иль навѣки меня нты

отпринулъ?

Такъ! навѣки я розно съ возлюбленнымъ!

спрашная вѣчность! —

Плачь обо мнѣ, все пвореніе! плачьше вы, ча

да свѣтпа!

Вѣчно не быпъ мнѣ любимымъ! увяньше, вы,

1пайныя сѣни,

Гдѣ мы бесѣдой о Богѣ, о дружбѣ нѣжно сли

_ вались!

Свѣплы небесны попоки, близъ коихъ, сладко

_ объемлясь,

Мы воспѣвали чиспою пѣснію Божію славу,

Ахъ! замолчише, изсякнитпе! нѣтпъ для меня

Абдіила!

Нѣпъ! и навѣки не будептъ! адъ мой, жилище

__ _ мученья,

Вѣчная ночь! унывайпе вмѣсптѣ со мною на

. вѣки!

Нѣпъ Абдіила! вѣчно мнѣ милаго брапа не

не будешъ!“ —
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такъ посковалъ Аббадона, стоя предъ

входомъ въ созданье.

Спроемъ капилися звѣзды. Блескъ и крыла

пьте громы

Вспрѣчу ему Оріоновъ лепящихъ, его успра

. 11; а л и -

Цѣлые вѣки не узрѣлъ онъ, поской одинакой

помимый,

Свѣплыхъ міровъ! Погруженъ въ созерцанье,

печально сказалъ онъ:

,, Сладостный входъ во блаженспво! почтпо

загражденъ Аббадонѣ?

О: для чего не могу я опяшь залепѣшь на оп

чизну,

Къ свѣтилымъ мірамъ Вседержипеля, вѣчно

_ покину пь

Обласшь изгнанья? Вы, солнцы, прекрасныя

чада созданья!

Въ оный поржеспвенный часъ, какъ блистная

изъ мощной десницы,

Вы полетѣли по юному небу, — я былъ васъ

____ прекраснѣй!

Нынѣ спою, помраченный отпверженецъ, си

__ рый изгнанникъ,

Гнусный, среди красотпы мірозданья. О небо

родное,

Видя пебя, содрагаюсь, памъ поперялъ я гла

женстиво!
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Тамъ, ополчившись на Бога, спалъ грѣшникъ!

. _ О миръ непорочный!

Милый поварищъ мой! въ свѣплой долинѣ

спокойспвія, гдѣ пы? —

Тщепно! одно лишь смяшенье при видѣ со

зданія славы

Мнѣ опъ пропекшія жизни оспалось, печаль

ный оспашокъ!

Ахъ! для чего я къ Нему не могу возгласишь:

мой Создатпель!

Радоспнобъ нѣжное имя опца успупилъ не

порочнымъ!

Пуспъ неизгнанные въ чиспомъ воспоргѣ:

Ошецъ! восклицаю пъ.

О Судія непреклониый! преспупникъ молипѣ

1 не дерзаетпъ,

Чпобъ хошь единымъ пы взоромѣ меня посѣ

пилъ въ сей пучинѣ!

Мрачныя, полныя ужаса мысли, и пы безна

дежносиль,

Грозный мучишелъ, свирѣпспвуй! почтпо я

. живу, о ничтпожностпь,

Или пебя не узнапь?... проклинаю сей день

ненавистпный,

Зрѣвшій Создатпеля въ шеспвіи свѣпломъ съ

предѣловъ восппока,

Слышавшій елово Создашеля: буди! слышав

шій голосъ

Новыхъ безсмерпныхъ, вѣщавшихъ: и братпъ

нашъ возлюбленный созданъ!
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Вѣчноспь! почтnо родила пы сей день? по

чтпо онъ былъ ясенъ,

Мрачностпью не былъ пой ночи подобенъ, ко

порою Вѣчный,

Гнѣвомъ грозы ополченный, себя облекаепъ?

* почпо онъ

Не былъ проклятпіемъ Бога гнепомъ, обна

женъ опъ созданій?...

Чпо я изрекъ? . . . охулипель! кого предъ оча

ми созданья

Ты порицаешь? Вы, солнцы, меня опалише!

вы, звѣздь1,

Гряньшесь ко мнѣ, на главу, и укройше меня

ошъ преспола

Вѣчныя правды и мщенья! О пы, Судія не

. преклонный,

Или надежды вѣчноспь Твоя для меня не

м. скрываешъ?

О Судія! Ты Создапель! Опецъ! . . . Чпо вѣ

щаю, безумецъ?

Мнѣль призывашь Іегову? Его нарицашь име

. нами

Спрашными грѣшнику? Ихъ лишь даруентъ

одинъ Примиришель!

Ахъ! улешимъ! ужь воздвиглись Его всемогу

щіе громы

Спрашно ударишь въ меня... улешимъ! но ку

да?... гдѣ опрада?“ . . .

Рекъ и низринулся быспро во глубь безпре

дѣльныя бездны!
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Горько взывалъ онъ: „Созжи, уничтпожъ меня,

огнь разрушитпель!“

Вопли изчезли въ пустпынѣ и огнь не при

_ пекъ разруши пель!

Смупный онъ снова помчался къ мірамъ и

. а. _ приникъ упомленный

Къ нѣкому пышноблеспящему солнцу. Отппо

__ лѣ на бездны

Скорбно смотпрѣлъ онъ. — Тамъ звѣзды ки пѣ

ли, какъ свѣтплое море,

Вдругъ налешѣла на солнце заблуждшая въ

безднѣ планепа!

Часъ ей наспалъ разрушенья, уже задымилась

. и рдѣла . . .

Къ ней полепѣлъ Аббадона, мечшая разру

. шиться вкупѣ . . .

дымомъ она разлешѣлась, но ахъ! не погибъ

_ Аббадона! -

Мы уже сказали выше сего, ч по

Клопшпокъ сочинилъ много Одъ Духов

ныхъ и Папріопическихъ; кромѣ пого

онъ написалъ нѣсколько Одъ на другіе

предметпы. Въ духовныхъ своихъ Одахъ

онъ умѣлъ сдѣлашь осязаемыми понялпія

о безпредѣльномъ; но сей родъ Поэзіи не

рѣдко перяептся въ неизмѣримомъ, копо

рое силипся объяпь. Трудно было бы
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привестпи какой нибудь спихъ изъ сихъ

Одъ, какъ мысль опдѣльнную: красопа

ихъ сосппоиппъ во впечатплѣніи, произво

димомъ цѣлымъ. Какъ пребовапь опъ че

ловѣка, смотпрящаго на море, сію необо

зримую бездну водъ, вѣчно движущуюся

и всегда неизпотцимую, сію бездну, пред

стпавляющую образъ всѣхъ временъ въ

наспоящемъ, всю цѣпь собыпій въ Од

номъ цѣломъ,— какъ пребовашь, говорю,

опъ сего человѣка опчепа, волна за вол

ною, въ помъ удовольспвіи, копорое онъ

чувстпвуепъ, мечтпая на берегу? То же

можно сказатпь и о размышленіяхъ благо

вѣйныхъ, украшенныхъ Поэзіей: они до

слпойны удивленія, если окрыляютпъ насъ

всегда на новый полепъ къ долѣ возвы

шеннѣйшей, если напипавшись ими, че

ловѣкъ чувспвуепъ себя лучшимъ: па

ковъ долженъ бы п1ь судъ о сихъ произ

веденіяхъ.

Между Папріопическими Одами Клоп

шпока замѣчатпельна, 11ѣснь Скальдовó о

слиерти Герлиaна, котпораго Римляне на

зывали Арминіемъ. Германъ былъ умерщ

вленъ Князьями Германскими, изъ зави
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спи къ его славѣ и могущеспву; при

Скальда, Вердомаръ, Кердингъ и Дармондъ,

оплакиваю111ъ смертпь его, вспоминаюппъ

его воинскіе подвиги, побѣду надъ Вару

сомъ, Римскимъ полководцемъ, и хопяпъ

скрыпъ гореспное собыпіе ошъ Туcнель

ды, супруги сраженнаго измѣною Героя,

Туcнельды, копорой опецъ былъ въ чис

слѣ убійцъ Германа. Въ сей и нѣкотпо

рыхъ другихъ своихъ Одахъ, Клопшпокъ

воспользовался Миѳологіей древнихъ Скан

динавовъ. .

Изъ прочихъ его Одъ упомянемъ объ

одной, весьма пріяпной, подъ заглавіемъ:

И скусство Тьяльфово, п: е: искуспво бѣ

гашъ по льду на конькахъ, коихъ изобрѣ

пеніе приписываютъ исполину Тьяльфу.

Поэпъ самыми живыми красками изо

бразилъ сіе зимнее увеселеніе, котпораго

удовольспвіе соспоипъ въ преодолѣніи

опасносшей по хрупкому льду, въ борьбѣ

съ холодомъ и пр.

Гёппе естпь одинъ изъ плодовипѣй

шихъ и разнообразнѣйшихъ Поэтповъ Гер

маніи: онъ писалъ Поэмы, Драмантическія

сочиненія, Баллады, Элегіи и разныя мѣл
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кія лирическія Спихопворенія. Его Поз

ма германно и Дороте, переведена на

многіе языки (въ помъ числѣ и на Рус

кой); но ее надобно считпапь въ подлин

никѣ, чпобъ имѣтпь поня пie объ удиви

пельномъ дарованіи Поэпа, котпорый умѣлъ

придашь занимапельностпь и прелеспь ли

цамъ и произшестпвіямъ незначиппельнымъ.

Въ переводѣ сія прелеспь изчезаепъ.

драмашическія сочиненія Гёппе мо

жно раздѣлишь на два рода: пѣ, копорыя

онъ писалъ для предспавленія, и пѣ, ко

ппорыя онъ писалъ, какъ должно предпола

гапь, не имѣя въ виду сей цѣли. Въ первыхъ

много ума, много пріяпноспи— и ничего

болѣе. Во впорыхъ, коихъ нельзя, или по

крайней мѣрѣ весьма прудно съиграпъ на

пeапрѣ, являепся необыкновенный па

ланпъ Гёппе во всемъ своемъ блескѣ. Его

геній, по видимому, не можепъ спѣсняпь

себя границами Теапра: подчиняясь пра

виламъ, онъ перяепъ часпь своей ори

гинальносши, и погда полько находишъ

ее снова во всей полнопѣ, когда можетпъ

своевольно смѣшивать всѣ роды Поэзіи.

Гёппе поперемѣнно испыпывалъ да
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рованія свои въ разныхъ родахъ, прини

малъ и отпметпалъ разные вкусы. Если

вкусъ его соопечеспвенниковъ прилѣп

лялся къ какой нибудь крайностпи, по

Онъ вдругъ старался дапь ему другое,

проптивное. направленіе. Казалось, ч по онъ

самовласпно господспвовалъ мнѣніями въ

области Липперапуры.

Наскуча подражаніями Французамъ

въ драмантическихъ сочиненіяхъ, копо

рѣтя птогда являлись въ Германіи, напи

салъ онъ испорическую Драму Гецó Фонд

Берлихингенб; эпу Драму можно поч пПи

назватпъ слѣпкомъ съ Трагедій Шекспиро

выхъ. Въ ней видишь спараго Рыцаря,

коего вся жизнь ознаменована была

честпью и правдивоспью; другъ его измѣ

няетпъ ему; но онъ любипъ еще и друга из

мѣнника. Окруженный врагами въ своемъ

замкѣ, онъ велипъ оборватпь свинецъ съ

оконъ, чтпобъ слипъ изъ него пули и оп

спрѣливатпься. Наконецъ, поперявъ всѣхъ

своихъ сподвижниковъ, раненый и плѣн

ный, онъ умираепъ на рукахъ жены и

сеспры своихъ. Въ Драмѣ сей находитшь
а.

пакже пропивоположные характперьt
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двухъ женщинъ, супруги Берлихингена,

кропкой, покорной волѣ своего мужа, и

злобной Аделаиды, котпорая засшавила

слабодушнаго друга Гецова, Вейслингена,

нарушипть данное другу его обѣщаніе,

вы нгла за него за мужъ, измѣнила ему и

вовлекла въ измѣну пажа его; наконецъ

довела сего несчастпнаго юношу до пого,

чтпо онъ отправилъ своего господина. Ли

це сей преспупной Аделаиды подало Со

чтниптелю мысль къ одной прекраснѣй

шей сценѣ — засѣданію Тайнаго Судили

ща. — Въ другой своей Драмѣ: Граф5 Ее

лион тó, онъ выводипъ сего Ба главскаго

Героя, осужденнаго на смертпъ Филип

помъ П за покровипельство, ко порое онъ

оказывалъ Реформаціи. Казалось бы, что

предмепъ простпой, основанный на поли

пикѣ, не могъ сильно одушевипъ Поэтпа

и разtпрогап1ь зритпелей или чи папелей;

но Гёппе умѣлъ искусно вмѣшапъ въ не

го любовь Эгмонпа и Клары, дочери

Брюссельскаго мѣщанина. Эгмонпъ лю

битпъ ее, какъ сущеспво доброе и чистпо

сердечное, близь копораго онъ опдыха

ешъ отпъ заботпъ и огорченій своей об
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щеспвенной жизни; но Клара стпрасптна

Эгмонппомъ до изстпупленія: она лtoбиппъ

его славу, любипъ въ Эгмонпѣ Героя —

и эпа любовь облагороживаепъ ее въ гла

захъ чипаппелей и придаепъ ей особен

иую силу и возвышенноспь духа даже и

погда, когда Сочини птель, для пронъ и во

положноспи ея соспоянія съ чувснъ вами

и мечпами, предспавляепъ ее въ домаш

немъ быпу ея родитпелей. Она не можепъ

перенестпи мысли о близкой гибели Эгмон

повой, умираетпъ, — и уже являетпся Эг

монпу во снѣ передь пою минутпою, когда

онъ долженъ иппи на эшафопъ. Сими отп

пѣнками въ любви двухъ дѣйспвующихъ

лицъ, искусно пригоповленнымъ учаспіемъ

и удивленіемъ къ Эгмонпу, возраспаю

щимъ инпересомъ завязки и прогающими

душу положеніями, Гёштпе умѣлъ поддер

жатпь зани папельностпь своей Драмы.

Въ послѣдспвіи, когда на Герман

скихъ Театпрахъ безпреспанно давали

мѣщанскія Драмы и Мелодрамы, когда

сцена была наполнена рыцарями, ло

шадьми и шумомъ — Гёппе вздумалъ

снова привеспи Липператпуру къ спрого
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му вкусу древнихъ. Съ сею цѣлью напи

салъ онъ Иухиeеніго вó Таври, Б. Содержа

ніе сей Трагеліи всѣмъ из ѣсшно: Гепніе

изложилъ его весьма просшо. Какая-по

поржеспвенная птишина, какая-1по вели

чавоспь дѣйспвія наполняютпъ душу зри

пеля впечаплѣніями, подобными пѣмъ,

копорыя мы чувспвуемъ при разсматпри

ваніи древнихъ образцевъ ваятпельнаго

искуспва. Удивипельно здѣсь приведены

воспоминанія Ореспа и Ифигеніи о про

изшеспвіяхъ, случившихся въ родѣ Апп

ридовъ: кажепся видишь, какъ передъ

глазами смѣняютнся карпины, коими Ис

порія и Басносновіе обогапили древностиь,

Изъ мѣспъ Лирическихъ, разсѣянныхъ въ

сей Трагедіи, иревосходно по, гдѣ Ифи

генія, въ груспи, поепъ древнюю пѣснь,

извѣепную въ ея родѣ и копорою кор

милица убаивала ее въ колыбели: эпо

пѣснь, пѣпая въ адѣ Танпалу Парками,

кои предвѣщали ему бѣдспвія его поко

лѣнія. Ужасныя карпины, мѣра спиховъ,

согласующаяся съ чувстшвами, придалопъ

опрывку сему краски народноспи. Нуж

но величайшее усиліе паланша, ч1побы,

Часшь ХХІП. Кн. 111. 1 9
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пакъ сказапѣ, сроднишься пакимъ обра

зомъ съ древноспью, чтпобы схвапишь

черпы, бывшія народными у Грековъ и

произвесши посредспвомъ ихъ, въ семъ

необъяпномъ разспояніи вѣковъ и нра

вовъ, споль сильныя и свѣжія впечатплѣ

нія.

Въ Драмѣ: Торквато Тассо, Гёппе у

потпребилъ пуже просшошу дѣйсптвія,

какъ и въ Ифигеніи. Онъ хопѣлъ изобра

зипть пропиворѣчія, вспрѣчающіяся въ

меч папельности и Поэтпа съ свѣпскими

приличіями. Для сего онъ ввелъ въ свою

Драму чепыре лица: Принца, Принцессу,

Царедворца и Поэпа, дѣиспвующихъ въ

маломъ кругу со всѣмъ упорстпвомъ са

молтобія, котпорое, въ другомъ масшпабѣ,

могло бы встпревожишь цѣлый міръ. Из

вѣстпна болѣзненная чувспвипелъ ностпь

Тасса и вѣжливая жеспокостпь его покро

винтеля, Альфонса д" Эспе, копорый, при

всемъ своемъ удивленіи къ Освобожденно

лиy Іерусалилиу, заперъ въ домѣ съума

сшедшихъ пиворца его. Въ лицѣ Леоноры

д" Эспте, къ копорой Тассъ пылалъ пай

ною любовью, Гёппе предспавилъ смѣ
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шеніе возвышенностпи чувспвъ и слабо

с111и харакпера, предавшагося всей вла

спи приличій. Въ Царедворцѣ предспа

вилъ онъ придворнаго мудреца, по поня

піямъ свѣпа; въ обращеніи своемъ съ

Тассомъ, Царедворецъ сей пользуепся пѣ

ми преимущеспвами, кои умъ дѣловаго

человѣка признаепъ въ себѣ надъ умомъ

Поэпа; сохраняя хладнокровіе, онъ иску

сно раздражаепъ своего пропивника, но

тпакъ, чпо по наружностпи бываетпъ всегда

правъ. Однакожь въ сей пьесѣ, опличаю

ицейся благородспвомъ и красопою слога,

слишкомъ много рѣчей и слишкомъ мало

дѣйстпвія; пакъ, чтпо когда Поэпъ даепъ

ей нѣсколько движенія, по кажетпся, буд

по отпдыхаешь отпъ безпреспаннаго вни

манія, какого пребуюпъ мысли, обильно

въ ней разсѣянныя, особливо въ ролѣ Тас

са, котпорый часпо вдаешся въ Мепафи

зику. Мы лтобимъ погружапться въ раз

мышленія, находясь въ спокойномъ со

сптояніи; но когда идемъ, погда медлѣн

носшь насъ упомляетпъ.

Своенравіе вкуса Германскаго скоро

наскучило именами и эпохами извѣсп

ж
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ными, испорическою вѣрностпью картинъ

и сходставомъ харакперовъ дѣйспвую

щихъ лицъ съ подлинниками. Нѣкопорые

писаппели выдумали, пакъ сказапь, от

влегенныя Драмы, въ коихъ опношенія

людей между собою изображены въ об

щихъ чертпахъ, не забопясь ни о време

ни, ни о мѣстпѣ, ни о собспвенныхъ име

нахъ лицъ. Гёппе пакже написалъ въ

семъ родѣ Дось любви, гдѣ дѣйспвующія

лица названы п оспшо: Король, Князь,

Опецъ Дочь и п. п. _

Спраннѣе всѣхъ прочихъ, — и смѣло

можно сказапть, удивитпельнѣе по мно

гимъ опношеніямъ, — пьеса его Фаустó,

родъ ярм ночной фарсы, но фарсы пза

кой, какую могъ написапть полько Гётп

пе: Одинъ изъ прехъ изобрѣпаптелей кни

гопечатпанія, Доктпоръ Фауспъ, и донынѣ

слывепъ въ Германіи колдуномъ, подобно

какъ Карданъ во Франціи и Твердовскій

въ Поль ѣ. Простполюдіе говоритъ, Ч ППо

сей Фаустпъ, не смопря на глубокую свою

Ученосить, наскучилъ жизнью, заключилъ

Союзъ съ злымъ духомъ, копорый подъ

конецъ унесъ его съ пѣломъ и душею. На
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эпомъ народномъ повѣрьѣ, Гётппе осно

валъ свое необыкновенное сочиненіе.

Въ немъ не должно искапъ ни спро

гаго вкуса, ни мѣры, ни искусспва, копо

рое избираепъ предметпъ и рачишельно

его оканчиваетпъ; но еслибъ можно было

вообразишь хаосъ умспвенный,, по Фа

успъ Гёппевъ могъ бы датпь о немъ по

нятпіе. Нигдѣ не найдешь большей смѣло

стпи мыслей, и воспоминаніе, оспающее

ся по прочшеніи сего сочлненія, похоже

на, круженіе головы послѣ угара — Фа

успъ соединяешъ въ себѣ всѣ слабоспти

человѣчесптва: спрастпь къ познанія м ъ и

успалоспь опъ пруда, нужду успѣховъ и

пресыщеніе въ удовольспвіяхъ. Этпо со

вершенный образецъ пворенія непоспо

яннаго и перемѣнчиваго, коего чувспво

ванія, по сравненію, гораздо еще крашко

временнѣе жизни, на копіорую оно жа

луепся. Но главное лице сей Драмы не

Фауспъ, а злой духъ, съ копорымъ онъ

въ союзѣ Сочинишель не представилъ

сего духа въ видѣ опвратпипельнаго при

зрака, но сдѣлалъ изъ него идеалъ злаго
и

человѣка, передъ коимъ всѣ злые люди —



воо
1

не больше, какъ слабые ученики. Мефи

спофелесъ (птакъ назвалъ его Гёшпе) го

вориптъ обо всѣхъ вещахъ съ адскою на

смѣшливоепью: онъ смѣепся надъ умомъ,

надъ ученоспью, надъ правилами, надъ

удовольспвіями; ввергаепъ Фауспa во всѣ

дороки, во всѣ преспупленія, дѣлаепъ его

соблазнитпелемъ, убійцею, опспупникомъ

— и самъ надъ нимъ насмѣхаепся. Въ

эпомъ по и еспь опличипельное свой

спво злобнаго, свойспво духа ильмы,

чшобъ умерпвипь въ душѣ человѣка чув

стпво высокаго, удовольстпвіе опъ пре

краснаго; чпобы показывапь адскую ра

доспь въ поржеспвѣ порока, на разва

линахъ добродѣпели.

Одинъ молодой Лейпцигекой Спу

денпъ приходипъ къ Фауспу, проситпь

его совѣпна, какимъ наукамъ долженъ онъ

посвяпиптъ себя? Фауспъ просипъ Ме

фиспофелеса опвѣчапь вмѣспо его про

сподушному Спудентпу. Мефиспофелесъ

наряжаепся въ Докпорское плапье и на

чинаепъ свой разговоръ съ Спуденппомъ,

описываепъ ему чепыре ученые факуль

щеша въ пакомъ видѣ, чпо спупываепъ
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на вѣкъ всѣ поняпія неопытпнаго юноши

Мефиспофелесъ приводипъ ему шпысячи

разныхъ доводовъ, Спуденіпъ всѣ ихъ при

нимаетпъ одинъ за другимъ и дивипся

ихъ заключенію, по пому чпо ждепъ че

го нибудь положитпельнаго и важнаго, а

духъ полько кощунспвуепъ. Спуденпъ

охотпно гоповъ чему нибудь удивляпься,

а на новѣрку выходипъ, чшо слышанное

имъ внушаепъ долько презрѣніе. „Не ка

„ждое ли слово заключаепъ какупо нибудь

„ мысль? говорипъ онъ. — Да, если мож

,, но, — опвѣчаешъ Мефиспофелесъ: полъ

„, КО Не нужно слишкомъ, лома ипъ надъ

,, эпимъ голову: ибо, гдѣ недостпаепъ мы

„слей, слова какъ пупъ являюпся, чпобъ

7, 11Хъ замѣнишь.“ а

Мефиспофелесъ приводишъ Фауспа

къ одной колдуньѣ, у кошорой подъ

властпью находязпся уродливыя живоп

ныя, до половины обезьяны и до полови

ны кошки (Меer-Каtzen), говорящія стнран

ныя слова, гдѣ искусно повпоряпопся од

ни и пѣ же звуки. Сіи слова уже по со

спавленію своему возбуждаюпъ смѣхъ, и .

еслибъ они были въ прозѣ, по казались
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бы полько нелѣпыми; но прелеспь спи

ховъ нѣсколько ихъ облагороживаепъ.

Слушая рѣчи сихъ обезьянъ кошекъ, ка

, жешся, разгадываешь, какія были бы мы

сли живопныхъ, еслибъ они могли выра

жапь ихъ по человѣчески, и какое гру

бое, смѣшное понятіе соспавлялибъ они

себѣ о природѣ и человѣкѣ.

Въ сей пьесѣ, котпорую почпи мож

Уно назвапь шалостью улиа и воображенія,

всѣ правила Теапра нарушены; мѣра спи

ховъ измѣняепся въ ней сообразно поло

женіямъ, и произходящее опъ пого раз

нообразіе удивипельно. Если предполо

житпь въ ней нравспвенную цѣль, по ка

женпся Гёиппe хошѣлъ показапь, чпо че

ловѣкъ, выходя за предѣлы ему предпи

санные, бываепъ окруженъ какимъ-по ха

осомъ мыслей и дѣйстпвій, нарушающимъ

спокойспвіе его совѣсни и миръ душев

ный, въ наказаніе за по, чтпо самъ онъ

дерзнулъ нарушипъ опредѣленный ему

кругъ дѣйспвія и въ безумной гордоспи

своей мечталъ разпоргнуть - чинъ при

роды. . .

Не возможно, прибавляепъ Г-жа Спаль,
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чипапь Фауспа, чпобъ онъ не пробу

дилъ пысячи разныхъ мыслей: ссоришься

съ Сочинипелемъ, винишь его, оправды

ваешь; но онъ заспавляепъ размышляпь

обо всемъ — и, говоря языкомъ одного

прямодушнаго ученаго среднихъ вѣковъ,

о гелиó-то еще больше, нежели обо вселиó (?).

Справедливостпь пребуепъ однакожь ска

запь, чтпо сія пьеса никакъ не можепъ

служипъ образцемъ. Разсматпривaпь ли

ее, какъ пвореніе изспупленнаго ума, или

икакъ порожденіе пресыщеннаго разсудка

— все должно желапь, чпобы подобныя

произведенія больше не появлялись; но

когда Геній, шпакой какъ Гёппе, разпорг

непъ всѣ оковы условій, погда мысли у

него пѣсняпся въ пакомъ множеспвѣ,

чпо онѣ повсюду перескакиваюпъ и оп

рокидываюпъ границы искусспва.

Мѣлкія Спихопворенія Гёппe, кро

мѣ оригинальноспи, котпорою онъ запе

чаtплѣлъ всѣ свои произведенія, заспав

ляюпъ предполагапь въ немъ или обшир

нѣйшую ученоспь, или, чтпо гоповясь пи

С") De omnibus rebus ét quibusdam aliis.
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caшь каждое изъ нихъ, онъ внимательно

вглядывался въ пѣ предмепы, кои со,

стпавляюпъ — по выраженію живопис

цевъ — натуру и придатосное дѣйствй

(accessoires) его карпинъ. Такъ въ Элегі.

яхъ своихъ, написанныхъ въ Римѣ, онъ

заспавляепъ насъ, кажетпся, дыпапь воз

духомъ Ипаліи, разсказываепъ свои удо.

вольспвія и какъ будшо бы самъ дѣлает

ся Римляниномъ (?). Если онъ говорипъ о

Греціи, по въ спихахъ его чувспвуешь

какое-піо соприсупспвіе древнихъ сыновъ

Эллады, съ ихъ вѣрою, обычаями и суе.

вѣріями. Такимъ образомъ въ Балладѣ сво.

ей: Коринеская невѣста, онъ масперски

воспользовался древнимъ Греческимъ пр?

даніемъ о любви Махапеса и пѣни Фи.

линніоны, о копоромъ разсказываешѣ

Флегонъ. Но въ сей спаринной повѣсти

Гёппе поражаепъ чипапеля новыми, н“

с") У чипапелей нашихъ конечно еще въ свѣ

жей памяпи одна изъ сихъ Элегій: Пу

тешественникó, переложенная Г. Жук9"

скимъ и помѣщенная въ У111 кн. Сы"

Ошечества на сей 1825 годъ.
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ожиданными соображеніями: онъ выбралъ

для дѣйстпвія именно пу эпоху, когда по

ловина Греціи обрапилась въ православіе

Хриспіанское, а другая половина оспа

ватась во мракѣ язычеспва. Учаспie, воз

буждаемое имъ къ невѣспѣ Коринѳской,

или лучше сказапь, къ ея пѣни, осно

валъ онъ на разности вѣръ, раздѣляю

щихъ ее съ женихомъ. Поэпъ пакъ ис

кусно наспроиваепъ воображеніе Чипа

ппеля, чтпо какъ бы заспавляепъ его ви

дѣ пь на яву призракъ, и нѣкопорая дрожь

невольно пробѣгаетпъ по соспавамъ, когда

предспавляешь себѣ борьбу любви и ужа

са, сочепаніе жизни съ гробомъ. Позна

комя съ повѣрьями Грековъ, Геппе

ведепъ насъ въ Индію, въ прелеспной

Балладѣ своей: Баядерка. Пляски сей дѣ

вы веселія, благовонія и цвѣтпы, ее окру

жающіе, словомъ, всѣ краски Поэзіи въ

эпой пьесѣ шакъ, можно сказапь, воспоч

ны, чпо по нашимъ Европейскимъ нра

вамъ нельзя достнойно оцѣнишь сей кар

пины, имъ вовсе незнакомой. Часпо Геп

пше плѣняетпъ, насъ впечаплѣніями самы

М14 Проспыми, ЗаИМСПИВОВаННЬ1МИ ИЗЪ О

и
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кружающей насъ природы, какъ въ Рыба.

кѣ. Иногда въ чудесномъ находипъ онъ

средстпво насъ позабавитпь, на примѣръ

въ Питолицѣ Колдуна, разeказывая, какъ

сей неудалый ученикъ, подслушавъ нѣ.

сколько паинспвенныхъ словъ у своего

учишеля, вздумалъ ими воспользоваться

триказалъ метплѣ носипъ воду — и мешь

ла наносила с1Полько, чтпо почтпи запо

пила домъ. Ученикъ, позабывъ слова за

препипельныя, въ сердцахъ перерубилъ

меплу по поламъ — и обѣ половины на

чали еще больше паскапь воды. Ученикъ

бранипся — но ничпо бы не помогло

еслибъ учипель его не пришелъ во время

и не пособилъ его горю, посмѣявшис:

надъ его самонадежноспью. — Неудачно?

подражаніе великимъ пайнамъ искуспвъ

весьма живо изображено въ эпомъ въ

большомъ Сптихопвореніи.

Повпоримъ, чпо одно изъ опличи:

пельныхъ свойспвъ паланпа Гёпп?

естпь почпи неимовѣрное его разнообра

зіе. Иногда онъ, пакъ сказатпь, дышеш?

спраспью, какъ въ Вертерѣ и Графѣ 2?

«онтѣ, иногда разпрогиваептъ всѣ сшРУ
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Iны воображенія мѣлкими своими Спихо

* пвореніями; иногда изображаепъ.ѣ намъ

и Испорію со всею испиной, какъ въ Гецй

! Фонó-Берлихингенѣ; по, подобно древнимъ,

и являетпся во всей прос:потпѣ, какъ въ Гер

! лиaнѣ и Доротеѣ. Наконецъ, съ Фаустоли5

и бросаетпся въ вихрь жизни, и вдругъ по

1 птомъ въ Гасеѣ, въ Досери Ліобви и даже

и въ Иуbигеніи, онъ поспигаетпъ драмаптиче

и ское искустпво, какъ памяпникъ, воз“

я двигнупый при гробахъ: погда его пво

кренія имѣютъ прекрасныя формы, блескъ

ни бѣлизну мрамора, но пакже и хладную

него недвижимоспь. Не льзя криппиковапъ

„Ретппе, какъ Писапеля, хорошаго въ од

нномъ, и дурнаго въ другомъ родѣ: его при

иличнѣе Всего сравнитпь съ Природою, ко

«порая производишъ все и изо всего.

. Шиллеръ, какъ Писапель Драмапиче

ческій, намъ давно извѣспенъ. Его Траге

діи: Разбойники, Заговор5 Фіеска, Ковар

ство и Лтобовь, Марія Стцартó, и нако

нецъ Іоанна д" Аркó, опъ времени до вре

мени являлись на нашемъ театрѣ, и по

пому было бы лишнѣе, помѣщашь здѣсь

изложеніе, или мнѣніе о сихъ пьесахъ,
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знакомыхъ нашей Публикѣ. Послѣдняя

изъ пномянупыхъ здѣсь Трагедій;, перело

женная сипихами, надѣемся, скоро появ

леніемъ своимъ удовлепворипъ наши не

, перпѣливыя ожиданія. Нѣкотпорые оп

рывки изъ Донó Карлоса и Вильгелѣла

Теля, другихъ Шиллеровыхъ Трагедій,

были пакже переведены и напечапаны

въ разныхъ Рускихъ Журналахъ.

Здѣсь мы намѣрены нѣсколько - раз

проспранишься объ одной полько Траге

діи Шиллера, Валитейнѣ, Трагедіи, копо

рая для Германцевъ имѣепъ передъ дру

гими достпоинстпво народности. Содержа

ніе оной почерпнупо изъ произпестпвій

Зо лѣпней воины, когда вражда по типи

ческая и война за вѣроисповѣданіе раз

дирали Германію. Шиллеръ раздѣлилъ Тра

гедію свою на при частии: первая, родѣ

пролога, названа имъ: Лагерѣ Валитейна.

Если примѣнитпь одно искуспво къ дру

гому, по Оптисескій облиaнó Поэзіи въ

семъ Прологѣ неподражаемъ: кажетпея,

видишь себя подлинно среди сипа на воен

наго. Солдапы спарые и новонабранные,

маркиiпанпы, креспьяне- все сіе ожив
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ляепъ карпину и способспвуепъ къ ея

почностпи. Какъ должно быпь сильно во

ображеніе Писапеля, чпобы предспа

випъ себѣ съ пакою вѣрноcпьто жизнь

военную, свободу и шумную веселось, еще

больше пробуждаемую близкими опасно

спями! Нанѣреніе Шиллера было, родипъ

въ зрипеляхъ учаспіе и удивленіе къ Вал

шпейну: въ шапрахъ и на полѣ бипвы,

воины безпреспанно говорятъ о своемъ

Полководцѣ; ему преданы ихъ сердца и.

души — въ немъ ихъ надежда,

Впорая часпъ, подъ заглавіемъ: Пик

кололиини, содержипъ въ себѣ измѣну Вал

ншпейна и распрю его съ другими воена

чальниками. Валпшпейнъ, сражавшійся за

Авспрію пропивъ Государспвъ, вводив

шихъ Реформапское исповѣданіе, прель

спился ложною и безумною надеждою,

присвоипъ себѣ всѣ средстпва, доселѣ имъ

упопребленныя для блага общаго, и сдѣ

лашься независимымъ. Другіе военачаль

ники ему пропивяпся— не опъ чиспой

добродѣтпели, а изъ зависпи. Спросяпъ:

чпожь въ эпой пьесѣ возбуждаепъ уча

спіе? — Вѣрная карпина спраспей че
ч.
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ловѣческихъ и собыпій пого времени.

Однакожь Шиллеръ умѣлъ создашь два ли

ца, возбуждающія участпіе романическое.

Онъ изобразилъ Макса Пикколомини и

Теклу, какъ повтпоренія, соблюдшія любовь

и чиспопу душевную среди борьбы стпра

сшей полипическихъ. Текла дочь Вал

шпейна, Максъ — сынъ ложнаго друга

его, Пикколомини. Они любяупъ другъ

друга, не смопря на раздоръ ихъ родипе

лей, не смопря на судьбу; ищупъ другъ

друга — и вспрѣчаюпся въ жизни и

смерпи. Въ пылу замысловъ чесполюбія,

сіи два сущеспва являюпся, какъ жерп

вы обреченныя, и сіе чиспое ихъ само

опверженіе соспавляепъ превосходную

пропивоположностпь съ эгоизмомъ дру

гихъ.— Въ этпой впорой часпи, или пра

вильнѣе, впіоромъ Прологѣ, нѣпъ развязки

онъ кончипся, какъ перерванный разго

воръ.

Наконецъ препья часпь заключаепъ

въ себѣ Развязку, или собспвенную Тра

гедію. Въ ней Валшпейнъ являетпся со

всѣми его свойстпвами: неустпр. 1шимъ и

суевѣренъ, чесполюбивъ и нерѣшитпеленъ,
ло —

-к

* .
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онъ поперемѣнно внушаепъ къ себѣ по

удивленіе, по негодованіе и соже тѣніе.

Прощаніе Макса Пикколомини съ Теклою,

при звукахъ яoенныхъ прубъ, и рѣши

тпельноспъ Теклы провестии оспапокъ

дней своихъ при гробѣ ея любезнаго, ко

гда она узнаепъ о смерпи его — одни

изъ прекраснѣйшихъ мѣспъ сей Трагедіи,

Извѣстпный Бенжаменъ-Конспанъ де

Ребекъ передѣлалъ сію Трагедію спи

хами для Французскаго Теапра, соединя

въ одну всѣ при часпи Трагедіи Шилле

ровой.

Мѣлкія Спихопворенія Шиллеровы

опличаюпся чувспвипельноспью, пакъ

какъ Гёппевы силою воображенія. Мно

тія изъ нихъ знакомы намъ по перево

дамъ разныхъ нашихъ Стихопворцевъ (?)

(") Кассандра, Ахилл5, Желанія и пр., пере

ложены Жуковскимъ; Матв-убійца, Ми

лоновымъ; Надежда, М. Дмипріевымъ,

Пѣсна Радости, Мансуровымъ. — Почи

дѣлаемъ за лишнее говоритпь о многихъ

переводахъ и подражаніяхъ Шиллеру

лпѣхъ изъ нашихъ Спихотпворцевъ, ко

порымъ Шиллеръ не давался вó руки.

Часшь ХХ111. Кн. 111. яо
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вообще можно сказашь, чпо изъ Герман

скихъ поэповъ Романпической школы,

Шиллеръ извѣспнѣе прочихъ въ Россійской

Липперапурѣ. Одна изъ Лирическихъ его

пьесъ: идеалы, была у насъ переложена

двумя опличными Поэпами. г. Жуков

скій въ переводѣ своемъ назвалъ ее: Мez

ты, а покойный Милоновъ, въ весьма

близкомъ и прекрасномъ подражаніи —

к5 юности («).

превосходное Спихопвореніе Шилле

ра: Колоколó, соспоиппъ изъ двухъ раз

личныхъ часпей. Повпоряемыя въ немъ

спрофы, въ видѣ припѣва, изображаюпъ

рабопу кузнецовъ, или мѣдниковъ, но ме

жду сими спрофами находяпся восхипки

пельные спихи о поржеспвенныхъ слу

чаяхъ, о необыкновенныхъ произпеспві

яхъ, возвѣщаемыхъ звукомъ колоколовъ,

каковы напр., рожденіе, бракъ и смерпь

человѣка; пожаръ, возмущеніе и п. п.

(") сравненіе обоихъ сихъ преложеній и сли

ченіе ихъ съ подлинникомъ Шиллера,

помѣщено въ 25 и 24 М Благоналсѣренна
.

го на 1621 годъ.
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Спрофы въ коропкихъ спихахъ состшав

лены изъ словъ, въ опрывиспомъ и бы

спромъ звукѣ копорыхъ, кажепся, слы

шишь повпоряпощіеся удары молопа и

скорые шаги рабопниковъ, образующихъ

кипящую мѣдь. Въ прозаическом ь пере

водѣ не льзя сего выразипъ (ж): эпо зна

чило бы чипапь, а не слушапь музыку;

и пупъ еще воображеніе легче можешъ

себѣ предспавипъ впечатплѣнія, произво

димыя музыкальными инспруменпами,

копорые мы знаемъ, нежели согласіе и

разногласіе спихопворной мѣры и языка,

намъ незнакомыхъ. Здѣсь, по правильная

крапкоспь размѣра даепъ чувспвовашь

проворспво ковачей, ограниченную, но

безпрерывную силу дѣйспвія въ прудахъ

вещеспвенныхъ; по, вслѣдъ за симъ гру

бымъ и рѣзкимъ шумомъ, слышаплся воз

душныя пѣсни вдохновенія и задумчиво

V.

сп1и.

(") Да позволено намъ будепъ желапъ, чпобы

славный напъ Поэпъ, споль вѣрно пе

редавшій намъ многія произведенія вели

кихъ Поэповъ Германскихъ, подарилъ

насъ и эншимъ Спихопвореніемъ.

зѣ
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Шиллеръ часпо представляетпъ намъ

самыя глубокія размышленія подъ покро

вомъ благородныхъ вымысловъ: онъ гово

рипъ съ человѣкомъ, какъ сама Природа;

ибо Природа, въ мірѣ вещеспвомъ, еспь

величайшій мудрецъ и Поэптъ. Чпобы со

общипъ намъ поняшіе о времени, она

разливаепъ передъ нами спруи рѣки не

изпощимой; а чпобы вѣчная юноспь ея

заспавляла иaсъ мыслипь о крапкоспи

быпія нашего, она убираешся цвѣпами,

скоро увядающими, опряхаепъ осенью съ

деревъ липпвы, красовавшіеся весною. Воз

вышенная поэзія должна бытпь земнымъ

зерцаламъ Божеспва, и въ цвѣшахъ своихъ,

звукахъ и мѣрахъ, опражапься всѣми кра

сопами созданія.

Бюргеръ, между Германскими Поэ

пами, опличаепся народноспью своихъ

произведеній; въ прекрасныхъ спихахъ

онъ оживилъ преданія спарины и повѣрья

своихъ единоземцевъ. Мы знакомы съ од

нимъ изъ лучшихъ его Спихопвореній,

съ его Балладою Ленора, по Людлиилѣ,

превосходному подражанію Г. Жуковска

го, котпорый умѣлъ сдѣлашь ее народною
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и для Рускихъ, пѣмъ болѣе, что самое

содержаніе было уже опчаспи намъ из

вѣспно (?). .

Мы бы не кончили, еслибъ вздумали

изчислишь все хорошее въ Поэзіи Гер

манской. Маписсонъ, Тикъ, А. В. Шле

гель, Вернеръ и другіе опличные Поэтпы

обогапили ее въ разныхъ родахъ споль

, ко, чпо должно бы посвяпишь цѣлыя

книги на изчисленіе и разсмотпрѣніе ихъ

произведеній (**). Говоря о Поэзіи Гер

манцевъ, непроспипельно было бы поза

быпь, чпо и у нихъ въ нынѣшнемъ вѣкѣ

опыскана стпаринная Поэма, писанная въ

Х111 сполѣпіи, подобно какъ у насъ най

____________

(") Въ разсказахъ спарыхъ нашихъ нянюшекъ

есiпь ч по-ппо сходное съ эшою Балладой:

особливо мнѣ памяпна приговорка: „мѣ

„сяцъ свѣшипъ, мерпвецъ ѣдешъ: не бо

,, ишься ли пы, дѣвица?“

(**) Въ сей Спапьѣ мы упомянули о двухъ

Трагедіяхъ Гёшпе: Гецó Фон5-Берлихин

генó и Графó Эелиoнтó, равно какъ и о

нѣкотпорыхъ Трагедіяхъ Шиллера, напи

санныхъ Прозою. Но Гёппе и Шиллеръ

Поэпы, даже и безъ сшихопворной мѣры.
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дена древняя Пѣснь о толку Игоревѣ. За

главіе сей Поэмы — Нибелунги. Она со

держипъ въ себѣ подвиги Героя сѣверной

Германіи Сигефрида, умерщвленнаго Ко

ролемъ Бургундскимъ, мщеніе за смерпь

его и пр. Духъ воинспвенный и вѣрноcпь,

опличипельныя черпы людей пого вре

мени, изображены въ эпой Поэмѣ язы

комъ чистпымъ и проспымъ : погда не

знали еще украшапь повѣспвованія мы

слями общими и опвлеченными, и опи

сывали собыпія и нравы пакъ, какъ одни

случались а другіе казались.

* * *лучлу



лѣдъ чь чь, чѣАѣлалъ, чѣлъ, чѣкъ, чмолчаличъ очлчалъ Алъ, чь-чьичъ чьичъ чуъ лчалъ, чѣлъ.ъ"ъ.

7

В

С Т И Х О Г В О Р Е Н Л Я.

О Т Р Ь1 В О К Ъ

и з ъ

пвгвводА РАсиновой тРАгЕдіи:

Ф Е д Р А.

д ѣ й с т в і Е пу.

я вл ь н и в а.

Т е з е й и И п п о л и т. д.

_ълчъ."чьичъ чьичъ.

Т е з е й (увидя входящаго

Ипполита).

Вопъ онъ-О небеса! споль благородный видъ

Кому, подобно мнѣ, очей не обольспипъ?

Возможно ли! въ душѣ злодѣйспва всѣ скры

ваепъ,

И — добродѣпели наружносшью блиспаепъ!

Не должноль, чтпобъ черины ужасныя лица

Изобличали злыхъ коварныя сердца?
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И т п о л и т ó.

что вижу, государь! иль скорбь
необычайна

твой возмупила духъ? . . . какая спрашна

-
1пай на

могла чело пвое покрыпъ печали мглой?

Благоволи ее
отпкрыпъ передо мной,

Чтпобъ я
довѣріемъ родишеля

счаспливый . . .

Т е з е й.

И смѣлъ передъ опца
предспапь пы, нече

спивый!
Подобье

изверговъ,
которыхъ я сразилъ,

Чудовище! . . . Какъ громъ небесъ пебя щадилъ!

Пресшупнѣйшей любви въ
безмѣрномъ изспу

пленьѣ
До ложа опчаго

проспершій
дерзновенье,

Неисповый, пы здѣсь
являешься предъ мной

Гдѣ все
осквернено, заражено побой!

И не бѣжишь — чпобы
опмщенье не поспи

гло -
Въ спраны, кудабъ мое ввѣкъ имя

недоспигло?

Но не дерзни, злодѣй, опнынѣ мнѣ
предстпап1ь,

Чшобъ
раздражашь мой духъ и гиѣвъ мой пре

_

зирапъ!Я укрощу его: одно пвое рожденье

Уже мнѣ навлекло и скорбь и
посрамленье,

Кончиною ть еще пвоихъ
презрѣнныхъ дней

. Мнѣ должно
помрачишь сіянье жизни всей?
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бычай

СIIIрай

Пdi

той?

вый.

Вѣги! и если казнь люпѣйшая, мгновенна,

Казнь, оипъ руки моей всѣмъ извергамъ суж

денна,

Спраптна пебѣ, — брегись вовѣкъ со дня сего,

Да не освѣшишъ Фебъ возврапа пвоего.

Бѣги! съ стремленіемъ и препепомъ злодѣя,

Скрой гнусный образъ свой изъ обласпей Те

зея.

А пы, о грозный богъ, Неппунъ! на чьихъ

брегахъ

Я испребилъ убійцъ, разсѣялъ общій спрахъ;

Воспомни мнѣ швое за подвигъ обѣщанье,

Исполнишь первое Тезеeво желанье,

Въ пемницу вверженный крушился я, спра

ДаЛъ,

Но помощь мнѣ явипъ пебя не умолялъ,

Блюдя пивои о мнѣ благія попеченья

На время злѣйшаго судьбы ожеспоченья: —

Теперь молю пебя: возспань за чеспь опца!

Излей на изверга весь гнѣвъ свой до конца

И попуши его неисповы желанья.

Сей меспью мнѣ яви пвои благодѣянья.

И п п о л и т. д.

Въ преспупной сей любви, я — Федрой обви

ненъ?

чрезмѣрнымъ ужасомъ разсудокъ мой ему

Щенъ. . . .
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Твои прокляпія мнѣ душу поразили,

Пресѣкли голосъ мой, устпа мнѣ заградили.

Т е з е й.

Предапель! пы мечнталъ, чпо Федра умол

чиппъ -

И звѣрскій умыселъ оспанепся сокрышъ?

Почпожь покинулъ мечъ, бѣжавъ отпъ ней въ

забвеньѣ,

Служащій явною уликой въ преспупленьѣ?

И чѣмъ удержанъ былъ, чпо не возмогъ дерз

нупь

Однимъ ударомъ ей на вѣкъ успa сомкнутпь?

И п п о л и т ó.

Споль черной клеветпой правдиво раздражен

. ный,

Я долженъ бы опкрыпъ сей умыселъ презрѣн

ный . . -

Но, честнь пвою храня, до гроба упаю.

Уважь безмѣрную любовь къ пебѣ мою,

Родишель! и смягча свой гнѣвъ и огорченье,

Изслѣдуй жизнь мою и самое рожденье.

Злодѣйстпво лишь печепъ за преспупленьемъ

въ слѣдъ:

Кпо пренебрегъ свой долгъ, нарушилъ свой

обѣпъ,

Топъ, можепъ быпь, и золъ ужаснѣйшихъ

содѣ пелъ;

По спепенямъ идупъ порокъ и добродѣпель!
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Но никогда пѣхъ свойспвъ невинностпь не

была,

Чпобъ опъ смиренія вдругъ къ наглоспи пре

шла;

И добродѣтпели и чеспи бывъ подвласпнымъ,

Кпо, въ день одинъ, возмогъ спапь извер

гомъ ужаснымъ?

Женою доблеспной рожденъ, воскормленъ я;

Во вѣкъ не посрамлю священну кровь ея.

Опъ первыхъ лѣпъ моихъ, мудрецъ, доспой

ный славы,

Царь, чпимый въ Греціи, образовалъ мнѣ

. нравы.

Я не могу себя превозносипъ хвалой;

Но если добрыхъ свойспвъ дана мнѣ часть

судьбой,

Сильнѣйшее изъ всѣхѣ я ощущалъ — през

рѣнье

Къ пому, чѣмъ днесь меня порочипъ дерзно

1 венье

Давно всей Греціи извѣспенъ Ипполипъ,

Какъ высоко онъ чесшь и добродѣшель чшипъ:

Мой спрогійузнаюпъ нравъ, языкъ съ душой

_ согласный,

И сердце чиспое, какъ полько чиспъ день яс

ный.

И мысляпъ, чпобъ я былъ пакъ низокъ, из

сцыупленъ . . .

т е з е й.

Кичливоспью пакой пиы пуще обличенъ!



512

припворную пвою холодность вижу ясно:

Прельщая дерзкій взоръ лишь Федрою несча

с1пной,

Ты склонностпью къ другимъ смѣлъ прези

____ рашь, злодѣй,

Гнушаясь чиспый огнь пипапь въ душѣ своей.

И п п о л и т ó.

Нѣпъ, нѣпъ, родишель мой! узнай, чпо ощу

щаю:

Я не презрѣлъ сей огнь, я симъ огнемъ пы

лаю!

(Упадаешъ къ ногамъ его).

у ногъ пвоихъ опкрыпъ всю испину дерзну.

Люблю! — карай мою ужасную вину:

Арисія во мнѣ сей огнь возпламенила,

И Ипполипа — дочь Палланша побѣдила.

Любя, богопворя гонимую побой,

Я сердце, жизнь опдашь могу лишь ей одной.

Т е з е й.

Къ Арисіи любовь!... Нѣпъ; явно ухищренье:

Ты пресшупленіемъ скрытнь мыслишь преспу

пленье.

И п п о л и т 5.

Уже шеспь мѣсяцевъ сгараю симъ огнёмъ.

Я съ препепомъ пришелъ пебѣ опкрышься

Въ П1омъ;
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Но ахъ! пы пуще гнѣвъ мнѣ взорами являепь!

Какихъ, родишель мой, ужасныхъ кляпвъ же

лаешь?

И небо и земля да внемлюшъ мнѣ въ сей часъ!

Т е з е й.

Безбожнымъ извергамъ обыченъ кляпвы гласъ.

Преспань! избавь меня оитъ дерзскаго вѣщанья,

Коль не находишь средстпвъ иныхъ для о

« правданья.

И п п о л и т ó.

Коварною пебѣ рѣчь кажется моя, —

И Федрою въ душѣ оправданъ больше я.

Т е з е й.

Безчеспныи! . . . какъ мое онъ множипъ ос

корбленье!

И т п о л и т ó.

Скажи: въ какой мнѣ край спремишься въ за

поченье?

Т е з е й.

Хопя бы за сполпы Алкида пы бѣжалъ,

Все близкимъ я къ себѣ злодѣя бы счипалъ.
".

И п п о л и т ó.

Позоромъ опягченъ, сраженный клевепою,

Гдѣ я друзей найду, отпверженный побою?
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Т е з е й.

Спремись! шы можешъ памъ друзей себѣ об

ресшь,

Гдѣ наглоспь — похвала, гдѣ поспупленье —

чеспъ:

Неблагодарнѣйшихъ , коварныхъ , беззакон

НЫХъ,

И дружбу и покровъ явишь пебѣ доспойныхъ.

И п п о л и т ó

Въ неисповспвахъ меня пы хочешь укоряпь—

Молчу. Но сколь была порочна Федры машь,

Воспомни; родъ ея-пы, Государь извѣспенъ

Не болѣель чемъ мой преспупенъ и безче

спенъ?

Т е з е й.

Ко мнѣ ли могъ проспертпь пы дерзость

словъ пакихъ?

Внемли въ послѣдній разъ,-сокройся съ глазъ

моихъ,

Въ сей самый мигъ бѣги! или, злодѣй пре

зрѣнный,

Увлечь пебя велипъ опецъ пвой раздражен

ный.

И. Чеславскій,



ячхлъ члчлъъ члъ уъ-ъ ччлъ чмъ члъ члъ члъъъ-ъъъъ члъъ

д Е к о Р А ц і и.

С к а з к а.

,» Хопь я и небогапъ,

А прогуляпь пришлось синицу (*),

(Сказалъ помѣщикъ нашъ Филантъ,

Приѣхавъ по дѣламъ въ Спполицу);

Пойду въ Теапръ! ,, — Пошелъ, сидипъ

На Декораціи глядипъ.

И пакъ сосѣду говорипъ:

„Ну, бапюшка, и я сегодни вижу ясно,

Чпо живописцы здѣсь большіе масшера:

Какъ нарисовано прекрасно!

Ужь эпо ли не храмъ? ужь эпо-ль не гора?

И вопъ долина вся усѣяна шапрами!

А памъ — почнехонько ручей 1

(?) Въ нѣкопорыхъ Провинціяхъ — въ шупкахъ и въ

проспорѣчіи — называющся ассигнаціи: синяя си

ницею или синюшкою, красная краснушкою, бѣлая

бѣлянкою.
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Течепъ между цвѣпами!

Хвалитпь не доспаетпъ рѣчей! . . . **

— И подлинно не худо,

Сосѣдъ съ улыбкой опвѣчалъ;

Но . . . я вамъ покажу еще другое чудо. —

(Филатпъ отпъ радоспичу пь чутпь не закричалъ).

Все кончилось. Сосѣдъ Филатпа взялъ на сцену

И къ Декораціямъ подвелъ . . . .

Узнали-ль живопись? — Увидѣвъ перемѣну,

Филапъ оспобленѣлъ. — „, Я, право, не оселъ,

Онъ молвилъ съ огорченьемъ;

Не спыдноль, мой опецъ, смѣяпься надо мной?

Не могъ плѣнишься я пакою песпрошой! " —

— Вы обманулись опдаленьемъ,

Сказалъ сосѣдъ смѣясь — и кончилъ поучень

емъ:

И въ людяхъ часпо мы находимъ сей обманъ!

Инаго изъ дали мы геніемъ счипаемъ; _

А какъ приближимся — узнаемъ,

Чшо онъ - нешесаный болванъ.

- Но ные

АмъАмочалъ



и

комъчуъ, чѣлъ, чьичѣлучъ чьичъ,луъ, чуъ чѣмъ, чмъ, чѣлучьичъ луъ, чмъ чуАъ чучъ чѣмъчукъ

Н А У К И,

В О С. 1I И Т А Н И Е,

дмуаллмлумъ мыл

о учЕвномъ зАвЕдвніи г. фЕллЕн

БЕРГА ВЪ ГОФВИЛѣ.

(О к о н т а н і е).

чѣмъ чьичъ чьичъ

. . Испорическая испина невсегда осно

вываепся на дѣлахъ, часпо малоизвѣсп

хныхъ, или предспавленныхъ намъ въ лож

номъ видѣ; успѣшнѣе можно ее изыскатпь

въ важныхъ полипическихъ послѣдспві

яхъ и перемѣнахъ. копорыя менѣе под

вергаюпся искаженію или недосповѣрно

спи. Нравы и обычаи народа предсказы

ваюпъ будущую его учаспь, и въ поже

время озаряюпъ нѣкотпорымъ свѣшомъ

опдаленнѣйшія эпохи его Испоріи. Та

кимъ образомъ въ Римскихъ Паприціяхъ

Часшь. ХХІІІ Кн. 111. з1
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- - е с . . . . .

мы узнаемъ наслѣдниковъ опцевъ се

мейспвъ, или Паитріарховъ. — Сіе сцѣп

леніе причинъ и дѣйспвій, соспавляющее

философію Испоріи, конечно обращаепъ

на себя вниманіе спаршихъ учениковъ;

но при семъ случаѣ всячески избѣгаешся

упреждaпь разысканія собспвеннаго ихъ

разума, предосшавляя и М1ъ самимъ въI

водипъ послѣдстпвія и ограничивая себя

тПолъКО исправленіемъ ихъ неправильны
хъ

заключеніи. Равнымъ образомъ избѣгаеп

ся въ испорическими эпохами, представ

ленными насшоящему, вниманію учени

ковъ, смѣшивашъ Испорію новѣйшихъ

временъ, копорою они еще не занимались,

и копорая по пому должна быпь будто

бы неизвѣспна и самимъ учитпелямъ. Не

скрывая опъ учениковъ предспавляющіе

ся въ Испоріи примѣры заблужденій и

злодѣяній, охопнѣе обращаюпъ ихъ вни

маніе на опрадные примѣры папріопи

ческаго пожертвованія, человѣколюбія и

великодушія, дабы благородные порывы,

свойспвенные молодому сердцу, и пеплое

его упованніе на волю Всевышняго, не



были попушены уныніемъ и разочарова:

ніемъ.

Сверхъ пого, древнія и новѣйшія вре

мена предспавляюшъ споль разишель

ныя между собою различія, чтпо нельзя

изыскапь между ними значитпельнаго

испорическаго сходспва въ причинахъ и

дѣйспвіяхъ. Наспоящій образованный міръ

сдѣлался огромнымъ пѣломъ, коего часпи

споль одна опъ другой независимы, что

всякая изъ нихъ можешъ подвергапься

особеннымъ перемѣнамъ, не причиняя

чрезъ по другимъ ни малѣйшаго вреда; и

въ поже время споль пѣсно соединен

ны, ч по ни одна изъ нихъ не можепъ

испыпапь пакого совершеннаго разру

1пенія, чтпобы чрезъ по заглади пь и уни

чпожипъ черпы общаго сходспва меж

ду народами. Въ началѣ Христіанской

Эры, весь извѣспный свѣпъ раздѣлялся

на два большіе разряда, по есшь на Рим

скую Имперію и пакъ назѣ1ваемыхъ вар

варовъ. — Римъ, власшелинъ всего пого,

эпо ему заблагоразсудилось присоеди

нишь къ своей державѣ, не поставляя

5воему владычеспву никакихъ другихъ

. нѣ
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предѣловъ, кромѣ предѣловъ Географіи,

Римъ касался своими границами крайнихъ

оконечноcпей извѣспнаго погда образо

ваннаго міра. Но Римляне, обманупые со

знаніемъ своего могу 1цеспва, съ излиш

нею довѣрчивоспію и безпечноспію пре

далися сладоспямъ долговременнаго без

дѣйспвія. Упопая въ богапспвахъ и рос

коши, окруженные полпицами оппу

щенниковъ и невольниковъ, бывшихъ вмѣ

спѣ и орудіями ихъ распупспва и учи

пелями дѣпей ихъ, Римляне поперяли

сію нравсптвенную пвердосшь и силу, съ

котпоры ми пѣсно соединено было преоб

ладающее ихъ могущесшво. Между пѣмъ

варварскіе народы возраспали въ силѣ,

бодросши, опытпносши и вѣрояпно въ до

бродѣшеляхъ. Уже за нѣсколько сполѣ

пій до своего паденіа, Римъ сущеспво

валъ едпнситвенно волшебнымъ, піакъ ска

запь, могущестпвомъ древняго своего име

ни, и палъ наконецъ совершены о безъ на

дежды возспанія; ибо его успановленія,

законы и языкъ вмѣспѣ съ нимъ погло

щены были въ бездну уничтпоженія Едва

нѣкотпорые слабые слѣды его Липпера
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тпуры сохранились въ нѣсколькихъ раз

бросанныхъ рукописяхъ. Такой разруши

пельный переворопъ не можешъ случишь

ся въ наши времена. Нѣпъ уже варва

ровъ, нѣтпъ опдаленныхъ, неизвѣстпныхъ

спранъ, въ котпорыхъ бы они могли скры

вaпьсв. Почпи всѣ частпи земли населе

ны людьми и намъ извѣстпны. Человѣче

ское просвѣщеніе не можепъ уже испы

папь совершеннаго попушенія, какъ сіе

случилось при паденіи Рима; искусспво

книгопечапанія, умножая число книгъ, въ

поже время умножаетпъ и число любитпе

лей чпенія. Много экземпляровъ Европей

скихъ сочиненій, разсѣянныхъ по всей

землѣ, не могупъ уже совершенно ис

пребипься, и во всякомъ случаѣ оспанеп

ся ихъ довольно, для пого, чтпобы сдѣ

лапь новое изданіе. Нѣпъ болѣе вазру

шитпельныхъ войнъ. Члены великаго Ев

ропейскаго союза могупъ нѣкогда прип

пи въ несогласіе, и возспапь войною

другъ на друга; но всякой разипельный

перевѣсъ и разположеніе къ завоеваніямъ,

замѣченныя въ одномъ изъ сихъ членовъ,

вскорѣ вооружаютпъ опасеніе и ревносшь
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другихъ, и первая неудача гордаго вла

стпелина служипъ знакомъ ко всеобщему

союзу для его усмиренія. Сіе господспву

ющее нынѣ въ Европѣ— начало общаго

другъ за другомъ присмопра не менѣе

очевидно во внутпреннемъ управленіи Го

сударспвъ, какъ и во внѣшнихъ опноше

ніяхъ оныхъ. Начало сіе, какъ внупри,

пакъ и внѣ Государспвъ, обуздываепъ

и усмиряепъ всякое расположеніе къ

припѣсненіямъ, завоеваніямъ и пиран

спву. Оно содѣйстивуепъ къ прекращенію

злоупопребленій, исправляепъ поспепен

ную порчу, наносимую печеніемъ време

ни, и кажетпся чпо оно предопредѣлено

для увѣковѣченія юной свѣжеспи народовъ.

Сіе опспупленіе не должно бытпь по

чипаемо возраженіемъ на испорическую

мeподу обученія, приняпую въ Гофвилѣ.

я полагаю, чпо и памъ замѣченъ недо

спапокъ испорическаго сходспва между

древними и новѣйшими временами. Я да

же замѣпилъ, чтпо въ Фелленберговомъ

заведеніи избѣгаепся доводишь слишкомъ

скоро учениковъ до Исшоріи послѣднихъ

временъ. Сія часшь Испоріи преподаешся
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имъ не прежде, какъ при оканчиваніи

ими курса ученія, когда разсудокъ ихъ

доспигъ совершненной зрѣлоспи; Г. Фел

ленбергъ желаепъ, чпобы его пипомцы

вошли въ свѣшъ безъ опредѣленныхъ съ

своей спороны мнѣній, о разныхъ пар

шіяхъ, раздѣляющихъ оный.

Ученіе Мапематпики продолжаепся

безпрерывно со вспунленія ученика въ

училище, до отпправленія его въ Универ

сипепъ. Всякая проблема разбираетпся и

объясняепся ученикамъ во всѣхъ возмож

ныхъ ея приложеніяхъ, и погда полько

переходятъ къ дальнѣйшимъ, когда уче

ники совершенно посшигнупъ изъясняе

мую. Переходы отпъ одной часпи науки

къ другой производяпся соразмѣрно съ

дарованіями и способностями каждаго изъ

учениковъ; не заспавляюшъ разныхъ да

рованій двигапься впередъ равными ша

гами. Внимапельноспь и охопа учени

ковъ, менѣе способныхъ, поддерживаюпся

приложеніемъ науки къ пракпическому

упопребленію; полько одаренные О1Пл11Ч

ными способноспями переходятпъ къ чи

спой Мапемапикѣ; но среди, всѣхъ успѣ
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ховъ сихъ послѣднихъ, Начальспво бе

репъ мѣры, чтпобы оградипъ учениковъ

опъ высокомѣрной гордоспи, копорая

разсмапрмвая опкрыпія своихъ числи

пельныхъ разысканій, увлекается иногда

къ пренебреженію Вышняго Всемогуще

с1пва. "

Усма привая во всей природѣ несо

мнѣнныя доказапельспва бытпія Всевыш

ней Премудроспи и безпредѣльнаго могу

щеспва, шеспвующаго въ своихъ дѣяні

яхъ по совершенному плану, Г. Феллен

бергъ убѣжденъ въ недоспапочносши

сихъ доказашельспивъ и въ поже время

въ необходимоспи и несомнипельноспи

Божеспвеннаго Опкровенія. Онъ изложилъ

въ рѣчи, произнесенной имъ къ Профес

сорамъ, свои мнѣнія по сему предметпу,

и доказапельспва подпверждающія сію

испину. Простпопа и чиспосердечіе уче

никовъ, населенныя въ сердца ихъ чув

спва всеобщаго доброжелапельспва, со

дѣлѣ ваюпъ ихъ весьма способными къ

принятпію началъ Хриспіанскаго ученія,

котпораго догматпическое преподаваніе

предосплавлявплся ихъ Священникамъ, сМо
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тпря по вѣроисповѣданію каждаго изъ уче

никовъ. Прѣнія о вѣрѣ вовсе неизвѣспны

въ Гофвилѣ.

. Въ заведеніи семъ нѣпъ особеннаго

Курса для Философіи и Логики. Хорошо

обдуманнымъ направленіемъ преподавае

мыхъ ученикамъ наукъ философическихъ,

они пріорѣшаюпъ искуспво правильно

разсуждантъ въ Христпіанскомъ же ученіи

и въ Исчторіи они имѣпъ способы изу

чииться испинной Философіи. Равнымъ

образомъ, нѣпъ особаго курса для Поли

пической Экономіи. Не преподавая уче

никамъ полной сиспемы сей науки, пред

еспавляепся имъ собирапъ начала оной,

разсѣянныя на обширномъ проспранспвѣ

разныхъ другихъ знаній. Въ послѣдспвіи

времени, пѣмъ съ большимъ удовольспві

емъ они будупъ чипапь сочиненія осно

вaпелей сей самой младшей науки.

Когда жесшокій голодъ, свирѣпспво

вавшій въ цѣлой Европѣ, особенно же въ

Швейцаріи въ 1816 — 17 годахъ, заспа

вилъ соспрадапельныхъ друзей человѣ

честпва пролзводимпь непосредспвенныя

вспоможенія нищимъ, по Г. Фелленбергъ
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велѣлъ ежедневно раздавапь порціи эко

номическаго супу въ Гофвилѣ. — Учени

ники высшаго заведенія учредили между

между собою Коми пепы для отпыскива

нія бѣдныхъ, и посѣщали жилища ихъ,

чипобы удосповѣрипься въ испинной ну

ждѣ и придуматпь удобнѣйшія мѣры для

вспоможенія испинно недостпапочнымъ.

Подобныя заня пія легко могупъ превра

пипнься въ припворную чувспвипель

ноcпь. Однакожь я сего не замѣпилъ въ

сообщенныхъ мнѣ опчепахъ, соспавлен

ныхъ учениками по сему случаю. Они

предспавляютпъ ясныя, правильныя и въ

поже, время человѣколюбивыя мысли,

Разные случаи, препятпспвующіе произ

водипельной промышленностпи и изсуша

тощіе испочники народнаго богапспва,

сосипавляюпъ важный шредмешъ Полипи

ческой Экономіи; пакимъ образомъ, сей

случай, доспавляя ученикамъ пользу въ

учебномъ ошношеніи, въ по же время

служилъ для нихъ рззипельнымъ урокомъ

человѣколюбія и соспрадапельноспи.

Такъ какъ ученіе въ семъ заведеніи

производипся большею часпію наизуспѣ,
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и преподаепся порознь малочисленнымъ

опдѣленіямъ учениковъ, по и необходимо

должно въ ономъ содержапь много учи

пелей. И въ самомъ дѣлѣ для 8о учени

никовъ, содержипся неменѣе 5о учипелей.

Нерѣдко дѣлаюпся вопросы: опъ чего

произходипъ, чтпо въ заведеніи, объемлю

щемъ воспипаніе дѣпей убогихъ, равно

какъ и богапыхъ, число сихъ послѣднихъ

вдвое болѣе пропивъ первыхъ, хотня по

испинѣ, пропорція между богапыми и

убогими жипелями вовсе пому пропив

на? сіе возраженіе естпь не ч по иное,

какъ непрямое обвиненіе основателя сего

заведенія въ его корыстполюбивыхъ ви

дахъ. Но подробное изложеніе счепной

частпи заведенія будепъ доспапочнымъ

на по опвѣпомъ. Годичная плапа, полу

чаемая отпъ Швейцарскихъ урожденцевъ,

еспь го75 франковъ, не включая въ чис

ло ихъ одежды и плапы учипелямъ прі

япныхъ искуспвъ. Все же стпоипъ роди

пелямъ опъ 24оо до Зооо франковъ. За сію

послѣднюю сумму, заведеніе принимаепъ

на себя всѣ издержки. — Нѣкопорые ро

дишели спеченіемъ неблагопріяпныхъ
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обстполительспвъ поспавлены были въ нь

возможность производипь плапу за со

держаніе своихъ дѣпей; Г. Фелленбергъ

осыпавилъ ихъ у себя безденежно, и число

паковыхъ проспираепся опъ 12 до 15.

Плапша 5о учипелямъ, соспавляепъ

въ годъ 75,oоо франковъ, кромѣ содержа

нія ихъ споломъ и квартпирою. Содер

жаніе 54 учениковъ низшаго заведенія

споипъ въ годъ по Во фр. съ каждаго,

Изъ сего общаго обозрѣнія легко заклю

чипь можно, чтпо безъ соблюденія спро

жайшей бережливоспи и почнѣйшаго по

рядка, заведеніе Г. Фелленберга не могло

бы сущеспвовапь само собою. Не смопря

на сіе однакожь, Г. Фелленбергъ нахо

дипъ средспва ежегодно умножапь свои

зкономическія спроенія.

Говоряпъ, чпо Гофвильское земл?

дѣльчеспво разоритпельно. Еслибы сіе воз

раженіе было справедливо, по Заведен*

опъ пого много бы поперпѣло. Од**

кожь сего невидно. — Сверхъ пого **

имѣемъ по сему предметпу свидѣпельсшь?

самыхъ опышныхъ и надежныхъ суд**

Я упомяну здѣсь полько о рапоршѣ Г.
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Крюда, одного изъ Комиссаровъ, избран

ныхъ Гельвепическимъ Сеймомъ для осмо

пра земледѣльческихъ заведеній въ Гоф

вилѣ, и донесенія о соспояніи оныхъ Изъ

сего видно, чтпо земля проспранспвомъ

въ 2 14 5 десяпинъ, принесла въ чепыре

года, по естпь, съ 18 о до 1814, Бернскою

монепою 54, го5 ливровъ, слѣдовапельно

въ одинъ годъ приносила 14, 17б ливровъ.-

За исключеніемъ 6-ши проценповъ съ капи

пала 14,o82 л., находящагося въ обращеніи

для воздѣлыванія новой земли - - 665.-

Оспаепся чиспаго дохода - 15,515 ливр

Слѣдспвенно, на одну мѣру (рose) при

депся Швейцарскою монетпою 62 л. 4 су,

или 95 франковъ 335 Французскою. Такимъ

образомъ, по весьма высокой оцѣнкѣ одной

позы въ 1 1 25 фр., чиспый доходъ соспа

вляепъ 8 Я со сша, болѣе обыкновеннаго.

Нѣпъ сомнѣнія, чпо земледѣльческое

заведеніе получаепъ большія выгоды опъ

соединеннаго съ нимъ высшаго училища,

упопиребляющаго его произведенія. Сверхъ

пого, ремесленное училище достнавляепъ

ему недорогихъ рабопниковъ. Съ другой

спшороны земледѣльческое заведеніе нолез
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но для училища, доспавляя ему слу:

чаи къ вырабопыванію, и вообще всѣ ча

еши Гофвильскаго заведенія поддержива,

юпъ одна другую. Гофвилъ предспавляешь

собраніе 15о-тпи учениковъ, 5о-пи учипе

лей, сполько же служащихъ, нѣкопорое

число поденьщиковъ, опъ 6-пи до 5-ми

семейспвъ ремесленниковъ, а всего около

3оо человѣкъ, сверхъ воспипанія, снаб.

женныхъ довольно всѣми попребносшями

жизни, изъ доходовъ опъ 2oо десяпинъ

земли и капитпала 2oо,oоо франк.

Г. Фелленбергъ, пристпупая къ заве

денію сего. Инспипупа; обладалъ имѣні;

емъ, приносившимъ ему въ годъ 12,oоо фр4

сверхъ пого сдѣлалъ онъ долгъ, равный

цѣнѣ сего имѣнія и обезпеченный онымъ;

болѣе долговъ никакихъ онъ неимѣешъ, и

всѣ расходы по заведенію уплачиваюшся

имъ съ почноспію. Разсудипельносшь о

сновапеля, доказываемая хорошимъ поряд

комъ и благоуспройспвомъ его заведеній

есить вѣрное ручатпельспво въ будущихъ

онаго успѣхахъ. Къ сему еще должно при

совокупипь, чтпо поспроеніе и продаж?

земледѣльческихъ машинъ, соспавляютъ
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значипельную спапью доходовъ заведе

нія, кошорое продаепъ ежегодно около

2oо сѣяпельныхъ машинъ по 5oо фр.

и большое количеспво экспирпапоровъ

или машинъ для вырыванія кореньевъ.

Жизни человѣческой не спанепъ для

совершенія подвига, каковой предпринялъ

Г. Фелленбергъ; спроеніе, коему онъ на

черпалъ планъ, не можепъ быпь оконче

но своимъ основапелемъ. Плоды прудовъ

его назначены болѣе для будущаго посѣва,

нежели для насіпоящаго упопребленія. Ны

нѣ онъ поспавляешъ цѣлью своего заве

денія, образоватпь опъ 55 до 4о учиптелей,

подобныхъ учипелю Верли, копорые мо

гли бы надежно управляпѣ сего рода за

веденіями, и во молодыхъ доспапочныхъ

людей, въ копорыхъ бы сіи заведенія на

шли своихъ покровипелей. Можно пола

гапь, чпо по крайней мѣрѣ нѣкопорые

изъ его пипомцевъ оправдаюпъ подавае

мыя, ими о себѣ надежды. Но какъ гораз

до легче найпи дѣпей убогихъ, нуждаю

1щихся въ безмездномъ воспитпаніи, неже

ли великодушныхъ благопворипелей, рас

положенныхъ къ ободренію и поддержи
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ванію полезныхъ предпріяпій, по и са

мая важнѣйшая надобностпь соспоиппъ въ

образованіи сихъ послѣднихъ.

Воспипаніе проспаго народа еспъ по

чили совершенно оприцапельное: доволь

но, чпобы удаливъ опъ соблазнинтель

ныхъ пороковъ и праздноспи, окружи пь

его хорошими примѣрами. Между пѣмъ

какъ воспитпаніе высшаго класса, конеч

но болѣе положипельно. Имъ болѣе надле

жипъ узнапь, въ чемъ соспояпъ испоч

ники народнаго благоденспвія, опъ ка

кихъ причинъ вліяніе богапспва спано

випся спасишельныхъ, или пагубнымъ;

они должны себѣ соспавипь правильное

поняпіе о гражданскомъ равенстпвѣ, су

щеспвующемъ при всѣхъ необходимыхъ

различіяхъ породы и имущестпва. Они

должны совершенно узнапь начала раз

ныхъ общеспвенныхъ узаконенныхъ вла

сшей, основанныхъ на всеобщей пользѣ;

власпей, котпорыя весьма легко оправ

дaпь пропивъ всѣхъ просапыхъ возраже

ній, если примемъ оныя за пружины и

соспавныя часпи большой общеспвенной

машины. Дѣо соспоипъ въ общеспвен
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номъ разпоряженіи, по копорому изъ

всѣхъ неудобстпвъ общеспвеннаго соспо

янія, выбираетпся самое малѣйшее, и пер

пимо безъ роппанія,

Люди нашего времени не могупъ уже

незнать; оспаепся полько обдумапть спо

собы къ пому, чтпобъ они хорошо знали,

тлбо опыпъ показалъ, чего споюпъ несо

вершенныя знанія, Если гроза революціи,

копорая все еще носитпся надъ Еврошою,

имѣетпъ свое начало въ мнѣніяхъ человѣ

ческихъ, по надобно именно посреди сихъ

мнѣній поспавипъ громовые опводы,

чтпобы предупредипь ужасныя послѣд

спвія разраженія.

Не должно однакожъ заключапь, чпо

ученики двухъ опдѣльныхъ Гофвильскихъ

заведеній обращаюпся другъ съ другомъ,

какъ равные поварищи. Г. Фелленбергъ не

принимаепъ мечпапельныхъ идей о все

общемъ равенспвѣ, споль пропивномъ

благоуспройспву и пользѣ общеспвенной.

Ученики его знаюпъ и почипаютпъ другъ

друга, но кромѣ времени богослуженія об

Часшь ХХIII.Кн. 131. я з
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1щаго для единоверцевъ, они живупъ оп

дѣльно. —

Въ Гофвилѣ находипся в3 ученика

. Римско-Капполическаго вѣроисповѣданія,

п. е. 14 въ высшемъ училищѣ, принадле

жащихъ къ знапнымъ Нѣмецкимъ фами

ліямъ, я въ училищѣ промышленноспи,

и учитпель, и б служащихъ или работпни

ковъ. Они имѣютпъ Священника, упвер

жденнаго Начальникомъ Каполическаго

Духовенспва. Тамъ естпь опъ 15 до 18

Рускихъ, копорые имѣютпъ свою Грече

скую церковь, между Гофвилемъ и Бер

номъ. Оспальные ученики супь Люпера

ны и Кальвиниспы — Одинъ полько у

ченикъ умеръ со времени учрежденія сего

Инспишупа.

Не ограничиваяся собстпвенными мо

ими замѣчаніями, я сптарался узнапь, ч по

думаюпъ соопечеспвенники Г. Феллен-,

берга о его заведеніи. Ни одно важное

возраженіе не дошло до моего свѣденія

касапельно училища промышленноспи.

Его польза признана всѣми единогласно.
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Чтоже принадлежипъ до высшаго учи

лища, по объ немъ говоряпъ, чпо уче

ники въ ономъ воспинпанные, не достпи

гаюпъ пой, спепени совершенспва въ нѣ

котпорыхъ знаніяхъ, какой достигаюпъ

въ другихъ высшихъ училищныхъ заве

деніяхъ. Впрочемъ всѣ соглашаюпся въ

помъ, что нравспвенноспъ Гофвильскихъ

учениковъ превосходна, чтпо они обыкно- _

венно бываютпъ кропки, разсудитпельны

и доброхотпны, чпо они обогащены мно

гими знаніями, хорошо между собою со

пряженными. Наконецъ всѣ полагаюпъ,

чпо Гофвильское Заведеніе болѣе способно

образовапь опличныхъ свѣпскихъ лю

дей, нежели ученыхъ Профессоровъ.

Бернскіе Паприціи не очень хорошо

расположены къ сему заведенію, одна

кожь нѣкопорые изъ нихъ содержапъ въ

немъ своихъ дѣпей. Недавно узналъ я

даже, чпо одинъ изъ нихъ, самый не при

миримый врагъ сего заведенія, первѣй

шій чиновникъ памошняго уѣзда, умирая,

опредѣлилъ въ своемъ завѣщаніи, чтпобы

его сынъ воспипывался въ Гофвильскомѣ

Заведеніи.
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Нѣпъ нужды превозносипъ похвала

ми Г. Фелленберга. Всѣ его благородныя

качеспва изображаюпся въ его заведеніи.

Описаніе сего послѣдняго еспь самая до

сплойная похвала основаптелю. —

Перевелó Ил. Блот.

Апрѣля 1823 года.
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С М ѣ С Б.

О ВЪ Я В Л Е Н I Я О К Н И Г А Х Ъ.

Аъичъ чьичъ чѣмъ?

О подпискѣ н а Сибирскій Вѣ стн и к5

на 1624 годó.

Журналъ, Сибирскій Вѣстникó, продол

жапься будепъ и въ 1824 году.

Въ соспавъ онаго входятпъ слѣдующія

ошдѣленія: _ .

1. И 2ТОРІЯ, гЕО ГРАф1Я и СТАТИСТИ

КА. Разныя сочиненія, опрывки и свѣденія,

соспавляющія предметпъ сихъ наукъ, въ оп

ношеніи къ Сибири и вообще къ Азіяпскимъ

спранамъ, какъ шо: Кипаю, Японіи, Тапа

ріи, гибепу, Индоспану, Персіи и проч. -

11. ПУТЕШЕСТВІЯ. Ученыя и любопы ап

ныя пушешеспв я по означеннымъ странамъ,

полныя и отпрывки изъ пушешестпвій. .

111. Э ГНОГРАФ1Я или нА одОО ІИСА

нтЕ. Извѣсшія о народахъ обишающихъ въ

Сибири и въ спраиaхъ съ нею сопредѣльныхъ.
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1V. Б1ОГРАФ1Я. Жизнеописанія разныхъ

лицъ, чѣмъ-либо ошличившихся въ Сибири,

или въ спранахъ съ нею сопредѣльныхъ. _

Каждое изъ сихъ опдѣленій имѣепъ два

разряда: первой для сшапей, опносящихся

собспвенно къ Сибири и вообще Азіапской

Россіи; впорой къ прочимъ спранамъ Азіи.

И. СМѣСь. Сіе отпдѣленіе назначается для

всякихъ свѣденій, которыя, по какимъ-ни

будь причинамъ, не могупъ входишь ни въ

одно изъ предъидущихъ опдѣленій; но копо

рыя нужны сколько для необходимаго въ пе

ріодическихъ изданіяхъ разнообразія, сполько

же для пользы и удовольсшвія чипашелей,

какъ по: сшашъи ученаго содержанія, извѣ

сшія о новыхъ учрежденіяхъ, опкрышіяхъ.

произшестпвіяхъ и проч. _

По разнообразію предмеповъ Сибирскаго

вѣспника, и въ 1824 году чрезъ каждыя двѣ

недѣли будепъ выдавашься по одной книжкѣ

сего Журнала опъ 5 до 4 печатшныхъ лисповъ.

Къ нѣкотпорымъ книжкамъ прилагаемы бу

душъ, скольио позволиппъ возможностпъ, гра

вированные или липогравированные лнспы,

представляющіе иногда виды красивыхъ или

почему-нибудь заниматпельныхъ Сибирскихъ

и другихъ мѣстпъ, иногда одежды и снаряды.

житпелей, планы мѣсшъ и спроеній, ландкар

тны и проч. _



559

Цѣна годовому изданію, соспоящему изъ

в4 книжекъ, Зо рублей, съ доспавленіемъ на

домъ 55, а съ пересылкою во всѣ Россійскіе

города 37 рублей.

Кромѣ спатпей, предназначенныхъ для

помѣщенія въ Сибирскомъ Вѣспникѣ 1824 го

да, Издапель разположился прилагатпь къ

книжкамъ онаго оПППечаПланные лис1пь1, сО

спавляемаго имъ Географитескаго и Стати

ститескаго описанія Сибири и ея острововб,

за котпорое подписавшіеся на сей Журналъ не

плапяпъ особо денегъ.

Подписка на Сибирскій Вѣспникъ прини

маепся въ С Петербургѣ: у самаго Издашеля

Бергмейспера 8 класса Григорвя Ивановича

Стасскаго; въ библіошекѣ для чшенія (быв

шей) Плавильщикова у Синяго мостпа; въ кни

жномъ. магазинѣ И. В. Сленина у Казанскаго

моспа и во всѣхъ книжныхъ лавкахъ; а въ

Москвѣ у Коммисіонера памошняго Универ

сишетпа А. С. Ширяева. Иногородные могутпъ

опносишься въ Газетпную Экспедицію С. Пе

пербургскаго Почтпампа, или къ самому Из

дапелю. — » .

Желающіе получипъ Сибирскій Вѣстникó

съ 1818 по 1824 годъ, благоволяпъ адресоватпь

ся полько къ издателю, съ плапою за каж

дый годъ порознь 25 рублей, а вообще за

шесшь лѣпъ 125 рублей.

гъичъ чуъ чьичу
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я,

111. и ГИ. Чаепи книги Об5 обращеніи с5

людали переведенной изъ сочиненій Барона

Книгге, Яково иó Ланеенвилиó; новое изданіе,

исправленное и дополненное,“ вышли изъ пе

чании и раздаюпся почтпеннымъ Гг. пренуме

ранпамъ въ книжныхъ лавкахъ Глазунова,

Скѣшникова, Плавильщикова, Заикина и Слё

нина. — „ Не одинъ покмо юноша находишъ

въ семъ сочиненіи надежнѣйшее руководспво,

какъ долженъ онъ веспши себя, вспупая на

скользкое поприще свѣтпскаго обращенія, чпобы

снискатпь любовь и уваженіе; зрѣлому даже

возрасипу предстпавляепся здѣсь поль обшир

ное поле для размышленія, чпо безъ сомнѣ

нія и самый опытпнѣйшій знапокъ большаго

свѣша прочлпешъ книгу сію не безъ всякой

пользы и удовольстпвія. Знаменипый Авпоръ

оной, въ соображеніяхъ своихъ, не основывал

ся на общихъ правилахъ обращенія; но пред

спавивъ каждый характперъ человѣка въ оп

дѣльностпи, показываепъ, какимъ образомъ

должно поспупапь въ обращеніи съ каждымъ

изъ нихъ, и пѣмъ самымъ пвореніе его за

служиваепъ преимущеспво предъ всѣми по

добными и по справедливоспи ночеспься мо

жепъ полезнымъ пріобрѣшеніемъ для Опече

спвенной Словесностпа.“

Полное пвореніе сей книги, изъ 4 часшей
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соспоящей, продаешся исключипельно въ Ти

пографіи имПЕРАТОРСКАГО Воспипапель

наго Дома. Цѣна оной на проспой бумагѣ 12

руб., а на веленевой 17 руб. — Иногородныя

Особы благоволяпъ адресовапь пребованія

свои на имя Смоприппеля означенной Типо

графіи, Губернскаго Секрепаря Ивана Ивано

вича Курашкина, прилагая сверхъ шого еще

по 3 руб. за пересылку.

5.

I

Полярная Звѣзда на 1824 годъ уже по

ступила въ печатпь. Въ оной будупъ помѣще

ны прозаическія сочиненія и стпихотпворенія

многихъ опличныхъ Россійскихъ Писаппелей.

Сверхъ пого книжка сія будепъ украшена

карпинками, коихъ предмепы заимспвованы

изъ опечестпвенныхъ Поэпповъ. Она выйдешъ

15 Декабря. Иногородныя особы, желающія по

лучишь оную непосредспвенно по выходѣ ея

въ свѣпъ, благоволяпъ адресоватпься къ Кни

гопродавцу И. В. Сленину, и въ библіопеку

для чпенія покойнаго В. А. Плавильщикова.

Цѣна сей книжки въ С. Пешербургѣ по р., съ

пересылкою въ города 12 р.

ячъ чъ, чъ, чъ."чѣлъ»
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имЕнА мѣстъ и осовъ, БлАгово

лившихъ подписАться НА ПОЛУ

чвн1Е сЕго жуРнАлА Въ 1825 году.

(Продолженіе).

вало, лучъ чѣлы и

В5 Брянскѣ.

Тамошній Уѣздный Дворян. Предводипель г.

Поручикъ Неболсинъ.

В5 Георгіевскѣ.

Его Высокоблагородіе Эльпидифоръ Пепро- 1

вичь Манасceинъ.

В5 Ирбити

Вольскій купецъ Андрей Александровичь Брю

ханОВъ.

В5 Керси.

Его Высокородіе Ефимъ Ивановичъ Фонденъ.

Его высокородіе Рафаилъ Авгуспиновичь де

Скаси. ".

Его Высокоблагородіе Павелъ Александровичъ

де-Бруксъ.

Его Благородіе Евспафій Александровичь Тур

ЧаНмановъ».
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. В5 ки»лярѣ. .

111папный Смотприпель Кизлярскаго Уѣзднаго

училища Г Іерусалимскій.

Вó Красноярскѣ (Елисейской Губерніи).

Г. Енисейскій Гражданск. Губернапоръ Алек

сандръ Петпровичь Спепановъ.

Спашскій Совѣпникъ Александръ Лаврентпь

евичь Афанасьевъ. ____

Колли жскій Совѣпникъ Иванъ Ивановичъ

Галкинъ.

Коллежскій Ассесоръ Филипъ Ивановичь Хри

спьяновичъ. . _

Коллежскій Ассессоръ Василій Пепровичь де

валуа. _

Коллежскій Ассессоръ Ѳедоръ Стпепановичь

Семеновъ. .

Коллежскій Ассессоръ Иванъ Ивановичь Ко

новаловъ. _

Коллежскій Секрепарь Созонпъ Гавриловичь

немолодышевъ.

Красноярскій Купецъ Иванъ Кириловичъ Куз

нецовъ. _

С. Петпербургскій Купецъ Г. Зубковъ.

. Во Крохтахó.

Тамошній уѣздный Предводишель Дворян

стпва Г. Похвисневъ.

Во Липецкѣ.

Тамошній Предводишель Дворянспва Ѳедоръ

Ивановичь Туровскій.
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В5 Малоархангелвскѣ (Орлов. Губерн.)

Аспраханскаго Кирасирскаго Полка Поручикъ

Иванъ Михайловичь Бакунинъ. _

Вó Макарыевѣ. (Ннжегородской Губерніи).

Тамошній Земскій Исправникъ Губерискій

Секрепарь Веселовскій.

Вó Москвѣ.

Ея Высокородіе Дарья Николаевна Лопухина

Его Высокоблагородіе 1Александръ Андреевичъ

Ниротпморцовъ.

Его Высокоблагородіе Иванъ Михайловичъ

Снѣгиревъ.
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о п Е ч Атки

XXIII Ч А С Т И.

А

вомъ чьичъ чѣмъ

к н и г а vii.

Напетатано Читай.

Стран. Строк.

6 15 досадею досадою

1 - 26 ѣмн мнѣ

у и 12 Проѣзжаa Проѣзжая

´ 19 2б мена меня

2о 22 проспился роп- проспился еъ роп

щущими 1цущими

5о 22 мена меня

51 (сверху) 15 51

чь ее. 15 домашники домашними

15 2о обдуманныхъ обдуманноспѣ,

54 (я в5 при мѣъ.) Je n'en- Je n'entendis

tendix .

- (3 в5 прили у Аgamemnom Аgamemnon

68 по подлиннииa подлинника

6о 7 надъ подъ .

64 и одовРвніЕ оводРЕнІЕ

аче не 5 одобренье ободренье

б5 7 невѣрно счаспіе Невѣрно нечаснѣе

намъ, но слава- намъ, но СлаВа
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Стр.

66

68

хо9

123

148

149

152

154

163

167

172

235

я7о

Натегатано

Строк.

мо къ

нымъ

13 кропкій

7 внушитпе

Читай.

неблагород- къ неблагодарнымъ

кратпкій

внушипe.

К Н И Ж К А VII.

8 Мons .

(2 вó прили.) Siale

5 маленькія

15 Санило Мавры

(1 вó при и.) Еssaisur

(2 вó прили.) сихъ

(а вó прили.) Кeviev

по не давно

15 На личныхъ

Nous

Sicile

маленькіе

Сантпа-Мавры,

Еssai sur

ихъ

Кevievу

недавно,

Наличныхъ

К Н И Ж к А 1x.

______________

275

277

a85

Зоо

3о4

и приѣхахъ

и единоземцемъ

1 1 превосходоѣй

шія

18 Жуковскійпа къ

9 охулиппель!

15 на главу, и

15 Басносновіе

5 повтпоренія

13 лишвы

приѣхалъ

единоземцевъ

превосходнѣйшія

Жуковскій пакъ

о хулитпель!

на главу, и

Баснословіе

пворенія

лиспы
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